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VOJAŠKI SPOPADI, 
VERA IN ETIKA

Roman Globokar

V zadnjem času zgroženi ugotavljamo, da se brezumno vojaško nasilje, ki povzroča številne civilne 
žrtve, nezadržno širi na različnih krajih našega planeta. Ob koncu prejšnjega stoletja smo mogoče naivno 
verjeli, da je človeška civilizacija naredila odločilen korak naprej v iskanju mirnih rešitev za reševanje med-
sebojnih sporov. Ob koncu hladne vojne so nekateri govorili o »koncu zgodovine« (Francis Fukuyama), s 
čimer so označevali konec blokovskih delitev in napetosti med različnimi družbenimi ureditvami, saj naj bi 
se na globalni ravni dokončno uveljavila demokracija in svobodno tržno gospodarstvo.
Trideset let kasneje je povsem jasno, da se te napovedi niso uresničile. Nasprotno, napetosti med drža-

vami naraščajo, kar vodi v večje oboroževanje, s čimer še rastejo možnosti za nove spopade. Vojna v Ukra-
jini, ki je do sedaj po uradnih podatkih povzročila 120.000 mrtvih na ruski in 80.000 mrtvih na ukrajinski 
strani, se še vedno odvija ob isti frontni liniji in ne kaže, da bi se vojskovanje končalo v bližnji prihodnosti. 
V Gazi je izraelska vojska odločena, da dokončno uniči teroristično skupino Hamas, pri čemer se ne ozira 
na preštevilne civilne žrtve, ki umirajo pri teh vojaških akcijah. Po svetu divja še 20 drugih vojn, številne 
države pa pretresajo vojaški konflikti in druge oblike družbenih nemirov.
Kako se odzvati na nasilje in nepravičnost? Kaj naj naredi država, če jo napade agresor? Kako naj oblast 

obračuna s teroristi, ki ogrožajo življenje nedolžnih ljudi? V katerem primeru je upravičeno uporabiti voja-
ško moč za zaščito svojih prebivalcev in pravične ureditve?

Krščanstvo ima dolgo tradicijo nauka 
o pravični vojni. Avguštin in Tomaž 
Akvinski sta oblikovala šest neobhodnih 
meril za to, da je uporaba vojaške sile 
upravičena (jus ad bellum – pravica do 
vojne): (1) Vojaško silo lahko uporablja 
samo legitimna avtoriteta. (2) Za po-
seg mora imeti upravičen razlog, ki je 
poprava krivičnega stanja. (3) Imeti mora 

pravi namen, kar pomeni, da se zagotovita mir in pravičnost. (4) Vojaško posredovanje je dopustno, če so 
izčrpane vse ostale miroljubne možnosti za rešitev krize (ultima ratio). (5) Obstajati mora realno upanje na 
uspeh in na izboljšanje življenjskih pogojev. (6) Uporaba sile mora biti sorazmerna s povzročeno krivico.
Zadnjih sto let se katoliška moralna teologija izogiba govoru o pravični vojni. Po prvi svetovni vojni je 

papež Benedikt XV. zagovarjal stališče, da je treba prepovedati vsako obliko vojne. To stališče je zavzel 
tudi Drugi vatikanski koncil. Povsem jasno je, da nobena vojna ni pravična, saj vsako nasilje povzroča 
samo še dodatne bolečine in dodatne krivice. Danes katoliška teologija namesto o pravični vojni govori o 
pravičnem miru.
Papež Janez Pavel II. je po terorističnem napadu na Dvojčka ob novem letu 2002 zapisal: »Ni miru brez 

pravičnosti, ni pravičnosti brez odpuščanja.« Vemo, da je bil isti papež velik nasprotnik ameriškega voja-
škega posega v Iraku leta 2003, ki ga je takratni ameriški predsednik Bush opravičeval kot »preventivno 
vojno« proti nevarnim nasprotnikom, ki naj bi posedovali orožje za množično uničevanje. Kasneje se je 
izkazalo, da so bile te ameriške trditve neutemeljene in zmotne.

(dalje) è

»Nobena vojna ni pravična, saj vsako 
nasilje povzroča samo še dodatne 
bolečine in dodatne krivice.«
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Tudi sedanji papež Frančišek je že večkrat poudaril, da odgovor na orožje ni orožje, ampak je bratstvo. 
Hkrati pa je Frančišek zapisal, da je izraz ljubezni do zatiralca v tem, da mu onemogočimo, da nadaljuje s 
svojimi nasilnimi dejanji. »Najboljša oblika ljubezni, ko ga skušamo odvrniti od zatiranja, je, da mu vzame-
mo tudi moč, ki je ne zna uporabiti in pači njegovo človeško podobo. … Kdor trpi krivico, mora svoje pravice 
in pravice svoje družine odločno braniti.« (Vsi smo bratje, št. 241) Pri tem papež opozarja, da obramba last-
nega življenja in lastnih pravic ne sme prerasti v maščevanje. »Nobena družina, nobena sosedska skupnost, 
noben narod, še manj pa država nima prihodnosti, če je gonilna sila, ki jo združuje, povezuje in prikriva 
njene razlike, vračanje hudega in sovraštvo.« (št. 242) Frančišek ugotavlja, da je po vsaki vojni svet slabši, 
kot je bil pred njo, kar pomeni, da nobena vojna ne prinaša rešitve. Vse pa poziva, da prisluhnemo žrtvam 
vojn, kar naj bi v nas vzpodbudilo zavračanje vojne in nasilja.
Z vidika krščanske etike ni upravičena nobena napadalna, niti preventivna vojna, ampak je dopustna 

zakonita obramba z vojaško silo. Med pogoji za zakonito obrambo Katekizem Katoliške cerkve navaja, »da 
uporaba orožja ne bo imela za posledico hujšega zla in hujših neredov, kakor pa je zlo, ki naj bo odvrnjeno«. 
Torej je treba pri uporabi sile upoštevati načelo sorazmernosti. Katekizem opozarja, da je upoštevanje tega 
načela ob uporabi sodobne vojaške tehnologije zelo težko uresničljivo: »Moč modernih sredstev razdejanja 
ima zelo veliko težo pri ocenjevanju tega pogoja.« (KKC, št. 2309) Zelo nazorno se slednje kaže pri sedanji 
vojaški operaciji izraelske vojske v Gazi. Izrael ima pravico zaščititi svoje državljane in osvoboditi talce, ki 
jih je zajel Hamas. Za dosego teh ciljev pa ne sme pobijati nedolžnih neoboroženih civilnih prebivalcev niti 
ne sme brezglavo uničevati palestinske infrastrukture. Čeprav so bili Izraelci zahrbtno napadeni s strani 
teroristov, ne smejo pri povračilnih ukrepih prekoračiti načel mednarodnega humanitarnega prava, ki ščiti 
civilno prebivalstvo. Ameriški filozof Michael Walzer je že v času vietnamske vojne oblikoval tezo, da več 
kot država pobije civilnih žrtev, bolj zagotovo bo izgubila vojno. To velja tudi za sedanje posredovanje Izra-
ela v Gazi. Izrael bi moral poskrbeti za civilno prebivalstvo v Gazi, čeprav bi to terjalo bolj zahtevne vojaške 
operacije. Prav gotovo bi se dalo preprečiti številne civilne žrtve.
Kaj bi bila rešitev za prenehanje vojn in vzpostavitev pravičnega miru? Na globalni politični ravni bi 

bila rešitev vzpostavitev institucij za zagotavljanje mednarodnega pravnega reda, kar se zdi zaenkrat še 
precej utopična rešitev. Vsekakor si je treba prizadevati za reformo Organizacije združenih narodov, ki bi 
šla v tej smeri.
Na osebni ravni pa se mi zdi, da je rešitev v 

sposobnosti odpuščanja in dopustitvi, da se iz 
povzročenih ran razvije novo življenje v miru in 
pravičnosti. Na preroški način je to izrazila švicar-
ska slikarka Denise Eyer Oggier v sliki z naslovom 
Bele lilije, ki je nastala jeseni 2023 ob izraelskem 
bombardiranju Gaze. Njene slike so od začetka 
tega leta na razstavi v Zavodu sv. Stanislava v Ljub-
ljani. Navdih za sliko je avtorica dobila ob prebira-
nju pesnitve Vojak sanja o belih lilijah Mahmouda 
Darwisha iz leta 1967. V belih lilijah vidimo sledove 
konfliktov, vojn, obrise držav in tri velike rane, 
mogoče mlake krvi, ki jih je povzročilo orožje. 
Ti krvavi madeži lahko predstavljajo tudi lilijine 
prašnike, ki vsebujejo semena novega življenja. 
Slika je povabilo, da bi bile rane in bolečine na 
obeh straneh priložnost za srečanje in za oblikova-
nje novega sožitja. Bolečina in trpljenje nas lahko 
povezujeta, da se odpovemo novemu povzročanju 
bolečin. Če ne bomo zmogli najti poti odpuščanja 
in izgradnje pravičnosti, bomo še bolj tonili v so-
vraštvu in nasilju. Nasilje pa bo rodilo novo nasilje.

Denise Eyer-Oggier, Bele lilije, 
akril na platno, 2023, 80 x 80 cm
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Slovenska skupnost je prenovila svoje vodstvo

BLIŽAJO SE JUNIJSKE VOLITVE

Po tržaškem pokrajinskem kongresu v Gropadi 16. novembra 
in goriškem pokrajinskem kongresu 20. novembra v Gorici je imela 
narodnoobrambna in zbirna stranka Slovencev v Italiji, Slovenska 
skupnost, svoj 16. deželni kongres 13. januarja v Repnu.

Do strankinih kongresov je prišlo po dolgem obdobju osmih let. 
Deželno zborovanje je bilo izrazito delovnega značaja, brez gostov in 
njihovih tradicionalnih pozdravov. Zasedanju so predsedovali Fulvia 
Premolin, Martina Valentinčič in Miha Coren.

Uvodne posege so imeli dosedanji deželni predsednik Peter 
Močnik in nova pokrajinska tajnika za Tržaško Matia Premolin in za 
Goriško David Grinovero. Sledilo je poročilo dosedanjega deželnega 
tajnika Igorja Gabrovca. Nato so poročali donedavna pokrajinska 
tajnika Julijan Čavdek za Goriško in Marko Pisani za Tržaško ter 
odgovorni za Videmsko Miha Coren.

Sledile so predstavitve kandidatov za strankine deželne organe, 
široka razprava in volitve, ločeno za tajniško, predsedniško, podtaj-
niško in podpredsedniško mesto, za članstvo v deželnem tajništvu (z 
ločenimi volitvami po pokrajinah) in razsodišče ter nadzorni odbor.

Kjer ni bilo po več kandidatov za isto mesto, je bila izvolitev izve-
dena z aklamacijo, tajno glasovanje pa so izpeljali za tajniško mesto 
(kandidata sta bila deželni svetovalec in nekdanji župan na Repentabru Marko Pisani ter nekdanja 
dolinska županja Fulvia Premolin), za predsedniško mesto (kandidata sta bila nekdanji deželni tajnik 
in goriški občinski odbornik Damijan Terpin ter predsednik zahodnokraškega sosveta tržaške občine 
Pavel Vidoni) in za tržaški del deželnega tajništva.

Deželni vrh Slovenske skupnosti sestavljajo 
zdaj: tajnica Fulvia Premolin, podtajnik Miha Co-
ren, predsednik Damijan Terpin in podpredsed
nica Franka Padovan.

Kmalu po kongresu so oblasti v Rimu določile 
datum prihodnjih volilnih preizkušenj. Pravila 
so se spet spremenila: potem ko so bile volitve 
doslej na nedeljo in ponedeljkov dopoldne oz. 
samo na nedeljo, bodo 8. in 9. junija volitve na 
soboto in nedeljo. Tokrat gre za evropske volitve, 
v Furlaniji – Julijski krajini pa še za vrsto občin-
skih volitev, tudi v lepem številu slovenskih občin. 
Kmalu bo torej nastopila odgovorna preizkušnja 
za nova vodstva SSk. To dejstvo in nedavne kon-
grese smo izkoristili za ratzgovore s tremi novimi 
političnimi tajniki.
	 ij

Novi deželni vrh Slovenske skupnosti. Od leve: 	
Miha Coren, Franka Padovan, Damijan Terpin in 
Fulvia Premolin

Na deželnem kongresu SSk 
poroča donedavni deželni tajnik 
in deželni svetnik, zdaj devinsko-
nabrežinski župan Igor Gabrovec 

(vse slike: foto Novi glas).
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16. deželni kongres 
Slovenske skupnosti je 13. 
januarja prinesel precej 
sprememb. Ožji deželni vrh 
stranke je popolnoma pre-
novljen, ne pa nov, saj gre 
za izkušene javne delavce, 
ki so že dolgo dejavni v 
stranki in imajo tudi druge 
družbene izkušnje. Poleg 
tega ste Vi prva ženska 
tajnica SSk, v četverici na 
vrhu pa je tudi zastopnik 
Benečije.
Ta je res novost, saj je 

Miha Coren kot predstavnik 
Beneških Slovencev prvič 
v samem vrhu stranke in 
tudi zasluženo. Napovedal 
je namreč ustanovitev prve 
sekcije SSk za videmsko 
pokrajino. To je za širši razvoj 
stranke važna pridobitev in 
obenem povečuje njen ugled. 
Kar se mene tiče, je moja ma-
lenkost res zasedla najvišjo 
funkcijo na čelu stranke, za 
kar sem se počutila počašče-
no in istočasno odgovorno: 
zamislila sem se v vse tiste 
ženske, ki so se v zgodovini 
trudile in so umirale, da bi 
jim bilo priznano tisto mesto 
v družbi, ki jim pripada.
Sprejela sem torej novo funkcijo z 

mešanimi občutki in pod pogojem, da 
sestavimo z našim deželnim svetnikom 
Markom Pisanijem vred tako vodstvo, 
ki bo skozi stalno izmenjavo mnenj in 
stališč z našimi člani, s prigovarjanjem 
in dogovarjanjem v iskanju najboljših 
strategij pripeljalo stranko spet na ak-
tivno politično sceno. Z navezovanjem 
stikov z državnimi in drugimi manjšin-
skimi strankami v Italiji ter strankami v 
Sloveniji, ki jih bo razpredel predsed-
nik Damijan Terpin s pomočjo Franke 
Padovan, ki ima kot dolgoletna županja 

ravno dovoljšno mero 
upravno-političnih izku-
šenj, si bo stranka prido-
bila tisto vidljivost, ki si jo 
kot dolgoletna manjšinska 
stranka nadvse zasluži.

Izvoljeni ste bili na 
glasovanju, na katerem 
so delegati izbirali med 
Vami in deželnim svetni-
kom Markom Pisanijem. 
Jasno pa je, da je deželni 
svetnik, med drugim 
edini Slovenec v dežel-
nem svetu FJK, skupaj s 
četverico avtomatično v 
“kupoli” SSk.
Tako je, kot sem ravno 

povedala: deželni svetnik 
Marko Pisani je sestavni 
člen “kupole“ SSk, ki bi 
morala biti tako, kot je 
nastavljena, kar učinkovi-
ta. Timsko delo je gotovo 
najboljša in najbolj sprejeta 
oblika dela, saj daje obču-
tek, da nisi sam, pa tudi pot 
do uspeha postane manj 
zahtevna. Potreben je torej 
stalni pretok informacij, 
dobra komunikacija z vseh 
strani je nujna in predvsem 
koristna za vse izvoljene 

predstavnike, zato bodo naša srečanja 
kar pogosta.

Bili ste že županja v Dolini, do upo-
kojitve šolska ravnateljica. Potem ste 
se nekako umaknili iz prvih vrst SSk. 
Kaj Vas je nagnilo, da ste se odločili, da 
ponudite svoje sposobnosti stranki, ki 
zaradi različnih razlogov pluje v dokaj 
zahtevnih in nevarnih vodah?
Svojo šolsko kariero sem zaključila po 

42 letih službovanja, političnemu udej-
stvovanju pa sem se aktivno posvečala 
približno 20 let. To so bila leta posebnih 

Nova deželna tajnica Fulvia 
Premolin (1958) je upokojena sred-
nješolska profesorica in ravnateljica. 
Kot predstavnica SSk je bila članica 
občinskega sveta v Dolini v letih 
1995–2014. Na volitvah v letih 1995 
in 1999 je bila izvoljena v občinski 
svet (v drugem mandatu je bila tudi 
podžupanja in odbornica za kulturo 
ter šolstvo), na volitvah v letih 2004 
in 2009 pa je bila neposredno izvo-
ljena za županjo. V stranki je že dolgo 
članica njenih vodstvenih teles. V 
deželnem tajništvu SSk je bila v letih 
2001–2005 in 2008–2023, v letih 
2012–2015 kot deželna predsednica.

DEŽELNA TAJNICA SLOVENSKE STRANKE FULVIA PREMOLIN
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uspehov in zadoščenj, a tudi nepričako-
vanih udarcev, ki so me močno zdelali 
in dodobra razočarali, pa čeprav sama 
nisem imela nič pri tem. Po desetih letih 
županovanja se mi je zazdelo, da je zame 
napočil čas umika v ozadje, in po zaključ-
ku določenega življenjskega obdobja 
tudi čas počitka, a sem vseskozi sledila 
strankinemu delovanju, dokler …

Maja lanskega leta so me Mačkoljani 
povabili, naj spregovorim na prazno-
vanju 60-letnice Praznika češenj. Med 
pisanjem svojega posega sem obujala 
spomine in v mislih podoživljala tisti 
lepi popoldan, ki sem ga kot županja 
dolinske občine preživela “na Metežici” 
v družbi takratne ministrice za Slovence 
v zamejstvu in po svetu Ljudmile No-
vak, ki je rada sprejela moje povabilo v 
Mačkolje, saj je bila že prej seznanjena s 
priljubljenostjo mačkoljanskega Prazni-
ka češenj. Ne vem, kako, a ob spominih 
se mi je porodil občutek, da bi bila 
verjetno še kje koristna in da bi imela še 
kaj povedati. Zatem so si sledile prošnje 

z najmanj pričakovanih koncev, da bi 
ponovno kandidirala za županjo v svoji 
občini, in skoraj istočasno namigovanja, 
da bi bila primerna oseba v vodstvu 
naše stranke. Priznam, da odločitev ni 
bila lahka, tako da sem se kar nekaj časa 
obirala … Nazadnje pa sem iz odgovor-
nosti do stranke, ki preživlja nelahke 
čase, in predvsem zaradi navezanosti na 
nekatere člane in prijatelje kandidaturo 
za politično tajnico tudi sprejela.

Kateri so najnujnejši problemi, s 
katerimi se bo spopadlo novoizvoljeno 
vodstvo?
V prvi vrsti je treba na novo premisliti 

svojo politiko oziroma svojo strategijo v 
korist naši zbirni stranki, ki ni nujno opo-
zicijska, ampak mora postati zanimiva 
za čim širši krog ljudi, saj konec koncev 
zastopa interese vseh Slovencev v Italiji. 
Zamisliti se je treba, kako privabiti v 
stranko čim več mladih, da bi začutili 
željo kaj narediti zase in za svojo skup-
nost. Mladi pomenijo velik potencial in 
istočasno bogat zalogaj idej in pobud, 
zato bodo vedno dobrodošli.
Izboljšati je treba vidljivost stranke z 

iskanjem dialoga z vsemi tistimi stranka-
mi in organizacijami, ki so pripravljene 
stranki pomagati pri reševanju ključnih 
vprašanj, kot je zajamčeno zastopstvo 
v vseh izvoljenih telesih, tudi v pokra-
jinah, za ohranitev katerih se je naša 
stranka vedno zavzemala.
Deželni volilni zakon je sicer lepa 

oblika olajšanega zastopstva za manjši-
no, a v povezavi z državno stranko, zato 
bi bilo treba zakon nadgraditi, da pride 
do izvolitve brez povezav, samostojno.
Okrepili bomo sodelovanje s krovni-

ma organizacijama, SKGZ in SSO, skup-
no s katerima se bo stranka vedno trudi-
la za doseganje čim boljših rezultatov v 
korist slovenske zamejske skupnosti.

Med Slovenci v Italiji od zadnjih 
deželnih volitev dalje najbolj odme-
vajo očitki slovenske komponente 
Demokratske stranke, da je SSk 
odvzela mesto v deželnem svetu njeni 

»Stranka mora postati zanimiva 
za čim širši krog ljudi, saj konec 
koncev zastopa interese vseh 
Slovencev v Italiji.«

Predsedstvo 
deželnega 
kongresa SSk. 
Od leve Martina 
Valentinčič, 
Fulvia Premolin 
in Miha Coren
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predstavnici. Deželno vodstvo DS pa se v take 
polemike na spušča in je menda korektno do 
SSk. Deželni svetnik SSk je član svetniške skupi-
ne DS v deželnem svetu, kjer menda tudi delajo 
korektno, brez polemik. Bližajo se pomembne 
občinske volitve. Kakšen pa je v različnih obči-
nah odnos med SSk in DS?
V dolinski občini je prav gotovo zgleden, v ve-

činski koaliciji so dane enake možnosti vsem, tudi 
manjšim političnim skupinam. Kar mi je znano, 
je dobro sodelovanje tudi v nabrežinski občini. 
Zaželeno bi bilo tako sodelovanje tudi v manjših 
občinah na Tržaškem in Goriškem, kot je predvi-
deno v dogovoru med strankama SSk in DS. Na 
Repentabru je pred petimi leti nepričakovano prišlo 
do odprave lepega primera dogovorjenega nastopa 
na občinskih volitvah iz še do danes nepojasnjenih 
razlogov. Vsaj meni niso znani.

Bližajo se tudi evropske volitve. Na deželnem 
kongresu ni bilo nobenih namigov o tem, ali bo 

ponovno prišlo do povezave med manjšinskimi 
strankami.
Slovenska skupnost goji že vrsto let dragoceno 

povezavo z vodstvom Južnotirolske ljudske stranke 
(SVP), predvsem z njenimi parlamentarci v italijan-
skem in evropskem parlamentu. Evropski poslanec 
Herbert Dorfmann, ki prihaja večkrat med nas in 
s katerim smo organizirali vrsto zanimivih pobud, 
je bil med prvimi, ki je čestital novemu vodstvu 
stranke in zaželel še veliko plodnega sodelovanja 
ter skupnih uspehov. 

In še na koncu?
Delati moramo za rast in razvoj naše stranke! 

Smo ljudje različnih idejnih pogledov, lahko tudi 
različnih prijemov in stališč, a ko je potrebno stopiti 
skupaj, se znamo uskladiti in izbrati skupno rešitev. 
Samo na tak način bomo pravilno opravljali vsak 
svojo nalogo in v sinergiji s krovnima organizacija-
ma izpolnjevali pričakovanja naših ljudi.

Za kongresno obdobje 
Slovenske skupnosti so 
bili značilni zelo dobra 
prisotnost članov in 
delegatov na vseh treh 
kongresih, pristop novih 
članov v vodstvena tele-
sa, želja, da bi se obrnil 
trend upadanja glasov 
na volitvah in da bi se 
okrepil stik z bazo. Kak-
šen je Vaš program dela 
na novem odgovornem 
položaju?
Ravnokar izvoljeno 

pokrajinsko tajništvo za 
Tržaško sestavlja 9 raznolikih članov, 
saj predstavljamo različne generacije 
in izhajamo iz raznih predelov bivše 
pokrajine. Taka sestava je res potrebna, 
če želimo uresničevati dobre politike za 
teritorij, razumeti potrebe volivcev raz-
ličnih starosti in če si res nadevamo, da 
bi se še bolj povezali z bazo. Danes je pri 

glasovanju za marsikoga še pomem-
ben simbol, a sem prepričan, da imajo 
glavno vlogo kandidati. V tem smislu 
nameravamo z jasnimi cilji in ideali ter 
trdim delom privabiti vse več novih sil, 
ki bi se vključile v lokalne sekcije. Le 
te lahko imajo tesen stik s prebivalci 
določene četrti ali vasi.

Novi tržaški pokrajinski tajnik 
Matia Premolin (1990) je pro-
fesor zgodovine na Državnem 
tehničnem zavodu Žige Zoisa 
v Trstu. V SSk je že dolga leta 
član pokrajinskega in deželnega 
tajništva. Leta 2008 je bil med 
ustanovitelji skupine Mladi za 
mlade, ki je oživila mladinsko 
skupino SSk z imenom Mladi za 
prihodnost. Od leta 2021 je pod-
predsednik krajevnega sosveta 
tržaške občine za Vzhodni Kras.

TRŽAŠKI POKRAJINSKI TAJNIK MATIA PREMOLIN
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Trenutno ste podpredsednik 
krajevnega sosveta tržaške občine za 
Vzhodni Kras. Ker je bilo pred dežel-
nim kongresom precej polemik, ste 
poudarili nujnost dialoga in enotno-
sti. V zadnjem obdobju je stranka na 
Tržaškem prvič po vojni izpadla iz ob-
činskega sveta v Trstu (oktobra 2021), 
ima pa predsednika krajevnega sosve-
ta za Zahodni Kras in nekaj rajonskih 
svetnikov. Izgubila je župana in večino 
na Repentabru. S svojimi izvoljenimi, 
a ne s svojo listo, SSk sooblikuje veči-
no v Devinu – Nabrežini, kjer je župan 
donedavni deželni tajnik SSk. V večini 
je še v Dolini, v opoziciji na Repenta-
bru in v Zgoniku.
Novoizvoljeno tržaško tajništvo ima 

jasne pojme o tem, s kom lahko snuje 
skupen program za upravljanje. Meni-
mo, da je treba dosedanje sodelovanje v 
levi sredini okrepiti, saj pride večkrat do 
nepotrebnih polemik. Trenutno so naši 
izvoljeni predstavniki med tistimi, ki so 
najbolj aktivni, in uživajo spoštovanje 
in ugled. Njihovo delo mora stranka še 
dodatno podpreti.
Slovenski komponenti Demokratske 

stranke, ki je pač kot »slovenska kom-
ponenta« nastala na etnični bazi, ne 
glede na to, kar so njeni predstavniki 
nedavno izjavili po deželnih volitvah, 
ponujam našo popolno odprtost za 
načrtovanje prihodnosti v naših obči-
nah. Skupni so nam slovenstvo, ljube-
zen do našega teritorija ter marsikatera 
vrednota. Ne vidim razloga, da ne bi 
sodelovali. Možno je skupno nastopa-
nje kot v Dolini in Devinu – Nabrežini, 
obstajajo pa tudi drugačne izkušnje, 
kot je bil »model Repentabor«. Seveda 
morajo imeti pri tem veliko pristojnosti 
lokalne sekcije, a verjamem, da mora 
imeti pokrajinsko tajništvo odgovornost 
koordinatorja. Prizadevam si za jasno in 
iskreno razpravo znotraj stranke in leve 
sredine. Za leto 2027 bomo tako v Trstu 
pripravljeni, da skupaj z levo sredino 
osvojimo občinsko palačo in izvolimo 
svoje predstavnike v občinski svet ter v 
vse rajonske svete. V Miljah bo verjetno 

potrebno premisliti o novem pristopu 
do slovenskega volilnega telesa.

Poleg evropskih volitev bodo 
spomladi tudi pomembne občinske 
volitve …
Volitve bodo verjetno v začetku juni-

ja. Na Tržaškem bomo obnovili uprave 
v Zgoniku, Dolini in na Repentabru. Za 
upravne volitve že delamo in so pogo-
vori v teku. Kot sem omenil, bo v teh 
primerih tajništvo podpiralo sekcije, ki 
že pripravljajo kandidatne liste z iska-
njem čimbolj kompetentnih ekip. Poleg 
tega nameravam srečati tajnike strank, 
ki z nami delijo cilje in vrednote. Zelo 
pomembno je, da ponudimo kredibi-
len program, ki temelji na trajnostnem 
razvoju našega ozemlja.

Kateri so trenutno najbolj pereči 
problemi v manjšini in sploh na terito-
riju v Vaši pokrajini?
Problem, ki je pereč za večino naših 

družin, je pomanjkanje občinskih jasli 
s slovenskim učnim jezikom. V vseh 

»Trenutno so naši izvoljeni 
predstavniki med tistimi, 	
ki so najbolj aktivni, in uživajo 
spoštovanje in ugled.«

Delegati na 
16. deželnem 
kongresu SSk

 v Repnu
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občinah bi potrebovali implementacijo le-teh. Ni 
sprejemljivo, da je le 18 mest v edini tržaški občinski 
sekciji. Tudi privatna in konvencionirana ponudba 
ne zadostujeta. Še manj je sprejemljiv pristop občin-
skih uprav, tako župana Dipiazze kot nekdanjega žu-
pana Cosolinija, ki niso rešile problema, kljub temu 
da naj bi bile Slovencem naklonjene. Kot Slovenska 
skupnost smo pred nekaj meseci srečali pristojnega 
odbornika, ki nam je iskreno povedal, da ima “una 
sensibilità particolare” zaradi stranke, kateri pripa-
da. Pravica do jasli pa ne sme biti tarča politične 
ideologije, saj gre za pomoč družinam!
Drug pereč problem predstavljata vzdrževanje 

in upravljanje teritorija. Majhne občine s težavo 
kljubujejo velikim stroškom, velika občina Trst pa 
le krpa male luknje ali pa oznanja gromozanske 
projekte, ki ne prepričajo ne politike ne občanov. 
Potrebna je taka politika, ki najprej poskrbi za te-
koče vzdrževanje cest in trgov, šol in drugih javnih 
poslopij ter za učinkovitost osnovnih javnih stori-
tev. Birokracija je res velika ovira, a se da ublažiti s 
pametno organizacijo dela.

V zvezi z upravljanjem teritorija naj povem, da je 
Slovenska skupnost tradicionalno in prepričano na 
strani jusov, ki bi z drznimi in daljnovidnimi politi-
kami lahko postali res varuhi našega okolja.
Težavo predstavlja tudi strelišče na Opčinah, ki 

ima anahronistično umestitev sredi vasi. Potrebna 
bi bila popolna zvočna izolacija, še boljša izbira bi 
bila selitev strelišča in, končno, oblikovanje parka 
in morda tudi muzeja miru.
V Dolini ostajata odprti vprašanji Wärtsile in 

smrada zaradi rezervoarjev družbe Siot. Obe vpra-
šanji ustvarjata nemalo nelagodja med občani in bi 
njuna rešitev pomenila zanje oddih.
Za kmetijstvo je prepotreben nov protokol za 

območja Natura2000, saj ni sprejemljivo, da so za-
ščitena zemljišča uporabna, le ko je politična volja 
(glej žičnica Trst – Boved – Opčine). Naši kmetje 
komaj čakajo, da bi zopet ovrednotili obdelovalne 
površine, a so za to potrebni boljši pogoji in javne 
investicije v infrastrukturo.
Problemov je res veliko, a se jih je treba končno 

skupaj lotiti.

GORIŠKI POKRAJINSKI TAJNIK DAVID GRINOVERO

Prvo vprašanje je tudi za Vas tako 
kot za tržaškega tajnika: Za kongresno 
obdobje Slovenske skupnosti so bili 
značilni zelo dobra prisotnost članov in 
delegatov na vseh treh kongresih, pri-
stop novih članov v vodstvena telesa, 
želja, da bi se obrnil trend upadanja 
glasov na volitvah in da bi se okrepil 

stik z bazo. Kakšen je 
Vaš program dela na 
novem odgovornem 
položaju?
Res je, udeležba na 

kongresih je bila nad pri-
čakovanji in to nam mora 
dajati novega elana, saj 
pomeni, da je stranka 
še živa in pomembna. 
Tudi vključevanje novih 
obrazov nam to potrjuje. 
Seveda, približati ljudi 
politiki je zahtevna na-
loga. Potrebna je velika 
mera vztrajnosti in pre-

pričljivosti. Trenutek vsekakor ni lahek 
za našo stranko, saj vidimo, da se od ene 
do druge volilne preizkušnje naše volilno 
telo krči. Moramo nujno najti način, kako 
ta upad zaustaviti, predvsem pa razu-
meti, če je naša ponudba še aktualna. 
Mogoče smo v zadnjih letih preveč sledili 
novim tokovom spletnega pojavljanja v 

Novi goriški pokrajinski tajnik 
David Grinovero (1966) je urad
nik pri Katoliškem tiskovnem 
društvu in Zvezi slovenske katoli-
ške prosvete v Gorici. V Mladinski 
sekciji SSk je bil dejaven od leta 
1984, član strankinega goriškega 
pokrajinskega sveta pa je nepre-
kinjeno od leta 1989. Več man-
datov je bil član pokrajinskega in 
od leta 1992 deželnega tajništva 
SSk. V letih 1997–2006 je bil za 
SSk svetnik na Pokrajini v Gorici.
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javnosti in smo malo izgubili vsakdanji 
stik z našimi volivci, ki si verjetno želijo še 
vedno direktnega soočanja.

Vi ste že dolgo v SSk, med drugim 
njen nekdanji pokrajinski svetnik v 
Gorici. Ob prevzemu pokrajinskega taj-
ništva sta poudarili, da je sedanje ob-
dobje za stranko zelo težavno. Zakaj?
Res je, v stranki sem aktiven že 

dolgo let. Prej v Mladinski sekciji in 
nato v stranki sami. Mislim, da se počasi 
bližam štiridesetim letom aktivnega 
članstva … Kakor sem že poudaril, je 
glavni izziv spremeniti volilni trend 
osipa glasov, predvsem pa prepričati 
naše somišljenike, da se volitev udeleži-
jo. Opažamo namreč, da tudi slovenski 
volivci niso več tako vestni volivci kakor 
v preteklosti in v velikih odstotkih zane-
marjajo volilne preizkušnje. To je seve-
da nadvse zaskrbljujoče, kajti vsak glas 
je za nas življenjske važnosti, kakor se 
je izkazalo prav na zadnjih deželnih vo-
litvah. Naša prva naloga bo ta, da spet 
prepričamo svoje ljudi, da je politika 
pomemben element našega vsakdana 
in da brez političnega predstavništva ne 
moreš vplivati na spremembe v družbi.

Koliko glasov je SSk uspelo zbrati 
za občinske in deželne volitve?
Na zadnjih deželnih volitvah (2023), 

je SSk zbrala v goriški pokrajini 975 gla-
sov ali 2,33 %, leta 2018 jih je bilo 1.299 
(2,87 %). Na občinskih volitvah v Gorici 
smo leta 2022 zbrali 538 glasov (4,72 %). 
Točnih primerjav s prejšnjimi občinskimi 
volitvami nimamo, ker nismo nastopali z 
našo samostojno listo.

Kako je SSk zastopana v krajevnih 
upravah na Goriškem?
Na goriškem je SSk zastopana v 

občinskih svetih v opoziciji v občinah 
Doberdob in Sovodnje ob Soči, svetnika 
imamo tudi v občini Gorica. V Števerjanu 
pa vodimo občinsko upravo z županjo 
Franko Padovan.

Na deželnem kongresu ste se za-
vzeli za razpravo brez tabujev.
Da, za razpravo, v kateri se moramo 

resno zazreti vase in se iskreno vprašati, 
če je naša oblika nastopanja še aktualna 
ali bi mogoče zahtevala kako vsebinsko 
in oblikovno spremembo, prilagojeno 
aktualnejšim potrebam in demografski 
podobi našega teritorija. »Tabu« v smi-
slu, da tudi možna sprememba zunanje 
podobe (imena ali simbola) ne sme biti 
apriorno izključena, kakor tudi ne fokus 
našega zanimanja, ki bi mogoče lahko 
prešlo s pretežno narodnega na večjo 
skrb za varstvo teritorija, na katerem živi 
slovenska narodna skupnost v Furlaniji – 
Julijski krajini, za upravljanje pisane na-
ravne dediščine in za spoštljivo ravnanje 
z naravnimi viri. To pomeni podpiranje 
okoljevarstvene politike, ki bo v skladu 
z razvojnimi smernicami kmetijstva in 
turističnega razvoja. Nimam izdelanega 
recepta in mislim, da ga nihče izmed 
nas nima. Zato bi potrebovali temeljito 
razpravo, mogoče podprto s ciljnimi 
javnomnenjskimi raziskavami.

Poleg evropskih volitev bodo 
spomladi tudi pomembne občinske 
volitve.
Spomladi bomo obnavljali vrsto 

uprav, kjer je slovenska prisotnost 
večinska, torej za našo stranko nad-
vse pomembnih. Na Goriškem so to tri 
slovenske občine: Sovodnje ob Soči, 
Doberdob in Števerjan. V prihodnjih 
tednih se bomo srečali s krajevnimi 
sekcijami, da se pogovorimo o strategiji, 
kandidatih in programih. Prepričan sem, 
da imamo povsod prave in pripravlje-
ne ljudi, ki bi znali dobro voditi vsako 
krajevno upravo.

»Naša prva naloga bo ta, da 
spet prepričamo svoje ljudi, 
da je politika pomemben 
element našega vsakdana.«
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Kateri so trenutno najbolj pereči problemi v 
manjšini in sploh na teritoriju v Vaši pokrajini?
Goriška pokrajina je razdeljena na dve makro 

območji, tržiško in goriško, ki sta zelo različni po 
zgodovini, narodni sestavi prebivalstva, ekonomski 
strukturi. Tržiško območje je bolj dinamično, ima 
močno industrijsko strukturo, zaznavno priselje-
vanje; goriško je bolj zaspano, industrije skoraj ni, 
največ ljudi je zaposlenih v terciarnem sektorju, 
trgovini in obrtništvu. Ekonomsko je zato šibkejše 
in ne zna izkoristiti tistih ekonomskih adutov, ki so 
mu dani. Tu mislim v prvi vrsti na turistični poten-
cial, ki še zdaleč ni izkoriščen, kakor bi moral biti, 
in ki bi lahko bil prava gonilna sila tudi za druge 
sektorje, predvsem za gostinskega in kmetijskega. 

Pri vsem tem manjkata koordinacija in načrtovanje, 
ki morata usmerjati, spodbujati in podpirati privat-
no iniciativo. To je seveda vloga inštitucij oz. javnih 
uprav.
Vsi zdaj gledamo z velikim zaupanjem v Evrop-

sko prestolnico kulture Nova Gorica - Gorica 2025. 
Tudi tu so stvari še zelo nedorečene, na obeh 
straneh meje. Delati moramo vsi, da bo ta dogodek 
uspešen in da bo za njim ostalo tudi nekaj trajnega. 
Slovenska manjšina je pri tem aktivna, pripravljajo 
se razne pobude, morali pa bi biti bolj vključeni v 
samo koordinacijo in programiranje EPK-ja. Sloven-
ska organizirana skupnost je večkrat dokazala, da je 
sposobna velikih podvigov. Lahko bi bili res v veliko 
oporo občinskima upravama.

Borut Pahor

Zmaga je začetek. Priročnik za politične & druge začetnike
(Beletrina, 2023)

Slučajno je naneslo, da sem 
v kratkem zaporedju bral knjigo 
dveh pomembnih Pahorjev: Borisa 
in Boruta. Gre za dve avtobiografi-

ji, Borisovega celotnega življenja in Borutovega prvega 
dela življenja.

Ko vzameš v roke knjigo Boruta Pahorja, imaš v rokah 
zanimivo avtobiografijo: Zmaga je začetek. Ko pa jo 
daš iz rok, si dal iz rok življenjski priročnik. Škoda, da je 
božič že mimo, ker bi bila ta knjiga primerno darilo za 
marsikoga. Knjiga na 287 straneh obsega 235 oštevilče-
nih in z naslovom označenih poglavij s predgovorom in 
zaključkom. Ob koncu vsakega poglavja je fotografija in 
v drobnejšem tisku krajše, pol strani dolgo poglavje.

Knjiga se začne z nevsiljivim zapisom o vstopu mla-
dega Boruta Pahorja v politiko, po začetnem članstvu 
v Zvezi komunistov Slovenije oz. Stranke demokratič-
ne prenove je postal podpredsednik 
ne prav dobro stoječe Združene liste 
socialnih demokratov (pozneje: Socialni 
demokrati), v kateri potem z leti doseže 
vse stopnje do njenega vrha in se zaklju-
či z njegovim ganljivim od hodom, ko ob 
koncu mandata predsednika republike 
še zadnjič s službenim avtomobilom 
zapusti predsedniško palačo.

Zakaj sem rekel, da se knjiga odlo-
ži kot priročnik? Zato ker je v vsakem 
poglavju toliko življenjske modrosti, ki 
pride prav vsakemu človeku, ki ima na 
kakršen koli način stik z drugim člove-
kom, v zasebnem ali javnem kontaktu: 
od nastopa kateregakoli predavatelja ali 

študenta na izpitu do govornika na strankarskem shodu, 
od pogajalca z zastopnikom druge stranke ali države 
do pogajalca v kakem poslu. V posameznih poglavjih je 
govor od treme pred govorniškim nastopom do primer-
ne obleke, celo obutve, in seveda primerne drže in glasu 
pri nagovoru.

Seveda so v avtobiografskem delu knjige omenje-
na vsa poglavja in volitve, od tega, da je bil najmlajši 
poslanec v parlamentu do srečanj z raznimi politiki: od 
Donalda Trumpa in njegove slovenske žene, ki je svo-
jega sina naučila odlične slovenščine, preko angleške 
kraljice in nemške kanclerke Angele Merkel do za nas za-
mejce gotovo najpomembnejšega srečanja s človekom, 
ki ga imenuje kot prijatelja, s Sergiom Mattarello. V tem 
poglavju nista mogli manjkati omemba težkega sožitja 
med dvema nekoč v hudem konfliktu živečima narodo-
ma in seveda fotografija, ki bo šla gotovo v zgodovino, 

ko se predsednika pred spomenikom 
bazoviškim junakom, vnaprej do-
menjeno, kot zvemo iz knjige, držita 
za roki. Ne pozabimo, da je ta dvojni 
obisk v Bazovici sprožil tudi različne 
reakcije, a za nas je pomembno, da 
se je pred bazoviškim spomenikom 
poklonil Mattarella, predsednik drža-
ve, ki naše junake še vedno označuje 
za teroriste.

Skratka: to je lepo berljiva knjiga, 
iz katere je mogoče mnogim črpati 
poučne življenjske modrosti na lahek 
način, predsednik Borut pa bo lahko 
v kaki prihodnji knjigi še dopolnil 
svojo avtobiografijo.

Rafko Dolhar
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Individuum je nosilec napredka in je odgovo-
ren za svoj razvoj in napredek, a tudi vpliva na 
razvoj, blaginjo, bližnjega – družbe.
Njegova je odločitev, kako in kaj, ali naj se na-

poti po poti napredka in izboljšanja materialnega, 
kulturnega in duhovnega stanja, razvoja, ali naj se 
prepustil zakonitosti “ravnotežja revščine”.
Sveto pismo se vedno obrača na osebo, po-

sameznika in na pozitivne akterje, zgledniki so 
očaki, ljudje, ki jih gre posnemati.

Napredek
Zadovoljevanje svojih preživetvenih človeških 

potreb je vezano na napor, trud. Naravno je, da si 
človek želi olajšati napor in trud, povezan z zado-
voljevanjem potreb.
Da človek čim bolje živi, da si lajša življenjske 

pogoje in napreduje, je potrebno, da to sam želi 
in stremi za takimi cilji, za izboljšanjem življenj-
skih pogojev. Za lajšanje in boljšanje življenjskih 
pogojev pa je potrebno, da se delu pridelanih, 
zasluženih, posedovanih dobrin odpove in ga 
nameni, investira v sistem proizvodnje dobrin 
in storitev, ki omogočajo preživetje, izboljšanje 
življenjskih pogojev.
Sveto pismo na samem začetku vodi bralca, 

vernika, v razmišljanje in stremljenje po boljših 
pogojih življenja. Poziva in spodbuja ga v smer 
napredovanja.
Sveto pismo poroča, da je Bog ustvaril človeka 

po svoji podobi in sličnosti. Torej, človek, tvoje 
možnosti so neizmerne! Tvoja sličnost in podob-
nost Bogu pa se verjetno najbolje izražata v člo-
veški razsodnosti in ustvarjalnosti.
“Gospoduj ribam morja in pticam neba!”
Spet drugje Sveto pismo človeka imenuje 

za božjega dediča, pa tudi kaznuje lenega slu-
žabnika, ki ne ovrednoti talentov, ki so mu bili 

dani v koristno, donosno upravo. To so spodbu-
de in stvarnosti, ki človeka vodijo v napredek. 
Vsesplošni napredek.
Civilizacije, družbe, ki niso poznale veselega 

sporočila, ki za pravične obljublja raj v onstran-
stvu, a daje istočasno nauke in pravila, norme 
že za tuzemsko življenje ter tako družbeno kot 
gospodarsko praktično in normativno osnovo, 
ljudstva, ki niso imela privilegija, da bi poznala 
judovsko-krščansko sporočilo, so se zelo počasi 
razvijala in napredovala. Bolj kot napredovala 
so stagnirala tako razvojno, tehnološko kot go
spodarsko.

Ustvarjalnost
V Svetem pismu, kot je zgoraj nakazano, naj-

demo napotke in pravila za razna področja tako 
privatnega kot družbenega in gospodarskega 
življenja.
V drugi polovici prejšnjega, 20. stoletja je 

Edward De Bono opredelil in razložil mehanizme 
ustvarjalnosti, ki sloni na “lateralnem”, stran-
skem razmišljanju. Možgani naj bi takrat prešli v 
stanje, ki naj bi bilo nekje podobno “prostemu 
teku”, mimo problema, za katerega iščemo bolj-
šo rešitev.1

In tako je v tretji božji zapovedi (Posvečuj 
Gospodov dan!) ustvarjalnost posredno kar “za-
ukazana”. V 5. Mojzesovi knjigi beremo: “Sedmi 
dan je sobota za Gospoda, tvojega Boga: ne 
opravljaj nobenega dela ne ti, ne tvoj sin, ne hči, 
ne hlapec, ne dekla, ne živina, ne tujec, ki biva 
znotraj tvojih vrat!”

1	 Edward De Bono (Malta, 1933–2021) je prvič pisal o 
“lateral thinkingu” leta 1967, nato jeo tem izdal celo 
vrsto knjig. Tu se navezujem na knjigo v italijanskem 
prevodu Il pensiero laterale (prva izmed številnih 
izdaj: Rizzoli, Milan 1969).

Glavko Petaros

SVETO PISMO, KRŠČANSTVO 
IN ZAPADNA CIVILIZACIJA, 
BLAGINJA, NAPREDEK



14  |  MLADIKA  1 • 2024

V RAZMISLEK
P
R
E
B
R
A
L
I 
S
O
 Z
A
 V
A
S

14  |  MLADIKA  1 • 2024

Tako sta v družbi, ki pozna in sledi napotkom, 
ukazom judovsko-krščanske vere in tradicije, na-
predek, ustvarjalnost normirana, “zaukazana”.
Judovski preučevalci Svetega pisma so zelo po-

zorno preučili inštitucijo šabat. Prišli so do zaključ-
ka, da ko se začne sobotni dan, naj bi Jud dobil še 
eno dušo, kar lahko imenujemo tudi ustvarjalnost. 
Spet druga misel med judovskimi preučevalci Sve-
tega pisma je vprašanje: Ali naj bi bila sobota kot 
dan, v katerem je zaukazano tudi nedelo, osnova, 
podlaga Izraelu, ali je Izrael osnova soboti?2

“Ravnotežje revščine”
Opazno je, da so civilizacije, ki niso poznale 

judovsko-krščanske resnice, velikokrat stagnirale v 
“ravnotežju revščine”.
Ravnotežju revščine pa zapade družba, kjer 

ljudje živijo iz rok v usta. Kar proizvedejo, tudi takoj 
porabijo. To so ljudstva, ki večinoma ne poznajo 
želje, sle po napredku in posledično ne vlagajo v 
boljši jutri. Se pravi, da vse, kar pridelajo, tudi spro-
ti porabijo. V kolikor se zaradi kakršnihkoli razlogov 

2	 Gl. Mediterraneo Dossier, št. 59, pomlad 2019.

poveča družbeni dohodek, se poveča tudi število 
prebivalstva, in obratno. Torej, ravnovesje revšči-
ne. V taki družbi, v kateri ni čim širše razširjene 
spodbudne miselnosti, kot jo na primer zaukazuje 
judovsko-krščansko sporočilo, ni prihrankov, ni ka-
pitala, ni investicij, ni napredka – ne ekonomskega, 
ne kulturnega in niti ne tehnološkega.
Galbraith, ki o splošni revščini razpravlja v knjigi 

o naravi splošne revščine,3 meni, da je v taki situa-
ciji edina možna rešitev za posameznika, ki se hoče 
ubraniti pred tako situacijo, da se izseli. Ostali se 
prilagodijo zakonitostim ravnotežja revščine.
Upor proti pojavu splošne revščine, ki bi ga 

izvajal posameznik, je skoraj gotovo obsojen na 
propad. Neuspeh pa prinaša frustracije, ki niso 
nikomur prijetne niti koristne, spodbudne. Možno 
je, da so zaradi zakonitosti ravnotežja revščine po 
svetu vzniknile miselnosti, ki so v bistvu odvračale 
ljudi od “skušnjave” napredka. Take miselne vzor-
ce dobimo pri budizmu, kjer nikakor ni priljubljeno 
naprezanje za napredek, saj je na primer znan rek: 
“Sla po življenju je vir trpljenja.”

3	 Gl. italijanski prevod njegove knjige: John Kenneth 
Galbraith, La natura della povertà di massa, 
Mondadori, Milan 1980.

O pomenu pričevanja je mogo-
če govoriti s pravnega, zgodovin-
skega, literarnega in z drugih po-
sebnih vidikov. Dr. Manca Erzetič 
pa se ga v svoji monografiji Herme-

nevtika pričevanja (Inštitut Nove revije, Ljubljana 2023) 
loteva v njegovem temelju, in sicer v luči hermenevtične 
filozofije, pri čemer se opira na mislece, kakor so Martin 
Heidegger, Hans-Georg Gadamer, Paul Ricoeur, Gianni 
Vattimo in Giorgio Agamben, med Slovenci zlasti Srečko 
Kosovel in Dušan Pirjevec. Avtorica se dokoplje do širše 
zanimivih ugotovitev, saj po njenem gre pri pričevanju za 
človeškost človeka.

Kaj pomeni biti priča? To vsekakor pomeni biti 
nečemu zraven. Toda »biti zraven«, ki opredeljuje pričo, 
se razlikuje od »biti zraven«, na katerega mislimo, kadar 
na primer rečemo, da je stol zraven mize. Priča je ne le 
nečemu zraven, ampak tudi razume to, čemur je zraven, 
mu da neki smisel. Seveda na svoj lastni način, ki je nuj-
no končen – zato tudi bolj ali manj omejen oz. napačen, 
saj se človek kot tak vselej nahaja v neki situaciji, ki je v 
temelju ne obvlada. Drugače rečeno – je »vržen« v svet. 
Zatorej pričevanje, govoreč o tem, čemur je zraven, 

izpričuje končno »tu-bit« pričevalca, kar v skladu s Hei-
deggrom smemo imeti za človeškost človeka.

Izhajajoč iz te temeljne ugotovitve Erzetičeva v 
nadaljevanju svoje razprave podrobneje pretresa razne 
zgodovinske situacije in se izrecno pomudi pri tistih, ki 
tako ali drugače postavljajo pod vprašaj človeškost člo-
veka, se pravi njemu lastno izpričevanje svoje tu-biti. Av-
torica obravnava zlasti žrtve totalitarizmov 20. stoletja, 
še posebej deportirance v koncentracijska taborišča, od 
Auschwitza do Golega otoka. Tovrstnemu taboriščniku 
je odvzeta možnost, da bi kot priča izpričeval svojo tu-
bit, saj je ponižan v zgolj sredstvo, v številko, s čimer je 
poteptana njegova človeškost. Smemo pa reči, da je še 
vedno lahko priča svojemu razčlovečenju. »Golootočani« 
so se morali celo obvezati k molčečnosti tudi po osvobo-
ditvi, se pravi k temu, da ne bi bili priče niti tedaj, kadar 
bi lahko pričevali o svoji grozljivi izkušnji.

Tudi zaradi tega Erzetičeva ugotavlja, da niso vsi 
preživeli koncentracijskim taboriščem priče v pravem 
pomenu besede. Če smemo reči, da je Boris Pahor priča 
razčlovečenja v nacističnih lagerjih, ki je ostal priča, 
pa je »golootočan« Marijan Rogić postal žrtev »priče-
vanjske afazije«, saj ni bil zmožen govoriti o svoji usodi 

Manca Erzetič

Hermenevtika pričevanja
(Inštitut Nove revije, 2023)

Martin Brecelj
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Kaste
Družbena ureditev kast, po kateri je prepo-

vedano in celo gnusno prehajanje med kastami 
oziroma celo samo občevanje med člani različnih 
kast, ima lahko izvor v gospodarskem, družbe-
nem pojavu, v stanju ravnotežja revščine oziroma 
preprečevanja frustracij zaradi spodletelih sanj 
gospodarskega, družbenega napredka.

Svete	krave
Pri družbenem pojavu svetih krav bi pa lahko 

tudi ta pojav imel izvor v pojavu splošne ende-
mične revščine, ker je hrana, ki jo nudi živinoreja, 
neprimerno dražja od nemesne prehrane. Verjetno 
iste ali podobne danosti botrujejo tudi vegetarijan-
stvu, veganstvu.

Tržno	gospodarstvo
Tržno gospodarstvo sloni na svobodi poslova-

nja, kupoprodajni pogodbi in lastninski pravici.
Pogoj za dobro, funkcionalno, napredno tržno 

gospodarstvo je svoboda trgovanja, to je svoboda 

tržnih akterjev, tako prodajalca kot kupca. Bistveni 
pogoj za uspešno tržno gospodarstvo pa je tudi 
zajamčena lastninska pravica. Sv. pismo na svoj 
način zakoliči tako svobodo tržnih akterjev kot 
lastninsko pravico.
Ezav proda privilegije svojega prvorojenstva za 

skledo leče. Tako je do skrajnosti zakoličena proda-
jalčeva svoboda z razpolaganjem in odtujevanjem 
dobrin, ki jih zakonito poseduje.
Abraham kupi njivo z votlino, grobom, kamor 

namerava pokopati svojo ženo Saro, za neverjetnih 
400 seklov. Če primerjamo ceno čevljarjeve njive, 30 
seklov, je to neverjetno visoka cena, vendar Abra-
ham vztraja v svoji nameri, da kupi njivo, čeprav ga 
domačini vabijo, naj se kar posluži zemljišča, ki ga 
potrebuje, in mu ga ponujajo v uporabo. Primerja-
va je možna, verodostojna, ker se v obeh primerih 
navajajo srebrniki kot kupnina. “Njiva” je lahko tudi 
mera za enoto kmetijskega zemljišča.
Tako je v Svetem pismu zakoličena popolna 

kupčeva svoboda.
Nihče naj se ne vtika v namere in odločitve trž-

nih akterjev! Tako je stališče Svetega pisma. Tako je 
tudi stališče in pogoj ekonomske znanosti za delo-
vanje svobodnega tržnega gospodarstva.

taboriščnika v prvi osebi, temveč le 
prek tretje osebe. Nezmožnost priče-
vanja je prizadela tudi italijanskega 
pisatelja Prima Levija in ga mogoče 
celo privedla do tega, da si je naposled 
vzel življenje.

Še več. Po Erzetičevi je mogoče 
govoriti o nepričah, za katere bi hoteli, 
da so priče. To bi lahko bil primer enega 
izmed glavnih izvrševalcev Hitlerjevega 
načrta o »dokončni rešitvi judovskega 
vprašanja« Adolfa Eichmanna, ki je 
po eni strani dobro poznal nacistično 
industrijo smrti, a se je po drugi strani 
imel za birokrata, ki je le vestno oprav-
ljal svojo dolžnost, za kolesce v tej 
mašineriji – in kot tak ni bil zmožen biti 
priča lastnim dejanjem. Obstajajo na-
dalje nepriče, ki bi hoteli biti priče. Tak naj bi bil nekdanji 
upravitelj Golega otoka Jovo Kapičić, saj je celo zagovar-
jal obstoj tega taborišča. Govoriti pa bi smeli naposled o 
»nepravih« pričah. To naj bi bil na primer Edvard Kocbek, 
ko je v znanem intervjuju z Borisom Pahorjem iz leta 
1975 pričal o povojnih izvensodnih pobojih na Sloven-
skem, katerim ni bil neposredno priča.

Sicer pa so totalitarizmi 20. stoletja za Erzetičevo le 
ena izmed pojavnih oblik evropskega nihilizma. Kakor je 

opozarjal Heidegger, nihilizem vznik-
ne, kadar reči postanejo same sebi na-
men ter izgubijo svoj smisel, ker niso 
nikjer umeščene in torej utemeljene. 
To naj bi bilo značilno za novoveško 
tehnično civilizacijo, v kateri je človek 
brez domovine in kot tak izgubljen. 
Novi humanizem je obnavljanje člo-
veškosti človeka. Prizadeva si za novo 
vzpostavljanje tu-biti, za vračanje v 
domovino, ki se začenja s prisluhom 
materni govorici.

Manca Erzetič (1986) je raziskoval-
ka pri Inštitutu Nove revije in docentka 
na Fakulteti za slovenske in medna-
rodne študije Nove univerze v Ljublja-
ni. V knjigi Hermenevtika pričevanja
povzema rezultate svojega večletne-

ga raziskovanja, ki jih je sproti objavljala v magistrski 
in doktorski disertaciji, pa tudi v raznih znanstvenih 
študijah in člankih. Resnici na ljubo gre za dokaj zahtev-
no branje, ki je težko dostopno povprečnemu bralcu. 
Z vidika splošnega občinstva smemo to obžalovati, saj 
gre, kot že rečeno, za širše zanimive ugotovitve, ki so 
nemalokdaj v sozvočju z dognanji drugih sodobnih mi-
slecev, kot je bil recimo prerano umrli italijanski filozof 
Gianni Carchia.
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Lastninska pravica,
ki je pogoj za obstoj in delovanje tržnega gospo-

darstva, je zaukazana celo z dvema božjima zapo-
vedma: “Ne kradi!” in “Ne želi svojega bližnjega 
blaga!” Samo še človeški biološki obstoj in razvoj je 
svetopisemsko zavarovan z dvema božjima zapo-
vedma: “Ne prešuštvuj!” in “Ne želi svojega bližnje-
ga žene!”

Kapitalizem
Kapital je pojem, je orodje, pripomoček, ki sodi 

v tržno gospodarstvo: je samo del proizvodnega 
podjetja. Kapitalizem, ki je vzniknil in se izkazal 
šele v poznem srednjem veku, je pomnožil proiz
vodne možnosti tržnega gospodarstva.
Tržno gospodarstvo pa je omogočalo napre-

dek človeštva že mnogo prej, nekaj tisočletij prej. 
V predkapitalističnem času ni bilo kapitalistov, 
obstajali so samo bogatini, bogataši. Nakopičene 
ekonomske dobrine so bile velikokrat v glavnem 
upoštevane, mišljene samo kot možnost za lagod
no življenje, uživanje, kar je rado preraslo v razuz-
danost. Zato je verjetno v Svetem pismu opomin, 
da bo bogatin težko prišel v nebeško kraljestvo.

Spoznanje kapitalizma
V predkapitalističnem času je imelo gospo-

darstvo obliko družinske kmetijske dejavnosti in 
obrtniških dejavnosti, spretnosti, ki so zagotavljali 
preživetje družin. Obrtniške dejavnosti kot samo-
stojne proizvodne dejavnosti so bile predvsem v 
službi potreb mesta in izraz osebne rokodelčeve 
nadarjenosti in spretnosti. Kapital je bil slabo 
zastopan: nekaj osnovnega orodja in proizvodni 
prostor. Skoraj neznani in neuporabljeni kapital ni 
bil zaznan kot bistveni del proizvodih možnosti.
Ob nastanku in razcvetu modernega krščanske-

ga meništva po Benediktovih pravilih po važnosti 
tako meniških in verskih kot ustvarjalnih in gospo-
darskih kriterijih izstopa pravilo: “Ora et labora!”
Odkar se meniški svet ravna po tem pravilu, so 

postali samostani ekonomsko neodvisni in tudi 
gmotno več ali manj bogati. Ustvarjal se je kapital, 
ki je samostanom omogočal postavljanje in 
vzdrževanje krasnih in veličastnih samostanov in 
cerkva, knjižnic, univerz in bolnišnic. Svet je tako 
spoznal važnost te ekonomske kategorije: kapital 
skupaj z delom in podjetništvom tvori podjetje in 

izdatno omogoča povečanje proizvodnje dobrin in 
storitev.
Svet je tako prvič v zgodovini spoznal, odkril 

gospodarsko, proizvodno, družbeno, napredno moč 
kapitala.

Enakost
Pri že omenjeni zgodbi – kupoprodaji – o Ezavu 

in skledi leče je mogoče zaznati določeno stališče 
Svetega pisma do kapitala in enakosti. Predvsem je 
to razbrati v inštitutu prvorojenstva in s tem privi-
legiranega statusa prvorojencev. Tukaj je zaščiten 
družinski kapital, ki se ne sme pretirano deliti in 
tako postati ekonomsko neučinkovit.
Z inštitutom prvorojenstva Sveto pismo podkre-

pi važnost kapitala. Sveto pismo tako žrtvuje pravi-
co, ki jo imajo dediči po enakem deležu dediščine.
Zanimivo, da še danes velja, na primer na Južnem 

Tirolskem, prvorojenčeva pravica pri dedovanju kme-
tijskih podjetij (t. i. huba ali v italijanščini Maso chiu
so, nemško: Geschlossener Hof). Saj je na Južnem 
Tirolskem na približno 20.000 kmetij 17.000 hub.

Vpliv judovsko-krščanske 
miselnosti na družbo
Vpliv, ki so ga judovsko-krščanske vera, mi-

selnost, zapadna civilizacija imeli na napredek 
različnih družb v zgodovini, je različen in več ali 
manj otipljiv. Posebno močno se je lahko okoristil s 
krščansko miselnostjo slovenski narod.
Skoraj od samega sprejetja krščanske vere je bil 

po zaslugi svetih bratov Cirila in Metoda deležen 
globljega in splošnega spoznavanja judovsko-kr-
ščanskih naukov v svojem jeziku. Posebno pa po 
izidu Dalmatinove biblije. Slovenci smo trinajsti 
narod v svetovnem merilu, ki je dobil prevedeno 
in tiskano celotno Sveto pismo. Tako je bilo dano 
nam Slovencem spoznavati krščansko misel direkt
no, brez prevodov iz latinščine, kapilarno, pri vsaki 
praznični in nedeljski sv. maši. Knjiga je bila izdana 
v kar visoki nakladi in je še danes je v obtoku soraz-
merno veliko primerkov. Napredna in vzpodbudna 
krščanska ideja se je na Slovenskem bogato in 
globoko usidrala, tako da smo kljub več kot 50-letni 
komunistični nasprotni indoktrinaciji lahko skoraj 
presenečeni nad ustvarjalnostjo in podjetnostjo, ki 
jo je prineslo veselo oznanilo slovenskemu narodu. 
Priča smo namreč visoki, vrhunski ustvarjalnosti in 
podjetnosti na vsakem koraku.
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V nedeljo, 21. julija 2024, 
bo minilo točno sto let od roj-
stva Alojza Rebule, profesorja 
klasičnih jezikov na sloven-
skih šolah, misleca, pisatelja, 
avtorja številnih pripovednih 
in esejističnih del, ki segajo v 
sam vrh sodobne slovenske in 
evropske književnosti. Re-
bula je globoko zaznamoval 
slovensko kulturno življenje 
na Tržaškem v drugi polovici 
20. in v prvih letih 21. stoletja. 
Z Borisom Pahorjem je tvoril 
pisateljsko dvojico, ki je bila 
dolga leta nekakšna blagovna 
znamka našega prostora.
Alojz Rebula je bil globoko 

veren človek, zavzet in prepri-
čan demokrat, nasprotnik slehernega totalitarizma, 
zaveden Slovenec. Bil je globoko vpet v tukajšnje 
javno kulturno in versko življenje. Sodeloval je z re-
vijo in založbo Mladika, s Černetovo knjižnico, kateri 
je podaril lep del svojih knjig, ki so zdaj urejene v po-
sebnem fondu v sobi tik Peterlinove dvorane. Zlasti 
pa je bil dejaven pri Društvu slovenskih izobražen-
cev. V nekem smislu je bil njegova duša, njegova mo-
ralna avtoriteta. To je veljalo za ponedeljkove večere 
v Peterlinovi dvorani, še bolj pa za Drago, posebno v 
osemdesetih in devetdese-
tih letih prejšnjega stoletja, 
ko je bila Draga eden od 
krajev, kjer je zorela misel na 
demokratizacijo Slovenije in 
njeno politično neodvisnost. 
Tam se je dogajala zgodo-
vina in Alojz Rebula je bil v 
njenem središču.
Slovenska prosveta v 

sodelovanju z včlanjenimi 

društvi, s Svetom slovenskih 
organizacij ter z Rebulovimi 
svojci pripravlja niz dogod-
kov in pobud, s katerimi se 
želi Alojzu Rebuli pokloniti 
za njegov izjemni umetniški 
doprinos slovenski kulturi in se 
mu obenem zahvaliti za vse to, 
kar nam je v svojem bogatem 
življenju posredoval.
Niz pobud in dogodkov 

povzema geslo V Rebulovem 
vetru. Geslo namiguje na 
Rebulov osrednji roman V Sibi-
linem vetru, pa tudi na njegov 
duhovni nemir.
Načrtovani niz obsega 

literarni natečaj za mlade 
v organizaciji Slovenskega 

kulturnega kluba, literarne delavnice za dijake 
slovenskih višjih srednjih šol v organizaciji Slavi-
stičnega društva Trst-Gorica-Videm, izid posebne 
publikacije pri založbi Mladika ter z njo povezan 
likovni natečaj, razstavo italijanskih prevodov Re-
bulovih leposlovnih del v režiji Černetove knjižnice. 
V znamenju Alojza Rebule bodo potekali nekateri 
ponedeljkovi večeri Društva slovenskih izobražen-
cev, tako na primer skorajšnja Prešernova proslava, 
proti koncu sezone pa predstavitev nove izdaje nje-

govega Senčnega plesa. 
Pa tudi letošnja Draga se 
bo vsebinsko navdihovala 
pri Alojzu Rebuli.
Osrednja prireditev 

bo odkritje spominske 
plošče na Rebulovi rojstni 
hiši s kulturnim progra-
mom, ki bo v Šempolaju 
prav na dan stoletnice, 
21. julija 2024.

V REBULOVEM VETRU

(Besedilo povzema vsebino tiskovne konference, na kateri je predsednik Slovenske prosvete Tomaž 
Simčič predstavil niz pobud ob stoletnici rojstva Alojza Rebule)

Avtorica loga je arh. Neža Kravos
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MLADIKA – IZ STAREGA V NOVO LETO

Nadia Roncelli

V decembru smo predsta-
vili priročnik Helene Pertot o 
barvnem svetovanju Harmo-
kromija v Tržaškem knjižnem 
središču. Z avtorico se je o 
priročniku pogovarjala ured-
nica Nadia Roncelli. Helena 
Pertot je s pomočjo pripomoč-
kov, kosov barvnega blaga in 

okvirjev nazorno 
prikazala učin-
kovitost pravil-
nega barvnega 
usklajevanja. Delo, ki je 
prva tovrstna publikaci-
ja na področju barvnega 
svetovanja, vzbuja vse več 
zanimanja. Enajstega janu-
arja je potekalo srečanje 
v Finžgarjevem domu na 
Opčinah, s Heleno Pertot 
se je pogovarjala novinar-
ka Valentina Oblak Dobro 
obiskano je bilo tudi sreča-
nje v Gorici 18. januarja. V 

okviru Srečanj pod lipamiv Kulturnem 
centru Lojze Bratuž je Ani Saksida vodila 
pogovor s Heleno Pertot o pomenu barv, 
izbiri primernih oblačil in razvrstitvi po 
letnih časih. Avtorica je odgovarjala na 
številna vprašanja publike.
O knjigi Martina Krannera S Svetimi 

Višarjami v srcu je potekalo zanimivo 
srečanje 16. februaja v Tržaškem knjiž-
nem središču. O spominih in razmišlja-
njih kulturnega, političnega, vzgojnega 
in športnega delavca so spregovorili 
urednica knjige Erika Jazbar, predsednik 
Združenja slovenskih športnih društev v 
Italiji Ivan Peterlin, urednik zbirke Zapisi 
iz zdomstva Ivo Jevnikar in avtorjeva 
hčerka Marjeta Kranner.
Konec januarja so na Inštitutu za na-

rodnostna vprašanja v Ljubljani v sode-
lovanju s Klubom koroških Slovencev 
predstavili knjigo Rafka Dolharja Kanal-
ska saga. Pri pogovoru so sodelovali 
direktorica INV Sonja Novak Lukanović, 
predsednik Kluba koroških Slovencev 
Janez Stergar, urednik Ivo Jevnikar, avtor  
in Robert Devetak.

Nadia Roncelli 
in Helena Per-
tot v Tržaškem 
knjižnem sredi-
šču (tu zgoraj); 
desno: Valen-
tina Oblak in 
Helena Pertot 
v Finžgarjevem 
domu na Op-
činah; zgoraj 
desno: Ivo 
Jevnikar, Ivan 
Peterlin, Mar-
jeta Kranner in 
Erika Jazbar
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Ob 80-letnici odprtja prve slovenske gimnazije po fašizmu

SLOVENSKA GIMNAZIJA POD KAPELO 
V GORICI (1944–1945) 1. del

Prva slovenska državna gimnazija v 
Gorici leta 1913
Prvo slovensko državno gimnazijo 

so ustanovili v Gorici leta 1913, bila je 
rezultat večdesetletnih, pravzaprav 
stoletnih slovenskih prizadevanj, ki jih 
je v ključnem času, ko se je pokazala 

možnost, znala izkoristiti takratna 
slovenska politična in družbena srenja, 
še posebej duhovnik in poslanec Anton 
Gregorčič, ki je bil najmarkantnejša 
osebnost tistega časa. Gimnazija je 
domovala v prostorih takratne nemške 
oz. še prej jezuitske gimnazije, v palači 
Werdenberg, kjer je danes državna me-
stna knjižnica (Biblioteca statale ison-
tina), v današnji ulici Mameli. Takrat je 
to bila Šolska ulica. Zaradi vojne vihre, 
ki je s časovnim zamikom zajela tudi 
posoško mesto, so morali na gimnaziji 
že naslednje šolsko leto, maja leta 1915, 
prekiniti pouk. Uspelo pa ji je, da se je 
vpisala v zgodovino, saj je to bila prva 
slovenska državna gimnazija sploh. 
Prva slovenska gimnazija v Šentvidu pri 
Ljubljani iz leta 1905 je (bila) namreč 
zasebna, škofijska.

Po koncu prve svetovne vojne, ko 
je Goriška prešla pod Kraljevino Italijo, 
slovenske gimnazije ni bilo mogoče 
obnoviti, Gentilejeva reforma je v času 
fašističnega raznarodovanja leta 1923 
sprožila še izgon slovenskega in drugih 
manjšinskih jezikov iz vseh šol, ki so se 
znašle pod Italijo, tako da je slovenščina 
morala počakati na padec fašizma, da 
je lahko spet uradno prestopila prag 
javnih šolskih učilnic, če ne upoštevamo 
partizanskih in župnijskih šol.

Erika Jazbar

Palača Werdenberg, leta 1913 so tu odprli 
prvo državno slovensko gimnazijo. V letih 
1944/1945 je bila v teh prostorih tudi 
slovenska osnovna šola.
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To ji je v Gorici uspelo pred koncem 
druge svetovne vojne, pod nemško 
upravo, in je trajalo od jeseni 1944 do 
konca aprila 1945. Gre za krajše poglav-
je narodne zgodovine, o katerem se 
raziskuje in objavlja predvsem v zadnjih 
desetletjih. Zgodba se je, glede mestnih 
središč, pisala samo v Gorici, enaka pri-
zadevanja namreč v Trstu niso obrodila 
sadov. Razloge gre iskati v drugačnem 
kontekstu Trsta in Gorice, drugačni 
družbeni, (med)etnični, politični sliki, 
drugačni umeščenosti, pomenu in vlogi 
Slovencev v mestnem tkivu, pa tudi 
drugačnosti soudeleženih akterjev na 
slovenski in na italijanski strani.

Politični okvir, ki je leta 
1944 omogočil odprtje 
slovenske gimnazije v Gorici, 
prepuščam zgodovinarjem, 
v pričujočem prispevku, ki je 
precej razširjena in prilagoje-
na inačica besedila, s katerim 
sem sodelovala na znanstve-
nem posvetu Ob 100. obletni-
ci Gentilejeve šolske refor-
me: posledice za primorski 
prostor v Peterlinovi dvorani 
v Trstu 22. septembra 2023 
v režiji Študijskega centra 
za narodno spravo iz Ljub-
ljane in Društva slovenskih 

V prvem Izvestju slovenske gimnazije v Gorici, ki ga je leta 1914 za-
ložilo šolsko vodstvo in tiskala Narodna tiskarna v Gorici, je zapisano: 
“Z najvišjo odločbo Njegovega c .kr. Apostolskega Veličanstva z dne 
3. avgusta 1913 (gl. razpis c. kr. ministrstva za bogočastje in uk z dne 
12. V11I. 1910, št. 37287) je bila ustanovljena c. kr. državna gimnazija s 
slovenskim učnim jezikom v Gorici. S tem se je uresničila stara in vroča 
želja vsega slovenskega prebivalstva na Goriškem, ki je, odkar se v 
narodno zaveda, pri vsaki priliki prosilo državno upravo, da se v Gorici 
obstoječa gimnazija z nemškim učnim jezikom tako preosnuje, da bo 
bolje služila kulturnim potrebam in materijalnim koristim naše dežele. 
Opirala se je ta zahteva na pedagogične razloge; kajti od Komenskega 
sem so vsi pedagogi mnenja, da se more mladina uspešno poučevati 
edino na podlagi materinega jezika, opirala se je tudi na ekonomične 
razloge, ker je nepoznanje učnega jezika podaljševalo študije ter zve-
čavalo z njimi združene stroške, kakor tudi na narodno-politične, ker 
brez lastnega šolstva se ne more noben narod kulturno razvijati.”

Na vrhu: ob 100-let-
nici prve slovenske 

državne gimnazije je 
pri GMD izšla faksimi-
lirana izdaja prvega 

izvestja.
Zgoraj: dijaška 

knjižica dijakinje 1B 
(ženskega) razreda 
slovenske gimnazije 

pod Kapelo, razrednik 
je Anton Zakrajšek.
Desno: redovalnica 

1A razreda (moškega) 
slovenske gimnazije 

pod Kapelo, razrednik 
je Oton Muhr.
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izobražencev iz Trsta, bo govor predvsem 
o eni izmed slik v tem okviru, o slovenski 
gimnaziji pod Kapelo, njenem učnem 
kadru, dijakih, poteku pouka in pomenu, 
ki ga je odprtje te šole imelo za Slovence 
na Goriškem. Novembra letos bo poteklo 
80 let od začetka pouka. Prizadevanja, 
priprave, tečaji in izpiti pa segajo v po-
mladne in poletne mesece leta 1944.
Pri svojem besedilu se naslanjam na 

pričevanja, ki sem jih zbirala v zadnjih 
15 letih med Slovenci, ki so doživeli to 
»narodno pomlad« na najrazličnejših 
področjih, v ospredju bodo predvsem 
pričevanja nekdanjih dijakov slovenske 
gimnazije.

Mesto Gorica pod nemško upravo 
1943-1945
Naj okvir kljub temu vsaj v grobih 

obrisih izrišem z uvodno ugotovitvijo, da 
je pobuda za ustanovitev gimnazije zrasla 
med goriškimi Slovenci, točneje v nek-
danjem krogu Janka Kralja in brez Janka 
Kralja, ki je Gorico zapustil po kapitulaciji 
Italije, in ob podpori in prizadevanjih 
predstavnikov Slovenskega narodnega 
varnostnega zbora, kar je bil naziv za pri-
morsko domobranstvo. Njegovi predstav-
niki so se namreč pogajali z nemškimi 
oblastmi – kar so sicer delali tudi v Trstu, 
a brez večjih rezultatov –, med njimi pa 
Goričanov in Primorcev ni bilo, saj jih na 
odgovornih mestih SNVZ ni bilo.
Sinergija domačega in osrednje-

slovenskega se je pokazala pri uresni-
čevalcih teh prizadevanj, kot rečeno, 
predvsem na Goriškem. Na različnih po-
dročjih so zanje odgovarjali tako domači 
ljudje kot tisti, ki so prišli iz osrednje Slo-
venije – od kulturnikov do profesorjev, 
piscev, politikov, upraviteljev.
Nemška uprava, ki jo je sestavljalo 

tudi več koroških Avstrijcev, ki so se leta 
1943 v Gorico vračali po izgubljeni prvi 
svetovni vojni, torej po 25 letih, potem 
ko so v posoškem mestu bili doma štiri 
stoletja, je Slovencem ugodila tudi zato, 
da bi nagajala italijanskim fašistom, ki 

Hubert Močnik, Spomini in izkustva, Goriška Mohorjeva 
družba, Gorica 1971, strani 189–190

Po kapitulaciji Italije so Julijsko krajino zasedli Nemci. Usta-
novili so novo upravno enoto Jadransko Primorje. Takrat se je 
ponudila ugodna prilika za obnovitev slovenskih šol v krajih pod 
nemško zasedbo. Začeli so duhovniki in osvobodilno gibanje po 
deželi v bolj odročnih krajih. Potem se je v krajih pod dejansko 
nemško kontrolo začelo šolstvo počasi organizirati. Že takrat je 
bilo jasno, in danes je še bolj, da ni pri tem šlo za nobeno poli-
tično ali strankarsko delo. Kdo je namreč takrat po strahotnem 
nemškem porazu pri Stalingradu, po italijanski vdaji in po izkr-
canju v Normandiji še verjel v nemško zmago? Vedelo se pa ni, 
koliko časa se bodo Nemci še lahko upirali. Ali naj v tem času slo-
venska mladina v določenih krajih ostane brez šol, ali naj recimo 
v Gorici še naprej obiskuje italijanske šole, še vedno prepojene s 
fašističnim duhom? Tako je bilo postavljeno to vprašanje.

Zgoraj od leve: 
prof. Anton Kacin, 
dr. Janko Kralj, 
inž. Josip Rustja 
(1935)
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so slovenske pridobitve 
sprejemali z velikim nela-
godjem. V državnem arhivu 
v Rimu hranijo poročila, ki 
jih je goriški kvestor Vito 
Genchi pošiljal odgovornim 
v Salò. V njih je kontinui-
rano tožil nad pridobitva-
mi slovenske strani, nad 
prebujanjem slovenstva, ki 
je bilo vidno tudi v javnosti 
z lepaki, večjimi in manjši-
mi dogodki, šolami, tečaji, 
imenovanji slovenskih 
predstavnikov.

»Gorica je bila del 
avstrijskega imperija štiri 
stoletja. Ko so nacisti prišli 
v mesto s svojimi vojaki 
leta 1943, so v bistvu prišli 
v poznane in domače kraje. 
Za Nemce in Avstrijce je 
imela Gorica poseben 
pomen. Opatija in Gorica 
sta bili zanje posebni 
mesti,« mi je povedal po-
nosni Goričan in katoličan 
Karl Bonutti (1928–2023), 
ki je Gorico zapustil maja 
leta 1945, v Združenih 
državah je bil nato univer-
zitetni profesor, v zadnjem 
obdobju svojega življenja 
pa se je vrnil na Goriško. O 

dveletju nemške uprave 
mi je spregovoril v daljših 
pogovorih, ki sva jih imela 
leta 2017.
Delovanje slovenske 

gimnazije v Gorici se torej 
vključuje v večje poglavje 
vračanja slovenščine v 
javnost, ki se je začelo 
z domačimi močmi že 
takoj po kapitulaciji Italije 
jeseni leta 1943 z msgr. 
Mirkom Brumatom in 
goriško Marijino družbo, 
ki je slovenski jezik začela 
uporabljati tudi na javnih 
srečanjih, ter se nadalje-
valo predvsem spomladi 
leta 1944 s slovenskimi 
kulturnimi in družbeni-
mi dogodki, časopisi, 
knjigami, slovenskim 
podžupanom, goriškim 
odvetnikom Nikolajem 
Tonklijem, z dvojezičnimi 
lepaki po mestu, pravni-
kom Alojzijem Vogričem 
na goriški prefekturi in 
vračanjem poitalijanče-
nih priimkov v slovenski 
izvirnik, s sodniki. In 
seveda s poučevanjem 
slovenščine: na ljudski 
univerzi, raznih tečajih in 
v pripravnicah, naposled 

v slovenski gimnaziji, ki je domovala v 
šolski stavbi pod Kapelo, kot Goričani 
nazivamo cerkev na Kostanjevici.
V Gorici in v Trstu so ustanovili Dežel-

ni šolski svet, ki je imel namen odpreti 
slovenske šole v krajih, kjer so že delova-
le pred italijansko zasedbo. Na Goriškem 
mu je predsedoval Anton Kacin, v njem 
so bili še ravnatelj slovenske gimnazije 
Joža Lovrenčič, voditeljica osnovnih šol 
v Gorici Pavla Makuc, Alfonz Čuk je pred-
stavljal duhovščino, Lojze Vogrič pa je 
bil slovenski referent na prefekturi. Člani 
odbora so bili še predstavniki staršev ter 
zastopniki tolminskega, vipavskega in 
briškega območja.

Prva in zadnja 
stran poročila, 
ki se bere na 
30 straneh, o 
politični sliki 
na Goriškem, 
ki ga je kvestor 
Vito Genchi 22. 
avgusta 1944 
poslal v Salò.
Levo: dr. Karl 
Bonutti
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Slovenska gimnazija pod Kapelo 1944–1945
In ravno v cerkvi Gospodovega oznanjenja Mariji 

na Kostanjevici, ki jo je s spodnjo ulico Via della 
Cappella povezovala 
še danes uporabljena 
(romarska) pot, se je 6. 
novembra 1944 začelo 
šolsko leto s slovensko 
šolsko mašo, ki je bila 
ob 9. uri. Zadnji dan 
pouka pa je bil v dokaj 
okrnjenih razredih 28. 
aprila leta 1945. Šol-
sko leto so namreč od 
vsega začetka pogoje-
vali alarmi. Nedaleč od 
tam se nahaja severna 
železniška postaja, ki 
je bila tarča zavezni-
ških letal. Učenci in 

profesorji so morali zapuščati stavbo in se zatekati 
v zaklonišče, ki je bilo v bližnji ulici Favetti. Do 
hujših bombardiranj mesta je prihajalo predvsem 

v letu 1945, najhuje je 
bilo februarja, takrat 
sta bila pouk in obisk 
šole močno ovirana.
Vpisovanje v sloven-

sko gimnazijo je pote-
kalo v drugi polovici 
oktobra 1944, pozivov k 
vpisu je bilo več, tudi v 
časopisih. Vabili so tudi 
profesorje, naj vložijo 
prošnjo za poučevanje, 
saj domačega učnega 
kadra ni bilo veliko. Šol-
niki so bili razkropljeni 
po Italiji, kamor jih je 
poslal fašistični režim, 

Matija Tratnik, Temna zarja na Primorskem (1940–1945), Koledar Svobodna Slovenija, Buenos 
Aires 1951, strani 145–148

V Jadranskem Primorju so prebivali Slovenci, Hrvati in Italijani. Za Slovence in Hrvate v Primorju so 
Nemci vedeli, da so se jim pod Italijo godile velike krivice. Zato so jim ponudili nekaj svobode. Pred-
vsem so dovolili, da so si sami iz lastnih sredstev ustanovili in vzdrževali precej osnovnih šol in skoraj 
popolno slovensko klasično gimnazijo v Gorici. Vodilni slovenski krogi so bili trdno prepričani, da bodo 
Nemci propadli. Ni pa še bilo jasno, ali kmalu ali pa šele čez dve, tri leta. Treba pa je bilo zgrabiti za 
vsako priliko, da se zapuščeni slovenski mladini da čimprej in čimveč rednega slovenskega pouka, 

katerega je tako pogrešala že nad dvajset let. Tu se ni smel zamuditi 
noben dan. Kako pravilno je bilo to stališče, je pokazala poznejša 
izkušnja pod zavezniki in pod Italijo. Kar so dali zavezniki, to Slovenci 
v Italiji imajo, a niti trohice več.

V ustroj in delo šole se Nemci niso vtikali. Tako svobodne domače 
šole ni bilo zlepa kje. Vse učne moči na gimnaziji in osnovnih šolah so 
bile visoko kvalificirane in polne veselja do hvaležnega dela. Partizan-
sko vodstvo pa je šole po deželi oviralo, prepovedovalo in učiteljem 
grozilo s smrtjo. Zaradi groženj s smrtjo se je ustavil pouk v Nabrežini 
(13. januarja 1944) in v Štandrežu pri Gorici (11. februarja 1944). /…/

Polkovnik Kokalj je tudi na kulturnem in političnem polju dosegel 
nekaj pomembnih uspehov. Na njegovo zahtevo so se 3. januarja 1944 
začele slovenske oddaje v tržaškem radiu. V Idriji, Ajdovščini, Vipavi, 
Postojni in drugih slovenskih krajih, kjer je bilo mogoče, so bili imeno-
vani slovenski župani. V Gorici je bil imenovan prvi slovenski podžupan 
sploh. Za župana pa so postavili dva zmerna goriška Italijana drugega 
za drugim, ki sta se resno trudila, da bi ustvarila pogoje pravičnega 
sožitja med Slovenci in Italijani. Tudi novi goriški prefekt grof Marino 
Pace je vodil pomirjevalno politiko. Slabše je bilo v Trstu, kjer je bil 22. 
oktobra 1943 imenovan za prefekta zagrizeni fašist dr. Bruno Coceani.

Slovenska gimnazija pod Kapelo je domovala v stavbi, ki jo 
danes obiskujejo (italijanski) šolarji.

Esej Temna zarja na 
Primorskem je izšel leta 
1951 v Argentini v Koledarju 
Svobodna Slovenija.
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veliko se jih je zateklo v Jugoslavijo, ne-
kateri so bili tudi zaprti.

»Ko so odprli gimnazijo, se niso vpisali 
le mestni Slovenci, prišli so tudi iz bližnjih 
krajev, sam sem prihajal iz Bukovice. Ker 
v vojnem času pot ni bila najbolj varna, 
sem se preselil k stricu v Gorico,« mi je 
povedal nekdanji dijak Karl Bonutti. 
»Šola je bila obiskana in uspešna, v 
našem razredu nas je bilo nekje 25, bil 
sem v petem razredu gimnazije. Razred 
je bil zelo dober, bilo je tudi nekaj otrok 
levičarskih staršev, očitno jim je šlo 
bolj za to, da se njihovi otroci naučijo 
slovenščine. Vsi moji profesorji so bili zelo 
zavedni, pouk je potekal v pozitivnem 
duhu, ni bilo propagande, na kar so bili 
vsi zelo pozorni. Partizani oz. komunisti 
in Italijani naši šoli niso bili naklonjeni.«
Ana Saksida (1930-2016) iz znane 

družine Saksidovih mi je povedala, da je 
njena sestra Cirila, ki je nato gimnazijo 
tudi obiskovala kot dijakinja, hodila po 
mestu z vpisnimi polami in jih delila 
med starše. »In svoje otroke so vpisovali. 
Naša družina se je preselila v Gorico iz 
Ljubljane leta 1941, bilo nas je enajst 
otrok, osem sester in trije fantje, vse 
nas je v Trnovem v Ljubljani krstil Fran 
Saleški Finžgar, do zadnje sestre Marjete, 
ki je v Gorici Marijina sestra čudodelne 
svetinje, s. Veronika. Na Rafutu smo imeli 
gostilno, na katero je moral oče postaviti 
nov napis “trattoria”, na ulici smo se ved-
no pogovarjali po slovensko, tudi peli.«
V pogovoru, ki sva ga imeli v domu 

Marijinih sester leta 2015, mi je Ana Sak
sida dejala, da so iz njene družine gim
nazijo obiskovali štirje, ob njej še Cirila 
ter brata Lojze in Franc. »V šolo smo hodili 
sami, saj je bila tako rekoč za vogalom, 
hodili smo zelo radi, bilo je zelo lepo, pa 
tudi pomembno, saj je to bila šola po 
20 letih prepovedi slovenskega jezika. V 
razredu je zato več dijakov imelo težave s 
slovenščino, govorili so, kot so pač znali, 
tudi v narečju, nekateri profesorji so se 
zaradi tega tudi hudovali.«
Druga njena sestra, takrat 19-let-

na Sonja Saksida (1925–2019) je bila 
zaposlena kot uradnica v Katoliški 

knjigarni na goriškem Travniku. S poseb-
nim dovoljenjem je odhajala v Ljubljano 
in nabavljala slovenske knjige, profe-
sorjem pa nosila dekrete o imenovanju, 
ki so jih izdajali Nemci. Dekret je nesla 
tudi ravnatelju Joži Lovrenčiču, ki je 
živel nedaleč od cerkve sv. Jožefa, tudi 
mlademu klasičnemu filologu Otonu 
Muhru. Takrat sta se prvič srečala, nekaj 
let kasneje pa poročila.
V pogovoru, ki sva ga imeli leta 2014 na 

domu Saksidovih na Rafutu, mi je dejala, 
da ji je posebno dovoljenje za pot v Ljub-
ljano uredila sestra Zora (1921–2012), 
kasnejša pesnica, pisateljica in učiteljica, 
ki je bila takrat zaposlena pri poltedniku 
Goriški list, tam je tudi začela s pisanjem. 
Dovoljenje je izposlovala pri Nemcih. V 
Ljubljano je tako Sonja hodila po knjige za 
Katoliško knjigarno in za slovenske šole. 

Družina 
Saksida v 
Ljubljani, 
v družini 

se je rodilo 
16 otrok, 11 jih 
je preživelo. 

V Gorico so se 
preselili 

leta 1941.
Spodaj: šest 

sester Saksida, 
preden so 

se leta 1956 
preselile v ZDA.
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»Spominjam se neštetih alarmov, tekanja v 
zaklonišče, ki je bilo pod zemljo v ulici Favetti. V 
Gorico so nato prišli tudi Lovrenčičev sin ter obe 
hčerki. Nina se je nato poročila z Radom Lenčkom, 
ki je poučeval na gimnaziji, tako kot Janez Mahnič, 
ki je bil drug mlad profesor na gimnaziji, njega pa je 
poročila moja sestra Cveta.«
Na gimnazijo se je naposled vpisalo 170 dijakov, 

porazdeljeni so bili v šest razredov. Prvi razred je 
imel moško in žensko sekcijo, ostali štirje so bili 
mešani. V 1. A razredu je bilo vpisanih 39 fantov, v 1. 
B 26 deklet, v II. razredu je bilo 39 učencev, v III. 26, 
v IV. 21, v V. razredu pa 20. Po današnji ureditvi bi 
to odgovarjalo trem razredom nižje srednje šole in 
dvema letnikoma gimnazije. Starost učencev je bila 
od 10 do 16 let.

Potek pouka
Pouk je bil v šolski stavbi v ulici Via 

della Cappella, kjer še danes domuje 
italijanska osnovna šola Vitaliano 
Fumagalli. »V dopoldanskih urah je v 
stavbi delovala italijanska osnovna 
šola, popoldne smo bili mi. Ko smo 
odhajali domov, je bila tema. Da 
smo si z Italijani delili šolsko stavbo, 
je bila praksa tudi po vojni,« mi je v 
daljšem pogovoru na svojem domu 
v Trstu leta 2023 povedala Marija 
Kacin (1932), hčerka Antona Kacina, 
ki je bil med protagonisti »slovenske 
pomladi« pod nemško upravo 
na šolskem in kulturnem 
področju. Marija Kacin, ka-
snejša profesorica, publicist-
ka in raziskovalka, je obisko-
vala tretji razred, danes bi 
rekli nižje srednje šole, razred 
ji je bil v šolskem kurikulumu 
priznan, kar so mi potrdile 
tudi druge pričevalke.
Dijaki so prihajali iz Gorice 

in bližnje okolice, zaradi 
vojnih razmer drugih možno-
sti tudi ni bilo. Tisti, ki so bili 
iz drugih krajev, so gimnazijo 
lahko obiskovali, le če so ži-
veli pri sorodnikih ali znancih 

v mestu. Zgodilo se je, da je bil po potrebi pouk 
tudi zvečer ali zgodaj zjutraj, motili so ga številni 
alarmi, tudi bombardiranja, a so se kljub temu 
veliko naučili, so mi ponovili številni.

»Šola ni bila v vojnem stanju,« mi je povedala 
Ana Saksida, »nekateri učenci so sicer bili bolj 
skromno oblečeni, a razcapanih ni bilo. Imeli smo 
vse potrebno, od slovenskih učbenikov in knjig – ni 
jih bilo sicer veliko, do šolskih potrebščin, ki smo jih 
kupili v papirnici v ulici Carducci. Veliko smo pisali, 
s peresom, ki smo ga pomakali v črnilnik. Pred 
mrazom nas je v učilnici grela večja lončena peč.«

»V šolo in nazaj domov smo hodili peš,« mi je po-
vedala Marija Kacin. »Domov smo se vračali s temo, 
saj se pozimi hitro stemni, hodili smo seveda peš, 
saj si drugega nismo niti predstavljali. Avtov ni bilo, 
kolesa so bila luksus, na avtobus nismo niti pomi-
slili. Poti se nismo bali. Mi smo sicer stanovali blizu 

šole, na Škabrijelovi ulici, nekateri 
pa so prihajali tudi od daleč, hodili 
so tudi do Pevme. Nisem slišala, da 
bi se komu kaj zgodilo. Imeli smo 
občutek varnosti bolj kot danes, kar 
se čudno sliši, saj smo bili v vojni, a 
se nismo bali, da bi nam kdo po poti 
kaj naredil.

Dijakov je bilo veliko. Spominjam 
se alarmov za letala, ki so preleta-
vala naše nebo. Koliko je bilo teh 
alarmov! 8. februarja 1945 smo v 
Gorici doživeli prvo bombardiranje, 

odtlej je šolo obiskovalo manj 
učencev.«
V Gorici je bilo varno, 

čim si šel v bližnje vasi, pa 
ne več, mi je povedal Karl 
Bonutti. »V mestu so imeli 
vojaki postojanke, za v šolo, v 
gledališče, sprehod po Korzu 
ni bilo problemov. V mestu 
partizanov ni bilo, imeli so 
pa informatorje in kurirje. V 
stavbi, kjer je bilo stričevo 
stanovanje, je živela družina 
iz Kanala, ki je poročala, da 
sem član Katoliške akcije, 
zato sem se znašel na spisku 
za likvidacijo in sem moral 
maja 1945 zapustiti Gorico.«

(se nadaljuje)
Zgoraj: Marija Kacin

Tu desno: redovalnica 1A razreda



26  |  MLADIKA  1 • 2024

EKOLOGIJA

26  |  MLADIKA  1 • 2024

Ste pripravljeni, da se v novem letu 
od srca nasmejite? Potem preberite to 
zgodbo: po koncu podnebnega vrha 
COP28, ki se je sredi decembra zaključil 
v Dubaju, so sedaj že v teku priprave 
na novo svetovno srečanje – COP29 bo 
gostil Azerbajdžan. Svetovni voditelji se 
bodo novembra letos srečali v prestolni-
ci Baku. Predsedujoči podnebni konfe-
renci Združenih narodov je že znan, gre 
za azerbajdžanskega ministra za ekologi-
jo in naravne vire Muhtarja Babajeva … 
nekdanjega vodilnega v državni naftni 
družbi Socar!
Že drugič zaporedoma bo torej 

predsedujoči podnebnemu vrhu pove-
zan z naftno industrijo. COP28 je namreč 
vodil sultan Ahmed al Džaber, ki je bil v 
samem vodstvu naftne družbe Združe-
nih arabskih emiratov ADNOC. Okolje-
varstveniki so prepričani, da je tudi to 
vplivalo na končni (ne)uspeh vrha, na 
katerem so sicer pozvali k postopnemu 
zmanjšanju rabe fosilnih goriv, ne pa 
tudi k njihovi odpravi.
Če se po eni strani na globalni ravni 

vse težje uveljavljajo ukrepi za ome-
jitev globalnega segrevanja (v skladu 
s Pariškim podnebnim dogovorom iz 
leta 2016) in je veliko izmikanj na vseh 
področjih ter vsi, dejansko vsi, vztrajno 
molčijo o podnebnem vplivu orožarske 
industrije, pa je zlasti zahodno pre-
bivalstvo podvrženo neprestanemu 
pripisovanju krivde za globalno segre-
vanje. Gre za pravo mojstrovino vplivnih 
krogov, ki so prej služili z nebrzdanim 
uničevanjem narave, sedaj pa hočejo s 

tako imenovanim zelenim prehodom 
služiti še več ter se obenem predstavlja-
ti kot »zeleni« heroji.

Pri vsem tem pa je zanimivo, da niko-
mur še na misel ne pride, da bi odpravil 
posledice onesnaženja, ki ga je povzro-
čil. Kje pa! Sedaj smo namreč v fazi, ko 
potrebujemo nove, »zelene« nakupe 
in torej novo, »zeleno« proizvodnjo. 
Evropska unija za te naložbe obljublja 
in že nakazuje velike vsote. V zasledo-
vanju tega novega biznisa se nihče ne 
ozira nazaj, čeprav je storjenih napak 
toliko, da bi jim lahko posvetili naj-
manj sto knjig! A treba je naprej, samo 
naprej. Krivdo za vse, kar je bilo, pa 
nosimo mi, ubogi grešni kozli. In gorje, 
če si kdo upa postaviti v dvom ukrepe, 
dejanski vpliv emisij ogljika na okolje in 
dejstvo, da je za podnebne spremembe 
kriv človek! Kapital ima na svoji strani 
trume »znanstvenikov«, ki ne vidijo 
nobene druge razlage! Kdor ima kak 
dvom, postane takoj »teoretik zarote« in 
ni vreden omembe.
Kot smo že ugotovili, je zeleni prehod 

s tehnologijami, s katerimi razpolaga-
mo danes, zelo drag. V tem obdobju po 
pandemiji in z vrtoglavimi podražitvami 

H. J.

BODO TEHNOLOGIJE, 
KI NAM JIH PONUJAJO, 
RESNIČNO REŠILE PLANET?

»Zeleni prehod je s 
tehnologijami, s katerimi 
razpolagamo danes, zelo drag.«



MLADIKA  1 • 2024  |  27

EKOLOGIJA

MLADIKA  1 • 2024  |  27

energentov ter posledično pošastno inflacijo pa 
se sedaj od ljudi zahteva, da z denarjem, ki ga 
mnogi imajo komaj za hrano in najnujnejše, drago 
plačajo tranzicijo, ki jo načrtujejo mednarodne 
elite. Investicije so že na višku, zato bo to kolo 
težko ustaviti. Vendar, ali je to res prava izbira za 
rešitev planeta? So možne tudi druge poti? O vseh 
teh ukrepih, ki jih že vsiljujejo z zakoni, in njihovi 
učinkovitosti bi se morali javno in odkrito pogo-
varjati. Znanstveniki bi iznesli svoje ugotovitve in 
predloge, naposled pa bi morda po skupni razpra-
vi vendarle izbrali pravo pot. Ta morda ne bi bila 
nujno v interesu velikih družb, prej obratno. Morda 
bi celo ugotovili, da bi manjše skupnosti lahko po-
stale avtonomne in neodvisne od velikih družb pri 
pridobivanju energije na ekološki način. Je morda 
problem prav v tem?
Vse bolj se vsiljuje občutek, da industrija ne-

posredno ukazuje, kakšen naj bo zeleni prehod 
in komu naj koristi … Ob vsem tem pa je treba 
poudariti, da večina sveta teh pravil ne upošteva 
ter živi in proizvaja kot doslej. Elektriko, ki postaja 
center vsega našega življenja, ponekod še vedno 
proizvajajo s fosilnimi gorivi. Tudi če bi na Zahodu 
res prešli v brezogljično gospodarstvo, bi to ver-
jetno ne ustavilo globalnega segrevanja. Svet je 
namreč veliko večji.
Pri programu Evropske unije za spremljanje 

podnebnih sprememb Kopernik so ob začetku leta 
objavili poročilo, iz katerega izhaja, da je bilo leto 
2023 najtoplejše v zgodovini meritev. Dvig tempe-
ratur zemeljskega površja je namreč po njihovih 
ugotovitvah tik pod kritično mejo 1,5 stopinje Cel-
zija. V Evropi je bilo lansko leto drugo najtoplejše v 
zgodovini meritev.
Znanstveniki so lani zabeležili tudi nenavadno 

visoke temperature oceanov, kar uničujoče vpliva 
na vodne organizme. Oceani sicer vsrkajo več kot 
devetdeset odstotkov odvečne toplote in imajo 
pomembno vlogo pri uravnavanju zemeljskega 
podnebja.
Na to poročilo se je takoj odzval generalni 

sekretar Združenih narodov Antonio Guterres, ki je 
menil, da je bilo lansko leto le predogled »kata-
strofalne prihodnosti, ki nas čaka, če ne ukrepamo 
zdaj«. No, če je stanje res tako dramatično in če je 
na kocki obstoj prihodnjih generacij, ali ne bi bilo 
pametno, ko bi najprej prenehali s proizvodnjo in 
uporabo orožja? O tem pa niti besedice …
Na začetku januarja smo bili priča razburlji-

vemu dogajanju v Križni jami, ki leži na vzhodni 

strani Cerkniškega jezera. Tja se je v spremstvu 
dveh jamarskih vodnikov odpravila tričlanska 
družina. Med njihovim obiskom je zalilo del jame 
in se niso mogli več vrniti s čolnom. Rešili so jih 
šele dva dni kasneje, ko je voda nekoliko upadla. 
Predsednik Jamarske zveze Slovenije Igor Ben-
ko je izrazil prepričanje, da je treba vzrok, da so 
ostali ujeti v jami, delno pripisati tudi podnebnim 
spremembam. Kot je razložil, bi moralo biti na 
območju, kjer leži jama, v tem času najmanj 10 
stopinj pod ničlo, ne pa razmočen teren in dež, ki 
takoj prodre v podzemlje. Benko je tudi poudaril 
pomen jam, za katere je treba skrbeti in ki so v 
tem trenutku vse preveč onesnažene. Veliko veči-
no pitne vode bomo v prihodnjih 20 letih črpali iz 
podzemlja, je še dejal.
Ko smo že pri vodi, moramo omeniti raziskavo, 

ki jo je v začetku leta objavila revija ameriške na-
cionalne akademije znanosti PNAS. Z najnovejšo 
tehniko, ki so jo izumili pred kratkim, so v enem 
litru vode v plastenki našteli okrog 240.000 delcev 
nanoplastike. Danes so ti delci domala povsod. 
Makroplastika in nanoplastika sta prisotni v vseh 
ekosistemih, pa tudi v naši vodi in hrani. Zaenkrat 
ni natančnih informacij o tem, kako vplivajo na 
naše zdravje. Mnenja so deljena. Gotovo pa je, da 
ne koristijo ne nam ne naravi.
Za konec pa še tole: medtem ko si Evropska 

unija na eni strani prizadeva za ohranitev biotske 
raznovrstnosti, na drugi pa odpira vrata gensko 
spremenjenim kulturam, smo v zadnjem času pri-
ča vse očitnejšim posegom za omejitev kmetijske 
dejavnosti, češ da škoduje naravi. Če se na poljih 
proizvaja hrana, je to problem, če pa se na njih na-
mestijo fotovoltaični paneli ali vetrnice, je to vred
no pohvale. V Emiliji - Romanji kmetom ponujajo 
plačilo odškodnin, če se obvežejo, da svojih njiv v 
prihodnjih letih ne bodo obdelovali. Napadom na 
kmetijsko dejavnost in odločnim protestom smo 
bili priča v številnih državah, od Nizozemske do 
Slovenije. Zgodovinske protestne shode so zaradi 
napovedi o odpravi povračila trošarin na gorivo v 
začetku januarja priredili v Nemčiji. Povzročili so 
popoln prometni kaos na cestah, s svojimi traktorji 
so prišli celo v središče Berlina. Pridružili so se jim 
tudi tovornjakarji. Udeleženci »kmečkega punta« 
so na transparentih zapisali: »Brez kmetov ni hra-
ne, ni prihodnosti.« O protestu, ki ima res veliko 
razsežnost, pa večina naših medijev le s težavo 
poroča. Zakaj?
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PAPEŽ FRANČIŠEK BO OBISKAL TRST
Papež Frančišek bo 7. julija na kratkem obisku 

v Trstu. Nagovoril bo udeležence 50. Socialnega 
tedna italijanskih katoličanov, ki ga Italijanska 
škofovska konferenca prireja od 3. do 7. julija 
ravno v Trstu. Na Velikem trgu pa bo še daroval 
nedeljsko mašo.

UMRL JE  DIPLOMAT ŽELJKO JEGLIČ
Umrl je diplomat Željko Jeglič (1929). Pokopa-

li so ga na Žalah v Ljubljani 23. januarja. Diplo-
miral je iz prava, delal kot časnikar na Televiziji 
Slovenija, od leta 1958, ko je postal konzul v 
Celovcu, pa v diplomaciji. Bil je veleposlanik v 
več državah Afrike in Evrope, v samostojni Slove-
niji tudi šef protokola na zunanjem ministrstvu. 
Pred tem je bil nekaj let odgovoren za manjšine 
v vodstvu Socialistične zveze delovnega ljudstva 
Slovenije in imel kot tak številne stike tudi s 
Slovenci v Italiji.

UMRL JE  MSGR.  DUILIO  CORGNALI
V bolnišnici v Vidmu je 21. januarja umrl eden 

najvidnejših duhovnikov videmske nadškofije, 
msgr. dr. Duilio Corgnali. Rodil se je 26. marca 
1946 v Manzanu in bil posvečen v duhovnika leta 
1971. Po potresu si je zelo prizadeval za materi-
alno in duhovno obnovo Furlanije, pri čemer je 
odločno zagovarjal furlansko identiteto in pravico 
do rabe furlanščine tudi v bogoslužju. Do Sloven-
cev na Videmskem je bil zelo odprt. Od leta 1978 
do 2002 je bil odgovorni urednik nadškofijskega 
tednika Vita Cattolica. Ustanovil je tudi radijsko 
postajo Radio Spazio. Nato je bil imenovan za 
župnika v Čenti in še šestih sosednjih župnijah.

UMRL JE  POLITIK  BORIS  ISKRA
V Kamnjah so 10. januarja pokopali tržaškega 

šolnika in politika Borisa Iskro, ki je preminil 	
ob prehodu v novo leto v Lokvi, kjer je živel 	
zadnja leta.
Rodil se je 21. maja 1944 pri Sv. Jakobu v Trstu 

in zaradi kominforma po slovenski osnovni šoli 
obiskoval italijansko srednjo šolo ter klasični licej 
Dante. Diplomiral je na tržaški leposlovni fakulteti 
leta 1970 s tezo o političnem delovanju Slovencev 
v Trstu v letih 1918–1922. Od šolskega leta 1972/73 
do upokojitve je bil profesor italijanščine na trgov
skem tehničnem zavodu Žige Zoisa v Trstu.
Leta 1966 je postal član Komunistične partije 

Italije in kmalu njenih pokrajinskih vodstvenih te-
les. Po prelomih na levici je bil član Demokratične 
stranke levice, pozneje pa »nove KPI«.
KPI je zastopal v tržaškem pokrajinskem svetu 

(1973–1978), v deželnem svetu Furlanije - Julij-
ske krajine (1978–1988) in v občinskem svetu De-
vina - Nabrežine (1985–1990). V letih 1978–1980 
je bil član vladne »Cassandrove komisije«, ki je 
predlagala ukrepe za pravno zaščito slovenske 
manjšine, a sta do odobritve zaščitnega zakona 
minili še dve desetletji …

UMRL JE  IGRALEC JURIJ  SOUČEK
Dne 17. januarja je preminil igralec in režiser Ju-

rij Souček. Rodil se je 5. aprila 1929 v češki družini 
v Ljubljani in diplomiral na Akademiji za igralsko 
umetnost. Od sezone 1953/54 do upokojitve leta 
1993 je bil član Drame v Ljubljani. Družil pa se je 
tudi z mladimi upornimi izobraženci okoli Odra 57 
in revije Perspektive.
Za gledališče je odigral kakih 300 vlog, za radio 

pa je posnel kakih 600 iger. Glas je posojal tudi 
risankam in nastopal je še v filmskih delih. Prejel je 
Borštnikov prstan in Ježkovo nagrado.

NOVI  KNJIGI  MIROSLAVA KOŠUTE
Tržaški književnik Miroslav Košuta je v zad-

njih mesecih pri Mladinski knjigi izdal slikanico 
Gremo gledat morje, pri Kulturnem centru v 
Mariboru pa leposlovno knjigo Šakaleva, Iz-
brane strani s pripisi. Zanjo je spremno besedo 
prispeval Tone Partljič, objavljen pa je tudi zapis 
rajnega Klavdija Palčiča.

MEŠKOVA PRIZNANJA
Združenje novinarjev in publicistov je častna 

priznanja Boruta Meška za posebne dosežke na 
področju novinarstva za leto 2023 podelilo Bogu 
Sajovicu (1938) za življenjsko delo, Jožetu Bišča-
ku za posebne novinarske dosežke ter Valentini 
Plaskan Jordan in Nejcu Krevsu kot obetavnima 
voditeljema in novinarjema.
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BOŽIČNI  KONCERTI

V adventnem in božičnem času se je v vseh s Slovenci naseljenih krajih zamejstva zvrstila kopica 
božičnih koncertov. Osrednji, tradicionalni božični koncert, s katerim je Zveza slovenske katoliške 
prosvete tudi končala pobude ob svoji 50-letnici, je bil 26. decembra v goriški stolnici. Združeni zbor 
je dirigiral David Bandelj, orglal je Mirko Butkovič.
V Trstu pa je bil tradicionalni božično-novoletni koncert Zveze cerkvenih pevskih zborov v stolnici 

sv. Justa 14. januarja pod naslovom Jubilate Deo in choro et organo. Nastopil je Mešani pevski zbor 
Adoramus iz Logatca pod vodstvom Marjana Grdadolnika. Ob svojih osebnih jubilejih pa so nastopili 
organisti Tamara Ražem Locatelli, Vinko Škerlavaj, Herman Antonič in Tamara Cetin, ki jim je pred-
sednica ZCPZ Rossana Paliaga izročila tudi zahvalne diplome. Spored je povezoval Marijan Kravos, 
prisotne pa je nagovoril tržaški škof Henrik Trevisi.

Levo: zbor Adoramus iz Logatca pri Sv. Justu v Trstu (foto Novi glas); desno: združeni goriški zbor pod vodstvom 
Davida Bandlja (foto Novi glas)

PREKOP ŽUPNIKA AVGUŠTINA ŽELETA
Na pokopališču občine in župni-

je Repentabor je 24. januarja žup-
nik Anton Bedenčič vodil pomenljiv 
obred. V blagoslovljeno zemljo so 
položili zemske ostanke njegovega 
neposrednega predhodnika, župnika 
Avguština Želeta, ki so jih na tržaškem 
pokopališču pri urejanju duhovniške-
ga oddelka prekopali.
Avguštin Žele se je rodil 17. aprila 

1914 v Trnju na Pivki in bil posvečen v 
duhovnika leta 1940 v Trstu. Najprej je 
služboval v Istri, od leta 1943 do 1946 
v Dolini, nato do upokojitve zaradi 
bolezni leta 1976 na Repentabru. Umrl 
je na Opčinah 26. aprila 1984. Posve-
čal se je tudi v leposlovju in v tržaških 
revijah je objavil nekaj liričnih črtic.

Repentabrski župnik in škofov vikar za Slovence v tržaški škofiji 
Anton Bedenčič, ob njem krajevna županja Tanja Kosmina

 (FOTODAMJ@N)
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PREMINILI  STA TRŽAŠKI  KULTURNI  OSEBNOSTI
V Trstu sta januarja preminili starejši vidni italijanski javni osebno-

sti, ki sta imeli veliko dragocenih stikov z našo skupnostjo.
Na prvi dan novega leta je umrl naravoslovec, botanik, poznavalec 

Krasa Livio Poldini. Rodil se je 7. septembra 1930 v Trstu. Od leta 1968 
je predaval na tržaški univerzi. Napisal je vrsto knjig in razprav iz svoje 
stroke. Leta 1995 je bil izvoljen za dopisnega člana Slovenske akade-
mije znanosti in umetnosti. S Pavletom Merkujem in številnimi drugi-
mi kulturniki obeh narodnosti je ustanovil Skupino 85. Poročen je bil 
s prevajalko in publicistko Maro Debeljuh, ki je preminila leta 2011. 
Zaradi kraških rezervatov in drugih stališč je prišel s Slovenci tudi 
navzkriž, zelo pa so ga zadnja leta spoštovali upravitelji v Benečiji.
Dne 17. januarja pa je preminil šolnik, časnikar in umetnostni kritik 

Giulio Montenero. Rodil se je leta 1926 v Trstu. V letih 1960–1989 je 
bil ravnatelj tržaškega muzeja Revoltella, ki je takrat doživel koreni-
to prenovo in številne odmevne razstave. V letih 1961–1987 je pisal 
likovne kritike za tržaški radio, kot esejist, kritik, urednik katalogov pa 
je pisal tudi za druge medije in obravnaval tudi slovenske umetnike.

60.  DAN EMIGRANTA
V gledališču Ristori v Čedadu 

sta videmski pokrajinski vod-
stvi krovnih organizacij SKGZ 
in SSO 6. januarja priredili 60. 
Dan emigranta. Ob glasbenih 
točkah in nastopu Beneškega 
gledališča v režiji Alide Bevk so 
spregovorili čedajska županja 
Daniela Bernardi, podpredsed
nik Državnega zbora v Ljubljani 
Danijel Krivec, deželni svetova-
lec Furlanije - Julijske krajine 
Marko Pisani, za slovenske 
organizacije videmske pokraji-
ne pa mladi iz kolektiva Robida 
Vida in Elena Rucli, Dora Cicco-
ne ter Aljaž Škrlep.

KAREL SMOLLE JE  PREJEL  TISCHLERJEVO NAGRADO
Predsednik Narodnega sveta koroških Slovencev Zdravko Inzko in predsednik Krščanske kulturne 

zveze Janko Krištof sta na zelo dobro obiskani slovesnosti 22. januarja v Celovcu vročila 45. Tischler-
jevo nagrado rojaku Karlu Smolleju za dolgoletno politično delovanje na zvezni in deželni ravni v 
Avstriji ter za izredne dosežke v prid slovenski narodni skupnosti na Koroškem.
O zgodovinskem voditelju koroških Slovencev dr. Jošku Tischlerju (1902–1979) in namenu 

Tischlerjeve nagrade ter o nagrajencu sta najprej spregovorila oba predsednika, o življenjski poti 
nagrajenca in njegovem bogatem delu v okviru Koroške dijaške zveze, Narodnega sveta koroških 
Slovencev, Koroške enotne liste, Centra avstrijskih narodnosti na Dunaju, v avstrijskem parlamentu 
med dvakratnim poslanskim mandatom, v okviru diplomacije Republike Slovenije, na kulturnem 

in gospodarskem področju, in še bi lahko 
naštevali, je podrobno govoril njegov mlajši 
sodelavec in prijatelj Marijan Pipp, nakar je 
sam Smolle, ki bo septembra obhajal 80-let-
nico, v zahvali kritično, a tudi hudomušno 
spregovoril o svojih uspehih in neuspehih ter 
o stanju duha v narodni skupnosti, kot tudi 
v Sloveniji, včeraj in danes. Celotni spored 
je bila prava učna ura koroške politike in 
novejše zgodovine.
Med slovesnostjo je nastopil moški pevski 

zbor Vinko Poljanec pod vodstvom Fran-
ca Starza, sedmošolec Zvezne gimnazije 
in Zvezne realne gimnazije za Slovence iz 
Celovca Maks Rozman pa je podal govor, s 
katerim je odnesel prvo nagrado na govorni-
škem natečaju za mlade, ki ga ob Tischlerjevi 
nagradi razpisujejo od leta 1989 dalje. Zvrsti-
le so se še številne javne in zasebne čestitke.

Od leve predsednik NSKS Zdravko Inzko, nagrajenec 
Karel Smolle in predsednik KKZ Janko Krištof 	
(foto Vincenc Gotthardt)
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SIMČIČEV ZBORNIK
Slovenska akademija znanosti in umet-

nosti je ob življenjskem jubileju svojega 
rednega člana, pisatelja Zorka Simčiča pri-
pravila simpozij, nedavno pa je izdala zbor-
nik z referati več avtorjev in z jubilantovo 
bibliografijo Simčičev zbornik, Ob stoletnici 
rojstva. Uredil ga je akad. Jožef Muhovič. 

SLOVENSKI  MEDIJI  V  AVSTRIJI
Slovenska matica je po posvetu o 

slovenskih medijih v Italiji oktobra 2022 
priredila posvet o slovenskih medijih v 
Avstriji. Po objavi zbornika o primorskem 
zamejstvu je bil 21. decembra predstavljen 
zbornik Slovenski mediji v Avstriji nekoč in 
danes. Razdeljen je na tri vsebinske sklo-
pe: Slovenske založbe in radio-televizija v 
Avstriji, Slovenski tiskani mediji in revije v 
Avstriji ter Refleksije in perspektive. Uredil 
ga je dr. Danijel Grafenauer.

MISIJONAR MED INDIJANCI
Župnijski urad Svibno je ob 70-letnici 

smrti domačega salezijanskega duhovni-
ka in misijonarja izdal strokovno mono-
grafijo Ludvik Pernišek, Misijonar med 
Indijanci. Njegov življenjepis je napisal 
dr. Bogdan Kolar, veliko gradiva je zbral 
domači župnik Janez Jasenc, knjigo pa je 
uredil Jože Potrpin.
Pernišek (1891–1953) je leta 1925 s 

skupino misijonarjev odšel v Patagonijo. 
V Argentini je bil leta 1930 posvečen v 
duhovnika. Misijonaril je med domorodni-
mi Mapuči in belimi priseljenci ter užival 
veliko spoštovanje.

TLAKOVCI  SPOMINA
Tudi v začetku tega leta je nemški 

umetnik Gunter Demnig na Tržaškem 
polagal »spotikavce« v spomin na žrtve 
nacizma. Dne 16. januarja jih je v Trstu 
vzidal v tlak 13, med njimi je tudi dvo-
jezična kovinska tablica pred cerkvijo v 
Rojanu v spomin na Angela Kaučiča, ki je 
umrl 23. aprila 1945 v Dachauu. Bil je svak 
slikarja Lojzeta Spacala.

DNEVNIK  JULIJA SAVELLIJA
Študijski center 

za narodno spravo 
in Družina sta 
na 214 straneh 
izdala knjigo 1945, 
Dnevnik mojega 
križevega pota.
Gre za dnev-

niške zapiske in 
pisma pravnika 
dr. Julija Savellija 
(1912–1993), ki je 
bil po vojni med 
drugim dolgolet-
ni dirigent zbora 
Gallus v Buenos 

Airesu. Obsegajo pa obdobje, ko je bil kot pripad-
nik Slovenske legije prve štiri mesece leta 1945 
zaprt v gestapovskem zaporu v Ljubljani, in pa prve 
mesece begunstva na Koroškem in v Italiji. Gradi-
vo je zbrala, uredila in mu napisala opombe Petra 
Grabrovec. Spremni študiji sta prispevali dr. Tamara 
Griesser Pečar in Petra Grabrovec.

POVOJNE POLITIČNE BEGUNKE
Pri Študijskem centru za narodno spravo je 

decembra izšla še monografija Čez ocean v novo 
življenje, Usode slovenskih povojnih političnih 
begunk. Avtorice Marta Keršič, Neža Strajnar in Mir-
jam Dujo Jurjev-
čič so s pomočjo 
bogatega arhiva 
pričevanj v Cen-
tru (zbranih jih je 
okoli 400) osve-
tlile življenjske 
zgodbe sedmih 
Slovenk, ki so 
ob koncu druge 
svetovne vojne 
nastopile pot po-
litičnih begunk. 
Spremno besedo 
je napisal dr. 
Tomaž Ivešić.



ANTENA

32  |  MLADIKA  1 • 2024

POSLOVIL  SE  JE  OČE POMNIKA NA CERJU
Gradbenik, zavedni Slovenec in domoljub Evstahij 

Pregelj je, star 95 let, preminil 18. januarja. Rodil se je 
12. novembra 1928 v Renčah, živel pa je na Obali. Kot 
član vodstva prvotnega Društva za negovanje do-
moljubnih tradicij organizacije TIGR Primorske je dal 
pobudo za vrsto spomenikov zamolčanim tigrovcem 
in drugim domoljubom. Več jih je tudi sam oblikoval. 
Največ zaslug pa si je pridobil kot pobudnik izgradnje 
Pomnika braniteljem slovenske zemlje na Cerju v obči-
ni Miren - Kostanjevica v obliki obrambnega stolpa.
Po prvotni zasnovi, ki sta jo 2. februarja 1998 pod-

pisala Evstahij Pregelj in Karlo Kocjančič, naj bi šlo 
za spomenik tigrovcem in vsem, ki so se v zgodovini 
žrtvovali za domovino na zahodni meji. Na Fakulteti za 
arhitekturo je bil razpisan študentski natečaj za idejno 
skico, ki jo je nato še dodelal dr. Darko Likar. Z velikimi 
napori je bil spomenik dokončan leta 2011. V teku let 
pa se je prvotna zasnova tako zgradbe kot njene mu-
zejske vsebine in samega društva spreminjala. Danes 
zgradbo nekateri imenujejo kar Pomnik miru … Vseka-
kor Pregljeva zamisel stoji in je danes nepogrešljiv del 
primorske krajine.

O SKAVTSKIH SPOMINIH V  BOLJUNCU
V Mladinskem domu v Boljuncu je bilo 23. decembra 

odprtje razstave 11. jamboree, Maratonsko polje, 1.–11. 
avgusta 1963. Na pobudo Silvestra Metlike so jo pripra-
vili nekateri člani nekdanje 7. čete Slovenskih tržaških 
skavtov in pa Društva za vrednotenje domače zgodovi-
ne. Razstava in srečanje ob njej sta bila posvečena pod-
vigu 40 članov takratne še mlade skavtske organizacije, 
ki so se konec julija 1963 podali v Grčijo, kjer se je 1. 
avgusta na Maratonskem polju začel svetovni skavtski 
tabor s 15.000 udeleženci iz 83 držav. Tržaška skavtska 
organizacija ni bila in ni »mednarodno priznana«, tako 
da ni mogla biti polnopravno prisotna na jamboreeju, 
zato pa so si njeni voditelji zamislili potovanje v Grčijo 
z večkratnim obiskom šotorišča in tamkajšnjih priredi-
tev. Na ogled so bile povečave fotografij s te poti, ki jih 
je posnel Vojko Petaros, in pa dnevnika, ki si ga je pisal 
Stojan Glavina. Ob odprtju razstave je po 60 letih obu-
jalo spomine na Grčijo kar 12 takratnih udeležencev.
Pred odprtjem razstave je bila v župnijski cerkvi v 

Boljuncu maša za ustanovitelja Slovenskih tržaških 
skavtov, organizatorja odprave v Grčijo in nekdanjega 
župnika v Boljuncu prof. Lojzeta Zupančiča. Na tisti 
dan je namreč poteklo 30 let od njegove smrti. Zaduš
nica je bila tudi dan prej v kapeli šolskih sester pri Sv. 
Ivanu v Trstu.

70-LETNI  SOŠOLCI  KNJIŽEVNIKI
V Narodni in študijski knjižnici v Trstu je 

Slavistično društvo Trst-Gorica-Videm 15. 
decembra priredilo srečanje s tremi literar-
nimi ustvarjalci, nekdanjimi sošolci s klasič-
nega liceja Franceta Prešerna v Trstu, ki so v 
letu 2023 obhajali 70-letnico. O Alenki Rebuli, 
Majdi Artač in Dušanu Jelinčiču in njihovi 
ustvarjalnosti je najprej spregovorila pred-
sednica društva Vilma Purič, Olga Lupinc je 
brala iz njihovih del, Magda Jevnikar pa je 
imela z njimi razgovor.

PREMINILA STA ZNANA ŠOLNIKA
Priljubljeni učitelj in prosvetni delavec 

Bruno Kralj, ki se je rodil 14. julija 1931 v 
Trebčah, je umrl 8. januarja. Po maturi na 
učiteljišču leta 1951 je do upokojitve leta 
1989 služboval na številnih osnovnih šolah 	
na Tržaškem.
Januarja je preminil tudi profesor Alek-

sander Kriščjak, rojen v Trstu 21. aprila 1940. 
Poučeval je na tržaških srednjih šolah, nekaj 
let delal na šolskem skrbništvu, kakih 20 let 
pa je bil do upokojitve leta 2007 ravnatelj prej 
srednje šole Ivana Cankarja pri Sv. Jakobu, 
nato Simona Gregorčiča v Dolini.

GORIŠKI  INTERNIRANCI
Kulturni dom iz Gorice in Furlanski inšti-

tut za zgodovino osvobodilnega gibanja sta 
na 456 straneh v prevodu Igorja Tute in Pie 
Lešnik izdala knjigo Vlaki za koncentracijska 
taborišča, Deportacije iz goriškega zapora 
(1943–1945), ki jo je zgodovinar Luciano Patat 
v izvirniku objavil leta 2021 pri že omenjenem 
inštitutu. V nacistična taborišča ali na prisilno 
delo je bilo iz Gorice odpeljanih 3.085 ljudi.

ZAJETI  V  IZVIRU
V Kinemaxu v Gorici se je 18. januarja začel 

niz mesečnih srečanj s slovenskim filmom. Za 
to priložnost imajo filmi italijanske podnapise.
Prvi na vrsti je bil novi film Maje Weiss o 

med vojno ukradenih slovenskih otrocih 
Zajeti v izviru. Soscenaristka je Nataša Konc 
Lorenzutti, ki je o tragični zgodbi v zadnjih 
letih napisala dva romana.
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POGOVORI  BORIS  PAHOR -  DARKA ZVONAR PREDAN V  NEMŠČINI
Pri Kulturnem centru v Mariboru je izšel nemški prevod knjige Darke Zvonar Predan iz leta 2018 Boris 

Pahor - najini pogovori (Boris Pahor - Unsere Gespräche). Knjigo je prevedel in ji napisal predgovor Lev 
Detela. Spremni besedi sta prispevala tudi založnik Dušan Hedl in avtorica, v knjigi pa je še seznam Pahor-
jevih del v nemških prevodih.

DETELOV ZNANSTVENOFANTASTIČNI  ROMAN
Pri Kulturnem centru v Mariboru je Lev Detela izdal tudi svojo znanstvenofantastično kriminalko, in 

sicer v ločenih izdajah v slovenščini (Inštitut za vzporedne vede, Fantastična kriminalna zgodba) in nemšči-
ni (Das Institut für parellele Wissenschaften, Fantastischer Krimi). Predokus tega dela smo lahko zaznali v 
Detelovi fantastični kriminalni zgodbi Brez solz v lanski številki 6/7 Mladike.

TINJE  2024
Tradicionalno Novolet

no srečanje v Katoliškem 
domu prosvete Sodalitas v 
Tinjah na Koroškem je bilo 
letos 13. in 14. januarja. 
Posvečeno je bilo »virom 
slovenskih vrednot nekoč 
in danes«. Za organizacijo 
so poskrbeli duhovnik 
Jože Kopeinig, ki Dom v 
Tinjah vodi od leta 1968, 
Marija Gruškovnjak in 
Pavel Zablatnik. 
Letos so predavali dr. 

Matija Ogrin, dr. Herta Ma-
urer-Lausegger, mag. Jure 
Sojč in škofa dr. Andrej Saje 
iz Novega Mesta ter dr. Jože 
Marketz iz Celovca.
Mladi so predstavili 

svoj film Moj dvojni jaz in 
pripravili okroglo mizo o 
njem Kam pelje vlak?, pri 
kateri so sodelovali mo-
deratorka Mateja Rihter, 
Nadja Kramer, Katja Berk 
Bevc, Simon Kummer in 
Emanuel Meserko.
Med srečanjem so odprli 

razstavo slik Marte Jakopič 
Kunaver, o kateri je sprego-
voril Matej Metlikovič, imeli 
so koncert violinistke Lydie 
Krek Bavdaž in kitarista 
Janeza Gregoriča ter ne-
deljsko sv. daritev s soma-
ševanjem obeh škofov.

DEVIACIJA ALI  NADZOR 
NAD IGORJEM BAVČARJEM
Prodorni in plodni raziskovalec 

udbovskega nadzorovanja in zatiranja 
režimu nepriljubljenih ljudi in gibanj 
Igor Omerza je pri založbi Dobra knjiga 
objavil svojo četrto knjigo niza Velika-
ni slovenske osamosvojitve in Udba 
ter ji dal naslov Igor Bavčar - Deviacija. 
To je bilo kodno ime za zalezovanje ta-
krat še čisto mladega javnega delavca, 
ki je bil predmet obravnave, še preden 
se je uvrstil med osrednje tvorce slo-
venske pomladi.

TEZEJSKO SREČANJE V  LJUBLJANI
Kakih 5.000 mladih iz 48 

držav se je od 28. decembra 
do 1. januarja v Ljubljani ude-
ležilo 46. Evropskega srečanja 
mladih v priredbi mednarod-
ne ekumenske redovniške 
skupnosti iz kraja Taizé v 

Franciji, ki jo vodi br. Matthew. Prebivali so pri kakih 2.000 gostiteljih 
v Ljubljani in okolici. Vsak večer so imeli molitveno srečanje v Sto-
žicah, kjer so jih obiskali najvišji slovenski cerkveni in državni pred-
stavniki, poslanico pa jim je namenil tudi papež Frančišek. Drugače 
pa so se v pogovornih skupinah, delavnicah in na drugih srečanjih 
zbirali po gostujočih župnijah in na drugih lokacijah.
Prvi stik Slovencev s tezejsko skupnostjo sega v leto 1963. Od leta 

1973 je za redne stike in obiske v Franciji ter na evropskih srečanjih 
skrbel takratni Medškofijski odbor za študente, ki ga je vodil Rudi 
Koncilija. Gibanje je v tistem obdobju zajelo tudi zamejstvo. Leta 
1987 je bilo veliko tezejsko srečanje v Ljubljani.
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ZGODOVINA SLOVENSKEGA ZADRUŽNIŠTVA
Na pobudo Zadružne zveze Slovenije, ki je s tem zaokrožila praz

novanje 150-letnice zadružništva na Slovenskem, in v njeni založbi 
je decembra izšla znanstvena monografija Zgodovina zadružništva v 
Sloveniji (1856–1992), ki so jo napisali Žarko Lazarević, Marta Rendla 
in Janja Sedlaček z Inštituta za novejšo zgodovino v Ljubljani. 

UMRLA JE  NEKDANJA MINISTRICA JOŽICA PUHAR
Umrla je sociologinja in političarka Jožica Puhar, ki je bila kljub član-

stvu v Zvezi komunistov Slovenije - Stranki demokratične prenove čla-
nica Peterletove, prve demokratično izvoljene vlade Slovenije leta 1990, 
odgovorna za delo. Ministrica za delo in pozneje še za družino in socialne 
zadeve je bila še v drugi in tretji slovenski vladi do leta 1994. Nato je bila 
veleposlanica v Makedoniji, kasneje še v Grčiji. Zadnja leta je bila dejavna 
v Zvezi društev upokojencev Slovenije, tudi na mednarodni ravni. Rodila 
se je 19. marca 1942 v Kranju, kjer so jo 18. januarja tudi pokopali.

O TIGR-U V  BRUSLJU
Na vabilo evropskega 

poslanca Socialnih demo-
kratov Matjaža Nemca je 
Društvo TIGR v sodelovanju z 
Narodno in študijsko knjiž-
nico iz Trsta 23. januarja v 
evropskem parlamentu v 
Bruslju postavilo razstavo o 
zgodnjem primorskem proti-
fašizmu in pripravilo okroglo 
mizo na to temo. Nastopili so 
predsednik društva Gorazd 
Humar in tržaški zgodovinar-
ji Marta Verginella, Gorazd 
Bajc, Štefan Čok, Borut 
Klabjan in Milan Pahor.

TRINKOV KOLEDAR
Kulturno društvo Ivan 

Trinko je v Slovenskem 
kulturnem domu v Špetru 
13. decembra predstavilo 71. 
Trinkov koledar. Na 260 stra-
neh se oglaša 25 avtorjev.
Ob tej priložnosti so tudi 

razglasili zmagovalce nate-
čaja kratke proze v narečju 
v spomin na Bruno Dorbolò. 
Prvo mesto si je prislužila 
Andreina Trusgnach.

SREČANJE V KOBARIDU
V Kobaridu je bilo 20. janu-

arja 52. novoletno srečanje 
Slovencev videmske pokrajine 
in Posočja. Slavnostna govor-
nica je bila zunanja ministrica 
Tanja Fajon, ki se je pred 
kulturnim sporedom srečala z 
župani obmejnih občin z obeh 
strani meje ter s predstavniki 
Slovencev v Italiji.
Med prireditvijo so vročili 

Gujonovo priznanje kulturni 
delavki iz Benečije Marghe-
riti Trusgnach in pevovodji 
iz Kanalske doline Osvaldu 
Errathu.

LVI I  +  704  STRANI  IN  SKORAJ 3.000  ENOT 
BIBLIOGRAFIJE  FRANCETA BALANTIČA
Založba ZRC iz Ljubljane je ob koncu lanskega leta izdala LVII + 

704 strani obsežno Bibliografijo Franceta Balantiča. Pobudo za-
njo je dal leta 2016 največji poznavalec Balantičevega življenja in 
dela prof. France Pibernik (1928–2021), ki je ob ostalih publikaci-
jah o tem pesniku v elitni zbirki Zbrana dela slovenskih pesnikov 
in pisateljev objavil njegovo Zbrano delo (dve izdaji) in mono-
grafijo France Balantič, Življenjska in pesniška pot 1921–1943, 
Literarna usoda po letu 1945 (dve izdaji).
Monumentalno Bibliografijo so sestavile Mateja Švajncer, Moj-

ca Mlinar Strgar, Mojca Uran, Simona Frankl in Marjana Benčina. 
Uredila sta jo literarni zgodovinar Marjan Dolgan in urednik Zbra-
nih del Matija Ogrin, ki sta tudi napisala uvodni besedi. Objavljen 

je še esej Franceta Pibernika 
Balantičev pesniški dosje.
Bibliografija obsega skoraj 

3.000 enot. Gre za natančni pri-
kaz objav Balantičevih poezij v 
slovenščini in prevodih; več kot 
400 prireditev doma, v zamej-
stvu in zlasti po svetu, saj je bil 
pesnik doma dolga desetletja 
zamolčan; literarnih in stro-
kovnih del o njem; umetniških 
upodobitev, sploh o tem, kako 
je Balantič nagovarjal bralce in 
urednike, prevajalce, literar-
ne zgodovinarje, glasbenike, 
likovne umetnike, igralce.
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UMRL JE  BENEŠKI  GLASBENIK  NINO SPECOGNA
Po dolgi bolezni je 1. januarja umrl beneški glasbenik Nino (uradno: Antonio) Specogna (Tarčet, 1933), 

ki se je podpisoval tudi kot Nino Špehonja. Leta 1957 je bil posvečen v duhovnika, vendar je poklic opustil 
in si ustvaril družino ter poučeval glasbeno vzgojo v Špetru in Podutani. Ustanovil je podružnico Glasbene 
matice v Špetru in zbor Pod lipo v Barnasu ter prirejal božične in druge koncerte. Izdal je nekaj glasbe-
nih učbenikov v italijanščini, vodil portal Lintver na internetu in se posvetil tudi jezikoslovju, vendar s 
predstavljanjem beneških narečij kot jezika »nediško«. Tako je leta 2012 izdal dvojezične knjige Nediška 
gramatika, Besednjak nediško-taljansko in Vocabolario Italiano-Nediško.

UMRL JE  P.  LUIGI  FRANCESCO RUFFATO
V zavetišču minoritov v Pedaveni je 24. januarja preminil duhovnik in kulturni delavec p. Luigi Frances-

co Ruffato iz samostana sv. Antona v Padovi. Rodil se je leta 1932 v okolici Padove, stopil je med minorite 
in bil leta 1959 posvečen v duhovnika. Deloval je v Lombardiji in Venetu. Poučeval je na šolah, kot pu-
blicist sodeloval z več mediji, pisal dramska besedila in librete za glasbena dela, pospeševal kulturno in 
prosvetno delo. Z njegovo dramo Olocausto del silenzio (Daritev zaradi molka) iz leta 2005, posvečeno 
mučeniški smrti p. Placida Corteseja, je gledališka skupina iz Padove gostovala tudi v Trstu, besedilo pa je 
izšlo v posebni knjižic.

NOVOLETNI  SPREJEM SLOVENSKE SKUPNOSTI

Deželni kongres Slovenske skupnosti, o katerem pišemo v Fokusu, se je po svoje nadaljeval 26. 
januarja s strankinim tradicionalnim novoletnim sprejemom, tokrat v Števerjanu. Če je bil kongres 
delovnega značaja, brez gostov, je uglednih gostov iz manjšinskih in večinskih vrst ter različnih 
političnih usmeritev na sprejemu kar mrgolelo, več jih je prišlo tudi iz matične Slovenije, Koroške 
Južne Tirolske. V njihovih pozdravih so bila tudi pomenljiva sporočila.
Predsednik deželne vlade Massimiliano Fedriga se je ponovno, tokrat kar slovesno, zavzel za 

spremembo deželnih volilnih pravil o olajšanem zastopstvu za Slovence, in sicer v smislu, da bi 
listi, ki je izraz slovenske manjšine, ne bila več potrebna volilna povezava z večjo stranko.
Novi deželni predsednik SSk Damijan Terpin in nova deželna tajnica Fulvia Premolin pa sta 

imela priložnost, da sta članstvu in gostom verodostojno in podrobno predstavila programske 
usmeritve, na podlagi katerih sta bila izvoljena.

Novi deželni predsednik Damijan Terpin, predsednik deželne vlade Massimiliano Fedriga in polna dvorana v 
Števerjanu (foto Novi glas)
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UMRL JE  BIVŠI  ŽUPAN ELIO BERRA
Nekdanji župan v Tipani v Terski dolini Elio Berra 

je 8. januarja umrl. Rodil se je v Tipani 9. septembra 
1948 in veliko delal po svetu kot vodja gradbenih del. 
Bil je med ustanovitelji društva in zbora Naše vasi ter 
leta 2013 sodeloval pri njegovi izdaji dveh zgoščenk 
in knjižice Plestišča ke smo poznali / Platischis da non 
dimenticare. Že v 80. letih je bil svetovalec in odbornik 
v domači občini. V letih 1999–2014 je bil tri mandate 
njen župan. Bil je tudi predsednik gorske skupnosti 
Terskih dolin. Prizadeval si je za dvojezične napise in, 
brezuspešno, za dvojezično šolo v Terski in Karnajski 
dolini. Leta 2013 so mu podelili Gujonovo priznanje.

TRUBARJEVO PRIZNANJE
Narodna in univerzitetna knjižnica je Tru-

barjevo priznanje za leto 2023 podelila teologu 
in cerkvenemu zgodovinarju, zaslužnemu 
profesorju Teološke fakultete dr. p. Metodu 
Benediku za izjemne zasluge pri ohranjanju 
slovenske pisne kulturne dediščine. Nagra-
jenec se je med drugim posvetil preučevanju 
zgodovine kapucinskih knjižnic na Slovenskem 
in si pridobil velike zasluge pri urejanju in pred-
stavljanju zapuščine zelo bogate kapucinske 
knjižnice v Škofji Loki, za katero je skrbel kot 
predstojnik tamkajšnjega samostana.

ODLIKOVANJE ZA PROF.  SAMA PAHORJA
Na slovesnosti na Brdu pri Kranju je pred dnevom samostojnosti in enotnosti predsednica Republike 

Slovenije Nataša Pirc Musar 21. decembra vročila vrsto državnih odlikovanj. Med drugim je več medalj za 
zasluge podelila predstavnikom slovenskih manjšin v sosednjih državah. Medaljo je prejel tudi znani borec 
za pravice manjšin v Italiji, zlasti pa za spoštovanje mednarodnopravnih in ustavnih pravic Slovencev in 
slovenščine v Furlaniji - Julijski krajini, tržaški javni, kulturni in politični delavec prof. Samo Pahor.

V TEJ RUBRIKI PONUJAMO SEZNAM NOVEJŠIH DEL SLOVENSKIH AVTORJEV V ITALIJI

N. R.

Moj Trst, Slovenska matica, 
Ljubljana 2023, 208 strani
Bogomila Kravos v tem avtobio-
grafskem delu, ki je izšlo v zbirki 
Spomini in srečanja,  ubeseduje 
svoje doživljanje Trsta. Knjiga 
prinaša tudi zanimivo galerijo 
slovenskih Tržačanov in zaklad

nico tržaške govorice.

Kanalska saga, Mladika, Trst 
2023, 112 strani
Knjiga je izšla ob avtorjevi 
devetdesetletnici. V delu se 
avtor Rafko Dolhar klanja rojstni 
zemlji, Kanalski dolini, in očetu 
Alojziju Dolharju, ki je bil zanj 
vzor narodne zavesti, skupne 

poklicne zdravniške poti in navezanosti na gorski 
svet. Knjiga vsebuje slikovno gradivo.

Zlatorog. Pripoved iz davnih 
časov, Založba Pivec, Maribor 
2023, 70 strani
Mitološko pripoved o Zlatoro-
gu je Marko Kravos na osnovi 
različnih ljudskih pripovedih 
in zgodovinski virov izpisal na 
pobudo tržaškega poznavalca 

svetovne otroške književnosti Livia Sossija za knji-
go, ki je leta 2003 izšla v Firencah. V tej slovenski 
izdaji je pripoved ilustrirala Andreja Peklar. Knjiga 
je izšla v avtorjevem jubilejnem letu.

Poroka na otoku Pikapoka / 
Quattro e quattr'otto, nozze 
sull'isolotto, Mladika, Trst 
2023, 24 strani
Dvojezično ritmično in zvoč-
no otroško pesmico o poroki 
dveh pikapolonic je napisala 
Majda Artač Sturman, ilustri-

rala jo je Katerina Kalc. Knjižica vsebuje tudi ilu-
striran slovensko-italijanski slovarček z desetimi 
besedami.
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Na zimski večer, v petek, 12. januarja, ko je končno 
postalo res mraz, smo v Števerjanu mladi sprejeli 
bivšega ministra za zunanje zadeve Republike 
Slovenije in zdajšnjega poslanca Anžeta Logarja. 
Pogovor z bivšim kandidatom za predsedniško 
mesto je potekal v duhu slovenstva, demokracije in 
krščanstva in je bil posvečen primernemu vnašanju 
teh vrednot v politični prostor.
Logar je odgovarjal na vprašanja o čezmejnem so-
delovanju med Slovenijo in Italijo, o vplivu zunanje-
ga ministrstva na gospodarske stike, o priložnostih, 
ki jih prinaša Gorica kot prestolnica kulture, ter o 
okoljskih tematikah. Mladi gostje smo si želeli spo-
znati različne aspekte tega politika, ki v sebi jasno 
združuje načela, ki so bile postavljena večeru v na-
slov, in se od njega tudi kaj naučiti. Anže Logar nam 
je svetoval, kako naj se sami posta-
vimo na trdna politična tla, kako naj 
bomo aktivni državljani, ki si zavze-
majo za napredek družbe, in kako naj 
sledimo lastnim idealom na vsakem 
koraku, saj lahko le tako ohranjamo 
svojo identiteto na vsakem koraku 
našega življenja, kamorkoli nas bo to 
že pripeljalo.

Prepogosto slišimo, kako mladim 
primanjkuje zanimanje za politično 
dogajanje, ta večer pa je bil pravo 
nasprotje tej trditvi, saj so poleg nas 
med publiko sedeli številni mladi. Pa 
vendar menim, da moramo vzroke 
za nezanimanje mladih iskati pri prejšnjih generaci-
jah, ki imajo danes izobraževalno vlogo in torej tudi 
nalogo, da ozavestijo vse mlade o pomenu skrbi za 
družbo, ki jo politika v osnovi izvaja, in ki so hkrati 
tudi najvidnejši predstavniki vodstvenega razreda, ki 
odbija mlade od aktivne zavzetosti za politične de-
javnosti zaradi nezaupanja v državni aparat. Mladi ne 
čutimo politike blizu iz več razlogov. Glavni je goto-
vo ta, da vidimo politične procese kot nepravične ali 
neučinkovite in se zato raje odločimo, da se vanje ne 

MLADI IN POLITIKAMLADI IN POLITIKA
Obisk Anžeta Logarja v Števerjanu

vmešamo. Ob tem se nam tudi pogosto zdi, da naš 
glas ni primerno upoštevan pri političnih odločitvah 
in da vodstvo ne gleda na naše zahteve in potrebe, 
temveč le na svoje interese. Zato se mladi na politič-
ni sceni počutimo nemočne. Današnja strankarska 
polarizacija tudi negativno vpliva, ker mladi čutimo 
potrebo po odprtem in konstruktivnem dialogu, 
njegovo pomanjkanje pa dokazuje propad poli-
tičnih vrlin in posledično povzroča pomanjkanje 
našega zanimanja za politično dejavnost.
Reševanje te problematike zahteva celovit pristop 
in sodelovanje vseh možnih akterjev, ki naj pri 
mladih izboljšajo politično izobrazbo, vključno z 
ozaveščanjem v šolah z vsebinami, ki bi nas bolje 
seznanile z delovanjem političnega sistema in 
možnostmi vpliva na spremembe, ki nam ga nudi 

politika. Poleg tega bi se morala 
politika bolj osredotočiti na tema-
tike o prihodnosti naših držav, ki so 
mladim gotovo bliže. Te so lahko 
na primer okolje, zaposlovanje in 
izobraževanje.
Tudi spodbujanje dialoga med 
mladimi in političnimi predstavni-
ki ustvarja priložnosti za njihovo 
aktivno sodelovanje in tako krepi 
njihovo zaupanje v politični sistem. 
Pri doseganju teh ciljev je lahko v 
veliko pomoč digitalna tehnologija, 
saj mladi preživimo veliko časa v 
stiku z digitalnim svetom, od koder 
črpamo večino političnih informacij. 

Na tak način se bi gotovo tudi mladi počutili do-
datno vključene v politične kampanje. Brez dvoma 
pa je pri vsem tem ključnega pomena to, da mladi 
občutijo posluh za svoje glasove in da se tako čutijo 
pomembne in vključene pri sprejemanju političnih 
odločitev, predvsem pa naj bo cilj sodobne politike 
ta, da gradi boljši svet za prihodnost. Pri tem naj se 
torej upošteva tudi in predvsem mnenje tistih, ki 
bodo na tem svetu živeli še v prihodnje.

Jakob Tul

Rast urejata Malina Dolhar in Jakob Tul, 
rubriko o Slovenskem kulturnem klubu pa ureja odbor SKK. 
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Časnikarski krožek MOSP

Mladi: kakšno bo naše zamejstvo
in kakšna bo naša vloga v njem?

Debatni večer v DSI so oblikovali mladi, 
poslušali pa so jih zamejski voditelji

Za mizo tradicionalnega ponedeljkovega večera Druš-
tva slovenskih izobražencev smo tokrat sedeli mladi. 
Večina govornikov že vrsto let sodeluje prav s časnikar-
skim krožkom, ki skrbi za Rast.
V ponedeljek, 22. januarja 2024, smo se na povabilo 
mentorice Brede Susič in Društva slovenskih izobra-
žencev spustili v razglabljanje o perečih vprašanjih, ki 
zadevajo odnos nas mladih do voditeljskih funkcij v 
zamejstvu in o tem, ali bi si radi prevzeli večje odgovor-
nosti in voditeljske vloge.
V Peterlinovi dvorani v Trstu smo besedo v glavnem 
imeli mi, pet mladih od 16. do 25. leta iz Tržaške in 
Goriške: Simon Cotič, Jakob Tul, Malina Dolhar, Boštjan 
Petaros in podpisana Julija Cotič. Prav vsi smo aktivni v 
raznih športnih in kulturnih sredinah, v katerih si pre-
vzemamo tudi že voditeljske vloge. Vseh pet pa označu-
je in združuje izbira skavtske poti in življenjske drže.
Dvorano so napolnili izkušeni voditelji naše narodnost-
ne skupnosti, in to od Igorja Giacominija, Adriana 
Kovačiča, Pavla Vidonija, Matie in Fulvie Premolin do 
Walterja Bandlja in še drugih uglednih gostov, ki smo 
jih bili seveda res veseli. Najprej smo navzočim pred-
stavili krajšo video-anketo, ki sta jo pripravila Malina 
Dolhar in Jernej Močnik. Malina je ob 
sodelovanju profesorja Jerneja Ščeka 
nekaterim dijakom postavila nekaj 
vprašanj o naših voditeljih (podobna 
vprašanja smo vključili tudi v spletno 
anketo). Na tak način smo želeli z bolj 
ironičnim tonom predstaviti dejan-
sko mnenje in poznavanje trenutnih 
voditeljev med našimi vrstniki. Slika, 
ki se nam je prikazala, je bila samo 
predokus tega, kar smo poglobili z 
izsledki spletne ankete. Pripravili smo 
jo prav z namenom, da bi se občinstvu 
(pa tudi bralcem Rasti) predstavili z 
nekoliko širšo sliko o tem, kako zamej-
ska mladina razmišlja o prej omenjeni 
temi. Na tak način smo zbrali mnenja 
več mladih, vprašalnik smo širili v glavnem po socialnih 
omrežjih WhatsAppu in Instagramu, odzvalo se je 79 
mladih, kar je dovolj dober vzorec.
Največ anketirancev je prekoračilo prag polnoletnosti, 
več odziva je bilo iz okoliških goriških in tržaških vasi, 

velika večina sodelujočih (to je 79,9 %) pa se trenutno 
izobražuje na višješolski ali univerzitetni ravni. Skoraj 
90 % anketirancev je aktivnih v raznih organizacijah v 
naši sredi, skoraj polovica (44, 3 %) pa v njih prevzema 
že voditeljske ali druge odgovornosti, kar je seveda 
nezanemarljiv podatek, ki je gotovo vlival na   
preostale odgovore.
Večina vprašanih na primer ve, kako je ime vsaj nekate-
rim predsednikom in voditeljem naše stvarnosti. Skoraj 
vsi poznajo ime slovenske senatorke, predsednice SKGZ 
in predsednikov SSO ter ZSŠDI.
Pri vprašanju Kakšne značilnosti bi moral imeti po tvojem 
mnenju zamejski voditelj? so mladi lahko izbirali med več 
predlaganimi značilnostmi: 73,4 % anketiranih je glaso-
valo za stik z mladimi, ki znatno prednjači pred ostalimi. 
Na drugem mestu mu s 64,6 % sledi razumevanje in 
prilagajanje novostim in napredku; na tretjem mestu s 
55,7 % glasov pa imamo narodno zavednost. Takoj za 
tem pa se mu z 48,1% glasov približuje izbira vztrajnosti 
in doslednosti v svojih idealih.
Anketiranci pa so lahko izbrali tudi med gojenjem tra-
dicionalnih vrednot (31,6 %), visoko izobrazbo (19 %) in 
ekološko občutljivostjo (10,1 %) (glej spodnji graf ).

Na vprašanje, katerih značilnosti imajo naši voditelji 
premalo, so mladi ocenili, da imajo premalo posluha 
do potreb mladih in dejanskega zaupanja v mlade, ki si 
želijo prevzeti odgovornosti. Ti dve značilnosti je izbralo 
48,1 % anketirancev.



Nekoliko manj kot polovica mladih meni, da se naši 
voditelji premalo zavzemajo za zagovarjanje interesov 
celotne skupnosti in da ne obvladajo modernih načinov 
komuniciranja (na spodnjem grafu).

Skoraj polovica vprašanih (48,1 %) je na naslednji izziv 
odgovorila, da jih zanima v večji meri prevzemati vodi-
teljske vloge. Ostali so pri tem vprašanju izbrali mož-
nost Ne oz. Ne vem (glej spodnji graf ).

Mladi imamo namreč še vedno željo, da bi svetu pustili 
nekaj svojega, je pa vedno manj ljudi, ki bi prevzelo 
odgovornost predstavništva, ker se ljudje nasploh ved-
no težje odločijo, da bi darovali svoj čas za druge, je 
bilo v zvezi s tem slišati tudi med večerom.
Anketo smo končali z vprašanjem: Kaj  misliš, da bi 
bilo primero, da bi voditelji naredili zate?
V glavnem je iz odgovorov očitno, da si mladi 
želimo več posluha, zaupanja in možnosti, da se 
preizkusimo, zgrešimo in se na napakah učimo. 
Želimo si postopnega uvajanja in smo zaradi tega 
prisotnim voditeljem svetovali, naj priredijo sreča-
nja za druženje in kadrovanje mladih.
Med zelo bogato debato, v katero so se vpletli šte-
vilni prisotni gostje, je bil govor med drugim tudi o 
tem, da še vedno pogrešamo priznanje študija v Italiji 
za zamejske študente, ki se izobražujejo v Sloveniji.

Voditelje smo povabili, naj se nam približajo tako 
na formalen kot na neformalen način, zraven pa naj 
povabijo predvsem neaktivne mlade. Razliko med 
mladimi, ki so aktivni v naši stvarnosti, in tistimi, ki se 

ne udejstvujejo, smo še posebno poudarili. 
Prepričani smo, da bi bilo treba izkoristiti 
potencial številnih neaktivnih mladih, ki 
pa lahko skupnosti dajo velik doprinos, če 
smo jim pripravljeni posvetiti nekoliko več 
pozornosti in pomoči.
Voditelji so nas ob tem spomnili, kako so 
pomembna tudi prijateljstva, ki prav gotovo 
pogojujejo večje ali manjše zavzemanje za 
prevzemanje voditeljskih vlog.
Na narodno zavest smo gledali nekoliko raz-
lično, čeprav jo še vedno vsi prepoznavamo 
kot neizbrisni del naše identitete.
Nekateri voditelji pa so nam razkrili, da se 
že zavzemajo za to, da bi v statute svojih 
organizacij zapisali določene starostne 

meje; taka pravila bi mlade spodbudila, da zasedejo 
pomembnejša mesta, starejše člane pa prej povabila, 
da se umaknejo.
Mladi smo v glavnem izrazili željo po postopnem 

vključevanju v vodenje društev, da lahko 
sami vidimo, za kaj dejansko gre: stvarem, ki 
jih ne poznamo, se namreč najraje izogi-
bamo. Ob tem pa potrebujemo malo več 
zaupanja voditeljev. Z nami je treba veliko 
in neprestano delati, da nastane kontinui-
teta med generacijami. Samo na tak način 
ostane veriga trdna.
Pogovor, ki ga je vodila novinarka Breda 
Susič, je bil izčrpen in bogat. Srečanje smo 
sklenili z upanjem, da nam bo v korist za 
boljše delo za še lepšo prihodnost naše 
bogate skupnosti. Da to uresničimo, pa 
moramo najprej mi, mladi, pogumno stopiti 
v prve vrste in verjeti, da to zmoremo storiti.

Julija Cotič

Sodelujoči na okrogli mizi; od leve: Julija Cotič, Simon Cotič, 
Malina Dolhar, Jakob Tul in Boštjan Petaros



Malina Dolhar je na temo večera v Društvu slovenskih izobražencev pripravila in snemala intervju s petimi 
dijaki višjih letnikov liceja Franceta Prešerna v Trstu. Predstavljen je bil v teku okrogle mize. Odgovarjali so 
Damjan Opačič, Aljaž Race, Mateja Gulich, Nastja Ferluga in Jan Glavina.
Tema tega večera se je osredotočala predvsem na pogled mladih na prihodnost manjšine. Po nekaj kratkih 
vprašanjih, ki so nam pokazala, koliko mladi vedo o manjšinski politiki in njenih predstavnikih, je Malina 
petim intervjuvancem postavila tudi nekaj bolj osebnih vprašanj, na katera so takole odgovorili:

Intervju z mladimi o zamejski politiki
»Mladi si želijo večjih odgovornosti »Mladi si želijo večjih odgovornosti 

v zamejskih društvih in politiki!«v zamejskih društvih in politiki!«

Kakšne značilnosti bi moral imeti po tvoje zamejski 
voditelj?
⯈ Damjan: Zamejski voditelji bi morali kot prvo razumeti, 

v kakšnem okolju se nahajajo, oz. razumeti, da se ne 
nahajajo v slovenskem okolju, četudi izven Slovenije. 
Rad bi tudi, da razumejo, da je slovenska skupnost v 
Trstu dandanes manjša, in da prilagodijo svojo politiko 
manjši skupnosti.

⯈ Aljaž: Biti mora odločen ter imeti jasne pojme in cilje.

⯈ Mateja: Rada bi, da se udejstvuje v zamejskih dejav-
nostih na splošno, na primer v športnih klubih … in da 
dobro pozna stanje v zamejstvu.

⯈ Nastja: Dobro mora poznati zamejce kot osebe, kulturo 
ter tradicije in seveda mora biti v tesnem stiku z zamejci 
in obema vladama.

⯈ Jan: Moral bi dovolj poznati zamejsko okolje, združe-
vati njegove potrebe in značilnosti ter delovati v boljšo 
korist vseh zamejcev.

Ali bi mlade zanimalo v večji meri prevzemati vodi-
teljske vloge v zamejstvu?
⯈ Damjan: Po mojem mnenju mlade zanima prevzeti 

vloge v zamejstvu, še posebej zaradi globalizacije in 
možnosti, ki nam jih ponuja. Moram pa še razumeti, do 
katere mere.

⯈ Aljaž: Opažam, da trenutno ni veliko navdušenja za 
politiko med mladimi. Treba bi bilo delati na tem, da se 
med mladimi da večji poudarek politiki.

⯈ Mateja: Mladina bi po mojem rada sodelovala pri za-
mejski politiki, saj bi tako izboljšala naše stanje v Italiji 
in še posebno naše šolstvo.

⯈ Nastja: Trenutno se nagibam bolj proč od politike, ker je 
zame preveliko breme.

⯈ Jan: Morda ja, ker bi mi bilo všeč, da bi bili mladi bolj 
vključeni v odločitve glede naše prihodnosti.

Če bi ti prevzel kako vodstveno funkcijo - na čelu 
česa se vidiš?
⯈ Damjan: Osebno se ne vidim v nobeni vodilni vlogi, ker 

nimam vodstvenega značaja, se pa vedno zanimam za 
razne projekte in jih vedno izpeljem do konca.

⯈ Aljaž: V tem trenutku ne bi vedel, kje bi rad sodeloval.

⯈ Mateja: Vidim se kot voditeljica športnega društva.

⯈ Nastja: Rada bi ostala v športnem ambientu.

⯈ Jan: Morda v lokalni politiki, morda v športu.

Jernej MočnikDel občinstva in stoje mentorica Breda Susič

Jakob Tul in Malina Dolhar



V ZAMBIJI V ZAMBIJI 
OTROCI ŠE SANJAJOOTROCI ŠE SANJAJO

 Naša univerza ima sekcijo za 
tropsko medicino in izbirni 
predmet tropska medicina. 
Če se odločiš, da jo izbereš 
kot izbirni predmet in opra-
viš izpit, se lahko prijaviš na 
medicinsko odpravo. Sestaviti 
moraš ekipo vsaj petih ljudi in 
sam organizirati vse, kar spada 
zraven za pripravo humanitarne 
medicinske odprave: zbrati je 
treba denar, okoli 20.000 evrov; 
pridobiti moraš znanje, da si lah-
ko v Afriki čim bolj spreten; sku-
pina mora biti res dobra, ker so 
tam lahko zelo stresne situacije.

 Kako to, da si se odločila za to 
izkušnjo?

 Bil je malo čut poklicanosti. Kakor pravi Baden -
 Powell, mora biti naš cilj, da zapustimo malo boljši 

svet od tistega, ki smo ga našli. Če lahko to naredim, 
je to moja dolžnost. Dosti smo debatirali o tem, 
koliko se nam zdi res moralno prav ali ne in koliko 
res dobrega delamo. V Afriko sem šla zaradi iskanja 
novega življenjskega smotra, a tudi iz radovednosti, 
da bi spoznala nov kontinent, novo kulturo in ljudi.

 Kaj si občutila, ko si stopila na 
letalo?
 Prvič sem se znašla na letalu, ki gre 
čez ves ocean. Najbolj me je šokiralo 
oz. nisem bila navajena, da smo bili 
belci v manjšini. Čutila sem se res 
majhna sredi množice, saj sem dobro 
vedela, da je okoli mene vseh vrst 
kultur in ljudi. Po devetih urah leta 
z Dunaja smo pristali sredi poletja v 
Lusaki, ki je glavno mesto Zambije.

 Kako pa ste prišli do vašega 
cilja?
 Prišla nas je iskat sestra Veronika. 
To je glavna sestra nekega krščan-
skega društva, ki deloma fi nancira 

bolnišnico, ki pa je državna. Z avtom smo tako do-
speli v Nangomo.

 Kdo vas je tam čakal oz. kdo vas je sprejel?
 Sprejelo nas je polno otrok, na katere smo se tudi 

zelo navezali.

 Je bolnišnica strukturno podobna našim?
 Ne, ne! Zelo različna! Tam so ločene podolgovate 

hiše. V vsaki so različni oddelki: stavba za urgenco, za 

Nada Tavčar, 27-letno dekle, doma iz Devina, je decembra 2022 odpotovala v kraj Nangoma v Zambiji na 
humanitarno-medicinsko odpravo. Nada je zdravnica, pevka in skavtinja. Trenutno dela v Ljubljani na infek-
cijski kliniki na pediatričnem oddelku kot sobna zdravnica. Še vedno pa je zelo aktivna v slovenski skavtski 
organizaciji. Z njo sem se pogovorila.



diagnostiko in lekarno, stavba za odrasli oddelek Chi-
funtu, ginekološko-porodniška stavba Nzima, stavba 
za otroški oddelek, za preventivo in še ena za kuhinjo 
in pralne stroje. Na glavni ulici pa je urgenca.

 Večino struktur so zgradili Slovenci. Leta 1990 je 
misijonar p. Stanko Rozman zgradil cerkev in okoli še 
obzidje. Tam je zgradil še bolnišnico, vse okoli obzidja 
pa se je začela širiti vas Nangoma.

 V bolnišnici so se domačini malo upirali tujcem oz. 
vzdušje ni bilo sproščeno, saj se niso med seboj 
poznali. Iz dneva v dan pa se je situacija boljšala in so 
začeli dobro sodelovati.

 Nekaj, ki mi je dalo misliti, je to, da je bolnišnici šest-
deset zaposlenih, a imajo samo enajst avtov. Takrat 
sem se zavedala, kakšna redkost je tam avto.

 Kaj ti je bilo najtežje?
 Glede denarja je bilo zelo težko. Domačini mislijo, da 

če si belec, si avtomatično bogat, zato so nas večkrat 

prosili za denar, ampak nisi vedel, komu kaj dati. 
Imeli smo več pogovorov glede tega. Morali smo se 
odločiti, kako uporabiti denar v bolnišnici oz. katera 
investicija bi dosegla največ dobrega. 

 Kako ste torej upravljali denar?
 Kupili smo ultrazvok z ginekološko sondo. Dali smo 

denar tudi za pralni stroj, saj so bili tri leta brez njega. 
Naj se vsak zamisli, kaj bi pomenilo to pri nas doma 
in kaj pomeni to za celo bolnišnico. Nepojmljivo. 
Popravili smo sireno reševalnega vozila, ker je na uli-
cah toliko ljudi, da so morali tudi v primeru urgence 
prositi ljudi, naj se jim umaknejo, da bi lahko šli sploh 
mimo. Zaradi neznosne toplote smo vložili denar 
tudi za klimo v lekarni.

 Kaj pa otroci? Obiskujejo šole?
 V šolo hodijo peš. Hoje je za štirideset minut in točno 

ob sedmih zjutraj morajo biti v šoli, če ne, jim dajo 
kazen. Razredi so razdeljeni po znanju, zato so otroci 
različnih starosti vsi skupaj. Večina otrok ne zna ne 

pisati ne brati, ker je v enem razredu lahko do sto 
otrok z eno samo profesorico, tako da 
ne utegnejo veliko slediti pouku, saj 
morda sploh ne slišijo do katedra.
Zgradili so knjižnico za otroke. Kupili 
smo zemljevid Zambije, ker še tega 
niso znali, katero je njeno glavno mesto. 
Vsi skupaj so narisali na zid ogromen 
zemljevid sveta, tako so spoznali, kje je 
sploh Afrika. Na zemljevid so pisali, kje so 
 posamezne države, in barvali morja. Kljub 
vsemu se otroci igrajo z žogo in še vedno 
sanjajo.

 Za konec bi rada izrazila kako misel?
 Morda bi lahko bralce za konec spod-
budila, da lahko vsakdo izmed nas naredi 
nekaj dobrega.

Malina Dolhar



(foto Katoliška mladina)

Bližnji sorodnik me je »prisilil«, da sem se konec decembra v Ljubljani udeležil nekega množičnega mladin-
skega molitvenega srečanja. Nisem točno vedel, kaj se bo dogajalo, a ker smo šli na nekakšen družinski izlet, 
sem pristal.
Znašel sem se v Areni Stožice (ja, tam, kjer so navadno koncerti!), kamor so z avtomobili, avtobusi, peš ipd. 
pritekali mladi in manj mladi, ki so govorili najrazličnejše jezike. Usedli smo se na tribune, ki so se počasi po-
vsem napolnile, oder z ogromnim križem iz velikih panjskih končnic je bil razsvetljen z umirjeno, blago lučjo, 
v Areni je odmevala večglasna, ponavljajoča se meditativna pesem, ki so jo vodili orkester, solisti in zbor. 
Potem se je začela molitev: zelo različna od tega, kar sem pričakoval. V vseh jezikih, z veliko glasbe, vsak pa je 
bil prost, da je sam zase molil in se poglabljal. 
Večerna molitev v Stožicah je bila le vsakodnevni višek med Evropskim srečanjem mladih v Ljubljani, ki je 
potekalo od 28. 12. 2023 do 1. 1. 2024. Udeležilo se ga je 5.000 mladih iz 48 različnih držav. Srečanje vsako 
leto v drugem evropskem mestu priredi ekumenska skupnost iz Taizéja (v Franciji). Mladi se zberejo iz vse 
celine in tudi od drugod, skupaj molijo za mir, se udeležujejo delavnic na najrazličnejše teme, si izmenjujejo 
izkušnje in poglede, spoznavajo kraj, razmere in lokalno Cerkev gostiteljev. Mladi romarji so sprejeti po žup-
nijah in prebivajo po domovih domačinov, ki jim tako izkazujejo gostoljubnost.
Če sem se sam udeležil le enega molitvenega srečanja, je pa med 5.000 letošnjimi romarji bila tudi udeležen-
ka iz zamejstva, in sicer Mojca Petaros z Opčin. Prosili smo jo za pogovor.

 Zakaj si se odločila za udeležbo na tezejskem 
srečanju v Ljubljani?

 Tezejska srečanja sem vzljubila že leta 2019, ko sem 
se prvič udeležila novoletnega Evropskega srečanja 
mladih, ki je tisto leto potekalo v Vroclavu na Polj-
skem. Takrat sem se ga udeležila s sestro in prijate-
ljico, preko katere sem izvedela, da ta srečanja sploh 
obstajajo. Letos sem malo kolebala, ali bi se vpisala, 
glede na to, da je potekalo v mestu, kjer sem študi-
rala in ki ga torej že zelo dobro poznam, nazadnje pa 
sem zadnji dan, ko je bilo to možno, vendarle izpolni-
la obrazec za prijavo. Tega mi ni žal.

 Vsako leto se srečanja odvijajo po enakem kalu-
pu, spreminja se ponudba delavnic in kaka druga 
malenkost. Kako torej poteka dan na srečanju?

Tezejsko Evropsko srečanje mladih v Ljubljani

Mojca Petaros: »Ko vidiš večtisočglavo 
množico mladih, kako pojejo in molijo 

v en glas, je občutek res poseben!«

 Tako je, vsako leto se srečanje začne z razporeditvijo 
udeležencev po župnijah: letos so mene na primer 
gostili v župniji Sv. Jakoba prav v centru Ljubljane, 
kjer nas je bilo okrog štirideset (koliko udeležencev 
sprejme vsaka župnija, je odvisno od njene velikosti 
in verjetno tudi od števila domačinov, ki so se prijavili, 
da bodo nudili prenočišča). Župnija je središče doga-
janja, je kraj, kjer imaš vsako jutro molitev in pogovor-
ne skupine, torej je kraj, kjer imaš največ priložnosti, 
da spoznaš druge udeležence in se z njimi povežeš. 
Povežeš pa se tudi z lokalno skupnostjo, saj običajno 
spiš pri družinah.

 Običajen dan se, kot omenjeno, začne z molitvijo v 
župnijski cerkvi in pogovornimi skupinami s pomoč-
jo iztočnic za razmišljanje, ki so jih pripravili tezejski 
bratje. Sledi prosti čas za kosilo, pohajkovanje po 

Mojca Petaros: »Ko vidiš večtisočglavo 



mestu ali druženje z novimi znanci, ob trinajstih pa je 
za tistega, ki si je želi, spet na vrsti molitev. Popoldne 
so na vrsti raznolike delavnice, letos smo imeli pestro 
izbiro: od razprav in predavanj o duhovnih, fi lozof-
skih in tudi političnih temah do kulturnih in zabavnih 
srečanj, kot sta bila na primer spoznavanje sloven-
skih folklornih plesov ali poslika-
vanje panjskih končnic, manjkala 
pa ni niti možnost za odkrivanje 
Ljubljane preko vodenih ogledov.

 Osrednji del vsakodnevnega pro-
grama pa je napočil zvečer, ko smo 
se udeleženci odpeljali do Arene v 
Stožicah, ki se je za to priložnost za 
en teden spremenila v svetišče.

 Si na srečanju spoznala mlade od 
drugod in njihove zgodbe? Te je 
katera od njih nagovorila?

 Seveda, najbolj dragocen del sre-
čanja je (vsaj po mojem mnenju) 
spoznavanje mladih z drugih koncev 
Evrope, pa tudi drugih koncev sveta; 
letos sta bila v moji pogovorni skupini na primer tudi 
fant iz Izraela in fant iz Indije. Marsikdo je imel za 
sabo zanimivo življenjsko zgodbo, govorila sem na 
primer s fantom iz Rostocka, kjer je potekalo lansko 
novoletno srečanje, ki je njemu tako rekoč spremeni-
lo življenje, saj se je šele takrat zares približal veri. Ob 
zgodbah ljudi, ki niso odraščali v krščanstvu, am-
pak vseeno našli pot do Taizéja, se vedno zamislim. 
Nekateri sogovorniki so imeli za sabo težke družinske 
zgodbe zaradi zasvojenosti ali smrti bližnjih. Najbolj 
ganljiva so bila pričevanja Ukrajincev; iz te države 
je bila večina udeleženk, redki udeleženci so bili še 
mladoletni, saj za polnoletne fante še vedno velja 
prepoved zapustiti državo.

 Kako potekajo skupne tezejske molitve, v čem 
tako globoko nagovarjajo mlade in manj mlade, 
da se jih vsako leto udeležuje na tisoče vernikov 
iz vse Evrope in drugod?

 Tezejske molitve so nekaj posebnega, rekla bi, da 
predvsem zaradi dveh značilnosti: večinoma so 
sestavljene iz petja enostavnih spevov, ki se zelo 
velikokrat ponovijo, da ustvarijo tak meditativni 
učinek. Druga značilnost je, 
da tako petje kot branje 
kratkih odlomkov iz 
Svetega pisma potekata 
v veliko različnih jezi-
kih. Menim, da se v tem 
skriva glavno sporočilo 
tezejske skupnosti: da se 
osredotočamo na to, kar 
imamo skupnega, ne da 
bi izravnali razlike med 

nami, ampak da bi jih sprejeli kot nekaj 
naravnega, nekaj, kar nas bogati. Tezej-
ske molitve potekajo vedno enako, ne 
glede na to, ali skupaj moli deset ali pa 
deset tisoč ljudi; je pa res, da je občutek, 
ko vidiš večtisočglavo množico mladih, 
kako pojejo v en glas, res nekaj po-
sebnega. Prvi pogled na nabito polne 
Stožice s priložnostnim oltarjem se mi 
je zelo vtisnil v spomin.

 Kako bi ocenila svojo letošnjo izkušnjo na Evrop-
skem srečanju mladih?

 Zame osebno je bilo to srečanje zagotovo nenavad-
no v primerjavi s prejšnjimi, saj sem »igrala obiskoval-
ko« v mestu, ki ga v resnici že zelo dobro poznam. S 
človeškega vidika je bilo to moje najljubše srečanje, 
ker sem se res močno povezala z ostalimi udeleženci 
iz svoje župnije, morda zato, ker sem bila čisto sama, 
brez prijateljev, ki bi jih poznala že od prej. Z orga-
nizacijskega vidika je bilo, po moji izkušnji in kolikor 
sem razbrala iz pogovorov z drugimi, zelo uspešno, 
mislim in upam, da so organizatorji iz Katoliške mla-
dine zadovoljni. Morda je škoda, da se ga ni udeležilo 
več ljudi iz naših krajev. Molitve v Stožicah so bile 
odprte za širšo javnost in mislim, da bi bile za marsi-
koga zelo pozitivno doživetje.

 Kje bo naslednje srečanje? Ga priporočaš drugim 
mladim?

 Naslednje srečanje bo v estonski prestolnici, Talinu – 
torej gre tokrat za priložnost, da spoznamo oddaljeno 

in vsekakor zelo lepo mestece, ka-
mor drugače morda ne bi potovali. 
Izkušnjo seveda toplo priporočam 
vsem mladim. Nekatere skrbi, da 
bi zamudili priložnost za divjo no-
voletno zabavo, zato naj za konec 
dodam še, da je vsaka silvestr-
ska noč na Evropskem srečanju 
mladih nepozabna: polna smeha, 
druženja in plesov.

VM

spoznavanje mladih z drugih koncev 

letos sta bila v moji pogovorni skupini na primer tudi 
Kako bi ocenila svojo letošnjo izkušnjo na Evrop-
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(foto Katoliška mladina)
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Nagrajenci literarnega natečaja 
Slovenskega kulturnega kluba

Lanska 2. nagrada ex aequo za prozo: KARIN LEONE, klasični licej France Prešeren v Trstu

Utemeljitev komisije: Orientalska zgodba o afganistanski deklici, ki odrašča v talibanski družini. Prisiljena je v 
poroko, ona pa je zaljubljena v Saamirja, v žogo in odbojko. Besedilo izraža vdanost v usodo, vživetje v oriental-
ski svet. Zgodba je domiselna in primerno izpeljana.

Celotna družina se je zbrala na starem, oguljenem 
kavču: oče Ali Bashir je udobno zasedel sredino 
 kavča, okoli njega pa so sedle žene in hčerke. Ali 
Bashir je možem pravil, da ima več hčera kot ovc in 
več žen kot krav. Sinovi so sedeli ob njegovih nogah, 
njegova štirinajstletna hčerka Zoya pa je ob oknu 
poslušala eksplozije in kričanje, ki se je vilo po ozkih 
ulicah Kabula.

“Pridi sem, hčerka moja,” jo je nagovoril oče. Neje-
voljno se mu je Zoya približala, ko jo je oče strogo in 
z nevarnim pogledom pogledal naravnost v oči: “Videl 
sem tisto žogo na naši strehi. Pri priči mora izginiti.”

“Ja, oče. Tiste žoge ne boste več videli,” mu je tiho 
in s povešenimi očmi odgovorila Zoya.

Zoya je že od rojstva ljubila svojo žogo in odbojko. 
Na skrivaj se je vsak večer igrala na odbojko na strehi, 
ob soju lune, ki je prijazno sijala nad glavnim mestom 
Afganistana, vedoč, da so nekaj metrov pod njo moški 
s puško v roki, ki pravice žensk zatirajo. Z igranjem 
odbojke je Zoya prebila vseh dolgočasnih štirinajst let 
svojega življenja. S sestrami se ni dobro razumela, z 
očetom pa je bilo še slabše. Njun odnos je bil podoben 
odnosu rib in morskih psov. Morski psi in ribe živijo 
v istih morjih, imajo enake lastnosti, morski pes pa 
vseeno mori ribe. Odkar je neko noč odkril Zoyjino 
skrivnost, je začel hčerki neprestano ukazovati in jo 
psihološko mučiti. Njen oče je bil namreč taliban.

Zoya je to besedo poznala že od malih nog, vendar 
je vedno mislila, da je bilo to nekaj lepega, saj je bil to 
njen očka. Pogosto je besedo taliban povezala z zaba-
vo, saj je njen oče rekel, da “gre med talibane” in se je 
domov vrnil vesel, nasmejan, rdečega nosu in prelit z 

nekakšno rdečo barvo, za katero je Zoya mislila, da je 
paradižnik. Zoya je namreč celotno življenje preživ-
ljala v senci očeta in bratov, kot jagnje med volkovi. 
Zavedala se je, da ima važno vlogo: vlogo, ki jo je 
določil sam Alah in jo je dolžna izpolniti. V ljudeh je 
videla le lepoto in dobre lastnosti, nikoli si ni želela 
videti, kakšni so ljudje, ko si snamejo masko.

Nekega dne je oblečena v črno burko in s povešeno 
glavo hodila po mestu; oboroženi možje so namreč 
vedeli, čigava hčerka je, in so jo zato pustili pri miru 
in niso nikoli, po srečnem naključju, izdali očetu, kam 
hodi. Ulica se je vila do nekdanje telovadnice, uni-
čene z bombami. Nikoli ni bilo tam nikogar, tisti dan 
pa je Zoya zaslišala zvok žoge, ki je udarjala ob tla. 
Zvok žoge je bil podoben zvoku bombe, ki sreča tla, 
le da je zvok žoge zvenel lepše in jo je na neki način 
pomirjal, zvoki bomb pa so v Zoyi vzbujali čustva, 
ki jih ni nikoli prej občutila. Prestrašeno, obenem pa 
radovedno, je vstopila v porušeno telovadnico in ob 
raztrgani odbojkarski mreži zagledala fanta. Takoj je 
videla, da je fant slep, vseeno pa je z lahkoto udarjal 
po žogi. Zdelo se je, da je igranje njegova govorica. 
Zoya je takoj pomislila, da je gotovo žoga del njega. 
Njegovi prsti so se z lahkoto pomikali po žogi in jo 
nežno udarjali, zaradi tega jo je zajel občutek, za kate-
rega ni niti vedela, da obstaja. Takoj se je odločila, da 
bo odšla, čeprav jo je njena vest pozivala, naj pristopi 
k fantu. Obrnila se je, da bi odšla, ko jo je fant nago-
voril: “Kdo si?” jo je vprašal. Brez premisleka mu je 
odgovorila: ”Kako veš, da sem tu?”

“Tvojo prisotnost sem začutil od trenutka, ko si 
vstopila. Pridi bližje,” jo je povabil.

ZAKLENILI SO VRATA ZAKLENILI SO VRATA 
IN POTEGNILI ZAPAHEIN POTEGNILI ZAPAHE

(citat iz dela Borisa Pahorja Rože za gobavca)

(dalje) è
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Tako se mu je Zoya približa-
la, brez besed sta si začela podajati 

žogo. Saamir je bil kljub svoji sleposti never-
jetno spreten, videlo se je, da je za to nadarjen, in je 
dekle takoj vzljubil. Tako se je Zoya na skrivaj vsak 
dan napotila v telovadnico, kjer sta jo pričakala zvok 
žoge in Saamirjev topli nasmeh. Kmalu se je v njega 
tudi zaljubila, on pa v njo, zato sta skupaj preživela 
nešteto zatonov in noči ob igranju odbojke. Odbojka 
je bila namreč njuna vezna nit. Tako sta skupaj pre-
magovala strahove prav vsakega prebivalca Kabula. 
Sanjarila sta o peščenih plažah, New Yorku, Italiji 
in Londonu. Večkrat sta se peš odpravila v okolico 
mesta in tam preživela dan v senci dreves in visokih 
hribov, za katere sta le slišala, želela pa sta se povz-
peti na najvišjo goro in tam postaviti zastavo. Zoya 
ni nikoli izvedela nič o Saamirju. O svojem otroštvu 
ji je pripovedoval le bežno, nikoli ni razumela, zakaj 
je fant slep, vendar se za to ni zanimala, pustila mu je 
zasebnost in želela je, da bi se Saamir počutil varno.

Zoya je bila Saamirjev vid in noge, on pa je bil 
njen sluh. Vodila ga je okoli, čeprav se je po letih 
izkušenj sam znašel; če ga je kdo videl od zadaj, se 
ni niti zavedel, da fant ne vidi. Zoya ni nikoli namig-
nila na njegovo slepoto, vedla se je, kot da je njeno 
vodenje povsem normalno, čeprav jo je mučilo, da ni 
on nikoli videl njenega pravega obraza. Včasih se je 
spraševala, če bi jo on vseeno ljubil, če bi videl, kakš-
na je. Čeprav je bila Zoya lepo dekle, ni bila nikoli 
deležna pozornosti fantov. Vedela je, da je Saamir 
različen od drugih moških: spoštoval jo je, imel jo je 
rad in ji ni nikoli naredil kaj slabega ali jo žalil. Na-
sprotno, edino, kar je prihajalo iz njegovih ust, so bile 
lepe besede, čeprav je bil večinoma tiho in je poslušal 
Zoyine pritožbe na račun družine, večinoma očeta, 
njene zgodbe in pripetljaje.

Nekega dne se je Zoya vrnila v domačo hišo, kjer 
jo je pričakal oče v družbi mladega in čednega fanta, 
ki so se mu oči razsvetile, ko je vstopila v sobo. Pred-
stavil se je kot sin očetovega prijatelja. Preden pa je 
utegnil dodati še kaj, ga je njen oče prekinil: “Zoya, 
ta bo od prihodnjega meseca dalje tvoj mož.”

Začel je razglabljati o pomenu poroke in po-
dobno, Zoya pa ga ni poslušala. Začutila je le bitje 
svojega srca in Saamirjev glas. V solzah je zbežala 
iz hiše in začela tekati proti telovadnici, kjer jo je, 
kot vedno, pričakal Saamir. V solzah mu je pove-
dala očetovo odločitev, Saamir pa jo je le poslušal, 
jo tu in tam pobožal in se ji nasmihal. Ko je s svojo 
zgodbo končala, jo je močno objel, Zoya pa je zako-
pala svoj obraz v njegove prsi. Tako sta nepremična 
ostala, dokler se sonce ni spustilo za visoke vrhove, 

ki so obkrožali dolino. Takrat je Saamir vstal in se 
zavedel, da je Zoya zaspala. Po prstih se je splazil 
do vrat in odšel v hladno afganistansko noč kot duh, 
ki zapušča svojo dolgoletno hišo, v kateri že davno 
ni bilo nobenega.

Zoya se je zbudila sama. Ko se je vrnila domov, 
je srečala očeta, ki je urejal poročne papirje, in je 
razumela, da nima besede pri odločitvi. Šla je v svojo 
sobo in odprla okno. Gledala je majcene ljudi, ki so 
hodili pod oknom, povzpela se je na okensko polico 
in zaprla oči. V temi pred seboj je zagledala Saa-
mirjev obraz, ki jo je toplo gledal in ji prigovarjal, 
da bo vse dobro. Splazila se je z okenskega okvira, 
pod katerim je bilo vsaj petnajst metrov praznine. 
Zoya bi padca gotovo ne preživela. Odpravila se je v 
telovadnico, kjer je nepričakovano ni pozdravil zvok 
žoge, ampak samo grda in prazna tišina. Tako je bilo 
vsakič, ko je v naslednjih tednih vstopila v telovadni-
co. Saamirja ni bilo na spregled, zato je tudi Zoyino 
veselje izpuhtelo. Vsak dan je preživljala v trpljenju, 
vsak korak je bil zanjo muka.

Končno se je poročila, Saamirja pa ni bilo na spre-
gled. Nanj je mislila na noč poroke, ko je spala objeta 
z drugim moškim, ki ga ne bo nikoli ljubila. Minili so 
dnevi in meseci, Saamirja pa še ni bilo na spregled.

Minile so tudi leta. Zoya je počasi pozabljala na 
Saamirjev obraz in glas. Prepričana je bila, da jo je 
zapustil, ali da se mu je kaj zgodilo. Pravijo, da čas 
izbriše spomine. V Zoyinem primeru je bilo to res. 
Ustvarila si je družino, vero, rešila je odnos z očetom. 
Vedno pa je podzavestno vedela, da je njeno življenje 
preraslo v tisto, česar si ni nikoli želela. Bila je zaprta 
doma, bombe niso ponehale, grozote v Afganistana 
niso pojenjale. Vedno ji je v spominu ostal Saamirjev 
nasmeh in dvom, ali ni morda Saamir še v telovadni-
ci. V trenutkih nemoči se je vedno znova in znova 
zatekla v telovadnico in ob žogo, kjer je skrito upala, 
da jo bo pričakal fant, zdaj že mož, po imenu Saamir.

Nekega dne, ko je bila Zoya že popolnoma odrasla 
ženska in se je otresla vseh spominov svoje nekdanje 
ljubezni, je svojega otroka peljala v šolo. Pot se je 
vila v okolici telovadnice, zato se je Zoya nenadno 
odločila, da bo stopila vanjo. Morda je bil to njen 
nagon ali le trenutek šibkosti, ampak odločno se je 
podala proti nekdanji telovadnici in porinila vhodna 
vrata. Nenadoma je zaslišala šibek zvok prstov, ki so 
udarjali ob žogo. Onemela je. Po neštetih sekundah 
se je plašno podala proti vratom. Porinila je ročaj in v 
senci telovadnice zagledala moško postavo. Počasi je 
vstopila. Na jeziku je imela tisoč vprašanj, izustila pa 
ni niti besedice. Tujec jo je prehitel.

“Kdo si?” je vprašal znani glas.

ç(dalje) 
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Karin, na lanskem literarnem natečaju 
Slovenskega kulturnega kluba si se 
kljub mladim letom (obiskovala si prvi 
razred višje srednje šole) uvrstila na 
odlično drugo mesto. Kakšni so bili 
tvoji občutki?
Zelo sem se razveselila tega izida, saj 
menim, da je zgodba zelo posebna in mi 
pomeni veliko, zato sem vesela, da je bila všeč tudi 
drugim.

Ti je bil literarni natečaj v vzpodbudo? Meniš, 
da tak natečaj nagovarja mlade in jih navaja k 
pisanju?
Vedno se rada udeležujem natečajev, ki spod-
bujajo pisanje, tudi ker imam po pravici rečeno 
malo časa za pisanje med tednom; ko se pojavi 
kak natečaj, prisilim samo sebe, da kaj napišem, 
in s tem nadgrajujem svoje pisanje. Mislim, da je 
tak natečaj v vzpodbudo mladim, ki radi pišejo, 
in morda tudi privede k pisanju tiste, ki ponavadi 
tega ne delajo.

Se misliš posvečati pisanju tudi v prihodnosti?
Če pomislim na svojo prihodnost, še nimam jasnih 
idej, gotova pa sem, da bom ta svoj konjiček gojila, 
in kdo ve, morda tudi delala v »industriji« pisanja 
oziroma knjig; gotovo pa se bom še naprej z vese-
ljem udeležila natečajev in tekmovanj.

V nagrajenem besedilu si se vživela v orientalski 
svet in v tragično usodo žensk v Afganistanu. Ti 
je ta problematika blizu? Kje si dobila navdih?
V svojih zgodbah rada pišem o aktualnih tema-
tikah, sama pa sem zelo zagrizeno dekle, ki ima 
pri srcu pravice žensk vsega sveta, zato je zgodba 
prišla sama od sebe, čim sem prijela pero v roke. 
Vedno sem občudovala aktivistke, kako se nepre-
stano borijo proti organizacijam, ki jih zanemarjajo, 
in mislim, da mladi niso dovolj ozaveščeni o teh 
tematikah, zato sem z veseljem napisala zgodbo o 
teh pogumnih dekletih, o katerih nihče nič ne ve.

Ali se boš udeležila delavnice pisanja, ki jo bo v 
bodoče organiziral SKK?
Če bom imela čas, z veseljem.

Bralci Rasti bi radi izvedeli še kaj več o tebi: po-
vej nam, kako bi se opisala s tremi pridevniki.
Ambiciozna, odločna, družabna.

Katera zanimanja gojiš v prostem 
času in kaj te veseli delati?
Rada pišem in berem, igram odbojko, 
smučam, sem skavtinja, rada poslušam 
glasbo in gledam fi lme. Rada spozna-
vam nove ljudi in se družim s prijatelji, 
vendar sem tudi rada v družini.

Katero ali katere knjige rada bereš in katero 
imaš trenutno na nočni omarici? Ti kdo svetuje 
pri branju?
Trenutno imam na nočni omarici Ano Karenino, 
nerada pa se omejim le na eno zvrst. Rada berem 
stare in moderne avtorje, od Harryja Potterja do 
Prevzetnosti in pristranosti, rada berem distopijske 
serije (na primer Hunger Games ali Maze Runner), 
kriminalke in ljubezenske zgodbe.

Katere knjige bi svetovala vrstnikom in zakaj?
Mislim, da je odvisno od osebe do osebe; nekateri 
raje berejo lažje in krajše knjige, nekateri pa dalj-
še in zahtevnejše. Kot lažje bi trenutno svetovala 
fantasyje, kot so Percy Jackson ali Harry Potter, kot 
težje pa bi trenutno svetovala romane Jane Austen 
ali roman Little Women.

Katera je tvoja najljubša glasba, kateri so naj-
ljubši fi lmi?
Rada poslušam slovenske narodnozabavne 
 ansamble in slovenski pop, seveda pa tudi angleš-
ki pop in rap. Moram reči, da glasbo spreminjam 
glede na svoje razpoloženje. Zelo rada gledam vse 
vrste fi lmov. Trenutno sem se poglobila v angleš-
ke romantične komedije, vedno pa rada gledam 
Jamesa Bonda, Titanic ali neumne ameriške 
komedije.

Kaj v ljudeh najbolj ceniš – katere lastnosti mo-
rajo imeti tvoji prijatelji?
Cenim iskrenost, zaupanje in to, da se lahko z njimi 
zabavam, ampak tudi govorim o resnejših zadevah. 
Mislim, da so pravi prijatelji ob tebi vedno, tudi ko 
si v težavah.

Kakšna je tvoja lestvica življenjskih vrednot? 
Katere (tri) vrednote bi postavila na vrh svoje 
lestvice?
Zdravje, družina in prijatelji, uspeh (v smislu, da 
bom na stara leta vesela zaradi vsega, kar sem v 
življenju dosegla).



Za leto 2023 znaša celoletna naročnina za Evropo 35,00 €, za zunajevropske države 55,00 €,
po letalski pošti 65,00 €. Posamezna številka stane 5,00 €.

Za tiste, ki jo želijo prejemati v digitalni obliki na lastni elektronski naslov, znaša naročnina 
30,00 €, posamezni izvod pa stane 4,00 €. Interesenti naj se oglasijo na naš elektronski naslov 
(uprava@mladika.com) ali na našo telefonsko številko (+39 040 3480818).

Vse informacije o načinu plačila dobite na spletni strani mladika.com

Mladiko najdete na prodaj:

• v Tržaškem knjižnem središču TS360, Trg Oberdan 7
•  v trafiki v centru Opčin, Dunajska cesta 14
• v Gorici v Katoliški knjigarni, Trg Vittoria 25
• v Ljubljani v knjigarni Družine na Krekovem trgu 1

NAROČite seNAROČite se
nana MLADIKO!MLADIKO!
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IN  MEMORIAM

Sergij Pahor

IVAN BUZEČAN (1935–2024)

V Trstu je 5. januarja umrl veliki 
ljubitelj slovenske besede in petja Ivan 
Buzečan. Bil je najstarejši še aktivni član 
Radijskega odra, pri katerem je nastopal 
več kot 70 let, zadnjič še pred dvema 
letoma. Doma je bil iz Sočerge v Istri, ka-
mor se je rad vračal, ker je imel pri srcu 
istrsko zemljo in usodo njenega prepro-
stega človeka.
V Trst je prišel kmalu po vojni, da bi 

nadaljeval študij na novoustanovljeni 
slovenski gimnaziji. Hitro se vključil v 
javno življenje manjšine in bil aktiven 
v Slovenski dijaški zvezi, ki sta jo usta-
novila duhovnika Jože Prešeren in Ivan 
Vrečar. Z njim smo se srečevali na rednih 
sestankih, zborovanjih in verskih sreča-
njih, kakor tudi pri nedeljski dijaški maši 
v bivši cerkvi armenske skupnosti na 
ulici Giustinelli. V organizaciji smo prido-
bili občutek za skupnost in za krščanske 

vrednote, a tudi za socialno vprašanje in 
demokracijo. Hitro je med nami nastalo 
pravo prijateljstvo, ki je zajelo tudi naše 
družine in je ostalo živo do konca.
Ivan je svoja gledanja strokovno 

uveljavljal tudi v poklicu, ko je po šoli 
za socialne delavce službeno pomagal 
invalidom pri pridobivanju zakonskih 
pravic. Prav tako je svojo predanost 
socialni problematiki izkazoval v raznih 
organih in komisijah tržaške škofije, kjer 
je rad razpravljal tudi o problemih etič-
ne in moralne narave, in pri Slovenski 
Vincencijevi konferenci.
Ivan je ljubil lepo petje, kar je poka-

zal, ko se je po poroki preselil v Rojan 
in s svojim glasom obogatil cerkveni 
pevski zbor.
Ivanov naravno lepi govor je opazil 

njegov profesor slovenščine Jože Pe-
terlin in ga povabil v Radijski oder, ki je 
dolgo časa skrbel za skoraj vse dramsko 
osnovane oddaje na tržaškem radiu. To 
je bila prava šola ne samo izgovarjave in 
interpretacije dramskih tekstov, ampak 
tudi podajanja vseh vrst besedil – od 
romanov, pravljic in poezije pa do na-
vadnih poročil. Ivan je s svojim liričnim 
glasom, ki ga je podpirala tudi njegova 
mehka narava, kmalu postal zelo razpo-
znaven in dragocen element v ansam-
blu, kateremu je ostal zvest do konca. To 
je zelo lepo prišlo do izraza tudi na žalni 
seji, ki jo je 8. januarja pripravil Radijski 
oder v Peterlinovi dvorani. Bogat in vse-
binsko posrečen izbor Ivanovih inter-
pretacij je podal prepričljiv lik njegove 
igralske ustvarjalnosti. Tudi zaradi tega 
nam bo dolgo ostal v spominu.
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POSLOVIL SE JE 
MSGR. DR. JURE RODE

Aleš Brecelj

Tik pred praznikom Gospodovega 
razglašenja je 5. januarja v Buenos 
Airesu preminil prelat dr. Jure Rode. Bil 
je star 86 let in je dalj časa bolehal. Kljub 
temu je njegovo poslednje slovo boleče 
odmevalo med Slovenci v Argentini pa 
tudi med drugimi rojaki v domovini in 
po svetu. Bil je mož velikega znanja, 
blagega značaja in dobrega srca.
Rodil se je v Ihanu (občina Domžale) 

27. aprila 1937 in je kot otrok doživel 
strahote 2. svetovne vojne. Ob njenem 
koncu so njegovi sorodniki, med njimi je 
bil tudi bodoči kardinal dr. Franc Rode, 
šli v begunstvo. Umaknili so se v Avstrijo, 
in sicer najprej v Vetrinj, nato v Peggetz 
pri Lienzu in na zadnje v Špital ob Dravi. 
Mali Jure je v begunskih taboriščih obi-
skoval osnovno šolo. Decembra 1948 je s 
sorodniki prispel v Argentino in nadalje-
val s študijem. Srednjo šolo je končal kot 
gojenec Škofovega zavoda v kraju Adro-
gué, na južnem obrobju buenosaireške-
ga velemesta. Zavod se je tako imenoval, 
ker ga je podpiral ljubljanski škof dr. 
Gregorij Rožman, ki je živel v begunstvu 
v ZDA. V Škofovem zavodu se je odlo-
čil za duhovniški poklic in tam dovršil 
bogoslovje. V duhovnika je bil posvečen 
8. decembra 1963, novo mašo pa je bral 
naslednjega 29. decembra v cerkvi Marije 
Pomočnice kristjanov v zavodu Don 
Bosco v buenosaireškem predmestnem 
okraju Ramos Mejía. Tako je ob koncu 
lanskega leta obhajal biserno mašo.
Po novi maši je bil izseljenski duhov-

nik v glavnem med Slovenci v Buenos 
Airesu. Leta 1975 je prejel štipendijo 
za študij cerkvenega prava na Papeški 

univerzi Gregoriana v Rimu. Doktoriral je 
iz tega predmeta leta 1980. V vseh petih 
letih študija je mesečno maševal za 
Slovence v Milanu.
Po končanem študiju se je vrnil v Bue

nos Aires in postal nadškofijski notar. V 
teku let je opravljal še druge pomembne 
cerkvene službe: bil je na primer član 
nadškofijskega odbora za kanonizacijske 
postopke in generalni vikar pri nadškofij-
skem uradu za vernike vzhodnih obre-
dov. Poučeval je tudi cerkveno pravo na 
Pravni fakulteti in Šoli za politične vede 
na Katoliški univerzi v Buenos Airesu, 
na isti Pravni fakulteti je bil še profesor 
vzhodnega cerkvenega prava. Leta 1992 
je postal papeški častni prelat.
Na buenosaireški nadškofiji je vsaj od 

leta 1997 sodeloval s tedanjim nad-
škofom Jorgejem Mariom Bergogliom, 
sedanjim svetim očetom. Ko je slovenski 
nadškof v Torontu (Kanada) kardinal 

Msgr. dr. Jure Rode 
(1937–2024). 

Vir: Oznanilo, št. 7, 
Buenos Aires, 14. 1. 2024; 

spodaj z leve: msgr. 
Jože Škerbec, kardinal 
Alojzij Ambrožič, tedanji 
nadškof v Buenos Airesu 
Jorge Mario Bergoglio in 
dr. Jure Rode leta 1999 

(vir: Svobodna Slovenija, 
št. 9, 21. 3. 2013)
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Alojzij Ambrožič avgusta 1999 obiskal 
Slovence v Argentini, ga je nadškof 
Bergoglio sprejel na svojem sedežu. 
Skupaj z obema visokima cerkvenima 
dostojanstvenikoma sta bila tedanji 
delegat za slovensko dušno pastirstvo v 
Argentini msgr. Jože Škerbec in dr. Jure 
Rode. Sliko z vsemi štirimi osebnostmi je 
objavil na 1. strani buenosaireški sloven-
ski tednik Svobodna Slovenija dne 21. 
marca 2013, torej nekaj dni po izvolitvi 
buenosaireškega nadškofa za papeža.
Kljub vsem tem zadolžitvam je po 

msgr. Škerbcu dr. Jure Rode postal leta 
2000 delegat za slovensko dušno pa-
stirstvo in to funkcijo obdržal do leta 
2021. Poleg tega je ves čas zelo skrbel 
za verski tisk med Slovenci v Argentini 
(npr. tednik Oznanilo in reviji Duhovno 
življenje ter Božje stezice). Ni bil proti 
najmodernejšim oblikam obveščanja, a 
je vztrajal pri tiskani besedi. Vedel je, da 
tradicionalni tisk omogoča bralcu, zlasti 
starejšemu, večjo koncentracijo in boljše 
razumevanje. Poleg tega je rad obiskoval 
osamljene, ostarele 
in tudi bolne rojake 
širom po Argentini ter 
jim prinašal tolažbo, 
tudi v obliki svete 
Evharistije.
Po zunanjosti 

in nastopu je bil 
skromen in si komaj 
slutil, da opravlja 
ali je opravljal tako 
pomembne cerkvene 
službe. Sam sem ga 
spoznal na začetku 
60. let prejšnjega stoletja, ko sem bil 
gojenec Škofovega zavoda v Adrogueju. 
Dr. Rode je bil še bogoslovec ter nas je 
učil slovenščino in tudi pazil na nas, 
ki smo bili, evfemistično rečeno, kar 
živahni. Še ponoči nismo dali miru in 
tu pa tam je kdo vstal, da bi se šel kam 
potikat. Toda g. Jure je v popolni temi 
stal ob vratih v spalnico. Ko se mu je raz-
posajenec približal, je bilo slišati, kako 
je prasnila vžigalica po škatlici in nare-
dilo se je dovolj luči. Nepridiprav je bil 

tako »identificiran«, na rahlo »birman« 
in se je moral osramočen vrniti spat. 
Med učenjem ni bil preveč strog in je 
prizanašal naši mladosti. Bolj zahteven 
je bil njegov sošolec Lovro Tomažin, ki 
nas je učil verouk. Mimogrede: p. Lovro 
Tomažin je postal jezuit in bil misijonar 
v Zambiji.
Ta naša živahnost je še posebej 

prihajala do izraza, kadar smo iz zavoda 
hodili ven v redno argentinsko osnovno 
in nekateri tudi v srednjo šolo. Srednje-
šolci so bili nekoliko bolj resni, a mi, 
osnovnošolci, smo se kar precejkrat 
ravnali po reku: »Mladost je norost, čez 
potok skače, kjer je most.« Tako smo 
na primer v šolo večkrat hodili ne po 
navadni cesti, ampak po stezi mimo 
železniških tirov argentinske državne 
železnice General Roca. Kadar smo vi-
deli prihajati vlak, smo marsikdaj na tire 
postavljali kovance. Kadar je vlakovna 
kompozicija oddrdrala, smo dodobra 
stlačene kovance pobirali: seveda niso 
bili več za nobeno rabo!

Kajpada smo šolo tudi 
špricali. Tedaj smo svoje 
bele halje (v osnovno šolo 
smo morali hoditi v njih) 
spravili v aktovke in se od-
pravili na potep. Kako so 
potem zgledale te halje, 
si lahko predstavljamo. 
Nekateri s(m)o nekajkrat 
šli iz Adrogueja z vlakom 
do kakih 20 km oddaljene 

Množična 
udeležba na 
pogrebnem 
obredu v 
Slovenski hiši;
spodaj: med 
pogrebno 
mašo (vir: arhiv 
Svobodne 
Slovenije)
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velike začetne postaje železnice Roca na 
Trgu Constitución v Buenos Airesu in od 
tam nadaljevali s podzemno železnico 
proti mestnemu središču. Kadar se sedaj 
spominjam, kako smo se enajst-, dva-
najst-, trinajstletni paglavci znali takole 
kretati po milijonskem velemestu, se mi 
ne zdi res. Še vedno mi je tudi uganka, 
kako smo se s teh potepanj pravočasno 
vračali v zavod na kosilo.
Bivanja v zavodu je bilo konec, ko 

smo na začetku maja 1964 naš oče, brat 
Martin in jaz odpluli iz Buenos Airesa 
proti Genovi in nato z vlakom do Tržiča, 
z avtomobilom pa še do Devina, rojst-
nega kraja naše mame. Tedaj je namreč 
dokončno padla odločitev, da vsa naša 
družina zapusti Argentino in se napoti 
na Tržaško. Mama ter obe mlajši sestri 
in brat so isto pot opravili približno leto 
dni prej. Ni treba posebej poudarjati, 
da sva z Martinom, tudi on je bil tedaj v 
zavodu, v tistem letu uživala neverjetno 
svobodo … Toda veselje ob ponovnem 
srečanju celotne družine je močno skalila 
vest, da sta med našo plovbo proti Evro-
pi in slab teden pred izkrcanjem v Genovi 
v nesreči na Soči tragično preminula 
očetova sestra Cveta in njen 13-letni sin.
Msgr. Rodeta sva z bratom Martinom 

spet srečala proti koncu leta 1975, in to 
v Rimu. Odpravila sva se tja tudi zara-
di svetega leta. Šla sva do Papeškega 
slovenskega zavoda Slovenicum menda 
zaradi prenočišča. Tam sva nepričakova-
no naletela na g. Rodeta, se z njim toplo 
pozdravila in ga povabila v Devin. In res 

se je kasneje med svojim petletnim štu-
dijem pojavil nekajkrat pri nas, zelo ver-
jetno je zavil do naših krajev, potem ko 
je opravil svoje obveznosti do Slovencev 
v Milanu. Bil je imeniten sogovornik in 
pogovori z njim so bili dolgi in zanimivi. 
Seveda se je razgovor večkrat sukal okoli 
razmer v adroguejskem zavodu in teda-
njih tamkajšnjih vzgojnih metod. O sebi 
je z rahlo ironijo povedal, da se je do nas 
zavodarjev včasih obnašal »predkoncil-
sko«. Z bratom pa sva mu pripovedovala 
o naših vragolijah v zavodu, tudi o spre-
hodih z vlakom in podzemsko v središče 
Buenos Airesa. G. Rode se ni prav nič 
razburjal. Z njemu značilno flegmo je 
približno takole povedal: »Če bi zdaj to 
storil, ne prideš nazaj več živ!« In razgo-
vor o vragolijah se je pri tem končal.
Da ne bo nesporazumov: v zavodu v 

Adrogueju smo gojenci prejemali solidno 
znanje tako v argentinskih šolah kot 
med poukom slovenščine, slovenskega 
zemljepisa in zgodovine ter verouka v 
zavodu samem. O sebi lahko rečem, da 
nisem po preselitvi iz Argentine ter med 
obiskovanjem tedanje nižje srednje šole 
v Nabrežini in kasneje višje srednje šole v 
Trstu v znanju zaostajal za svojimi novimi 
sošolci. Izjema je bila le italijanščina.
G. Rode je največkrat iz Devina hodil 

tudi v tedanjo Slovenijo, kjer je imel so-
rodnike. Prepričan sem, da je bil takrat 
povabljen na kak »razgovor« z agenti 
Udbe. Pozitivno vem, da se je to v tistih 
časih dogajalo marsikateremu Slovencu 
iz Argentine, ki se je podal na obisk ma-
tične domovine. To so bile pač nekatere 
blagodati tedanje samoupravne ljudske 
demokracije v Jugoslaviji …
Dr. Jureta Rodeta sem srečal kasneje 

med svojimi tremi obiski v Argentini, in 
sicer leta 1984, leta 1990 in leta 2018. 
Najdlje sem se z njim pogovoril med 
zadnjim obiskom, saj sem bil v Buenos 
Airesu v velikonočnem času in se je 
bilo treba na ta veliki praznik primerno 
pripraviti. Opazil sem, da je nekoliko 
opešal, a tudi sam sem prišel do njega z 
osivelimi in bolj redkimi lasmi. Vsekakor 
boljšega sogovornika bi bilo težko najti.

Po pogrebni 
sv. maši v 
buenosaireškem 
predmestju 
San Justo (vir: 
Svobodna 
Slovenija, št. 1, 
Buenos Aires, 
13. 1. 2024)
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Olivina skrb

Režem zrak, a sem staromodna,
obožujem Edija Rusjana, imam 

pa mišičnjaka, dobro vem, kdo je Hans 
Robert Jauss, premišljujem o

estetski identifikaciji, hkrati 
postajam knjiga, vsa založena

z magnetki, da me ne bi odpihnilo
v bližnjo tovarno, kjer so nekoč

prešivali kožo in – malo naprej,
po hribu navzdol, na preval –

tkali blago za boljše čase, ne zase, 
za tiste, ki si lahko privoščijo.

Režem zrak in ovinki se oblijo,
gričevnata pobočja se mi zdijo

vse položnejša, in potem – iz 
koraka v korak – stečem na

vlažno jaso, da preverim, za vsak
primer, koliko lovcev se to noč

spravlja na merjasce in požrešne,
neustrašne srne, ki jo posmukajo,

in vso špinačo.

Sitotiskanje

Čeprav pomlad, je zunaj 
mrzlo, dež pada navpično, 

poševne so samo besede, 
ki letijo kot letala ob vzletu, 

tvoj odsev v mojih očeh 
se ne trudi biti popoln, 

ne zaobljen kot tisti, ki se bojijo, 
da je dober verz lahko zadnji, 

ki si ga napisal(a). 

Pred tabo se slačim le zato, 
da postajam gola, gladka, 

a moje telo ni nago, ne razlastiš, 
ko rečeš, ljuba moja, zelo

toplo, presenečenje, doživljam, 
doživljaj, vzemi, prejmi – 

kar pritegne tulipane, 
da počijo v cvet.

IZ PESNIŠKEGA CIKLA ZLATA JAJCA
Cikel je bil priporočen na 51. literarnem natečaju revije Mladika

Petra Koršič
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Embargo

Ne dotikaj se me z obljubo,
tudi ne dotikaj se me z drsenjem. 

Dotik ne zahteva zagotovila 
trajanja, nujna pa je nuja, 

ko ni možnosti odloga,
upora, osrediščenje tu, zdaj!

Če je dotik, naj ne bo ena 
od variant, ampak edino, 

kar se mora dogoditi. Kot reki, 
ki se stakneta v eno strugo.

Kot list, ki se dotika lista. Samo če
ne boš postajal iz šibkosti grd, 

samo če se ne bojiš, da nastane 
knjiga, se me dotakni, dotikaj se me, 

kolikor obsežno knjigo želiš.

Zlata jajca

Pozabila sem tvoje ime,
obrni se, prosim, stran,

poljubiti hočem pesnika,
ne da bi videl ne vedel.

Vsak moj proti sebi je
naproti sebi. 

Vsak moj proti 
je priti si naproti 
in ne si priti nasproti.

Nama so ostale samo črke,
telo(,) pesmi. 

Svet je izginil 
in zrak kroži skozi osmice.

Kolutkalup

Literarni prostor se širi, velik je, 
ne vem, koliko kolutov potrebujem, 

da ga navijem, vsega, nase, in tako 
zaščitim svoje telo, ko je najbolj 

na meni, popustim, širi se, Maurice,
čeprav le v besedah, dejanja so 

bistvena za samoto, a nič manj samota, 
če v isti sobi pišeta drug drugemu

na hrbet, istočasno, preglasno 
tiktakanje ure na steni, pomanjkanje, 

kot prostora, ki se širi, a ga je vse manj, 
med nama, ko s hrbtov tečejo pole 

popisanega papirja, in naju ovijajo skupaj.

Pogojevanje

Noben, ki ni lizal jezika po lobodiki,
ki nima pravosodnega izpita, 

ki ni vstopal kot nepovabljeni gost, 
ki ni ministriral, klečal na kolenih

na koruzi, noben, ki ni vsaj trikrat 
premislil križišča, slišal leta zgubljenega 

ptiča v grmu, se ne more šteti 
za mojega ljubimca. Prijetno 

in nadomeščanje sta še najmanj 
kategoriji za udarec pečata tja, kjer 

ga nič ne more izbrisati, ko raste 
telo, raste skupaj z njim, ko se telo

krči, koža pa postaja ohlapna, divje 
meso, ki je zraslo iz odprte rane,

nespremenjeno štrli, kot edino 
zagotovilo, da se je res zgodilo.
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V branje vam ponujamo manjši izsek iz še neobjavljene religioz­
ne poezije, ki jo v Benečiji piše Anita Bergnach (1970). Od jeseni 
2022 lahko njene verze berete v beneškem petnajstdnevniku Dom, 
nastajajo spontano in v tišini, v lepoti, ki jo prinašata čistost in ne­
izumetničenost.

Anita pripravlja svojo prvo pesniško zbirko, ki bo izšla v na­
slednjih mesecih. Ob unikatnosti religiozne poezije, ki je med slo­
venskimi ustvarjalci v Italiji v bistvu ni, so to še posebej dragoceni 
verzi, ker nastajajo v knjižni slovenščini v Benečiji, tako kot bi želel 
msgr. Ivan Trinko, pravi pesnica. Beneški očak je ljubil narečno po­
ezijo, poudarjal pa je, da bi morali v Beneški Sloveniji nastajati tudi 
verzi v knjižnem jeziku.

Anita je skromna in iskrena sogovornica, ne sili v ospredje, njeno 
delo pa je tudi na narodnem polju nadvse pomembno. Rodila se je v 
Čedadu, njen oče je bil iz beneške Dreke, mama iz pivških Koritnic. 
V Sloveniji se je šolala do mature, v Vidmu je na fakulteti za tuje jezike diplomirala iz slovenščine. 
Poučuje slovenski jezik na dvojezični nižji srednji šoli zavoda Pavel Petričič v Špetru. Po pouku 
se z otroki zadržuje v šolskih prostorih in skrbi za katekizem v slovenščini, pripravlja jih na sveto 
obhajilo, kar je za beneške razmere pogumno dejanje, saj je nasprotovanje proti vsemu, kar je 
slovenskega, še danes prisotno. Prvi skupini slovenskih otrok, ki so se pripravljali na prvo sveto 
obhajilo v slovenščini, namreč niso pustili, da bi ga prejeli v Špetru, po daljši odisejadi so se na­
posled zatekli na Trinkov oz. Zuanellov Trčmun. Z Vesno Jagodic je za svoja prizadevanja na tem 
področju prejela Černetovo nagrado za leto 2022.

	 Erika Jazbar
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SLOVENSKA RELIGIOZNA POEZIJA 
BENEČANKE ANITE BERGNACH

SAM ALI S TEBOJ
Odstranjujejo Te s sten,

podijo od vsepovsod,
trgajo iz človeških src,

Tebe, trpečega na križu.
Kdove, zakaj?

Ne vedo, da križu ne ubeži nihče.
Izbrati mora le,

ali ga bo nosil sam
ali s Teboj.

BOLEČINA ZAVRNJENE LJUBEZNI 
Ko me bolečina zavrnjene ljubezni presune,

se potožim Tebi, Gospod,
Tvojemu prebodenemu Srcu.

Tenkočutnosti in obzirnosti mi daruj,
da ne bi več ranila Tebe,

ki me ljubiš kot nihče drug,
in jaz Tebe kot nikogar drugega.

A zavrnila sem Te, zapustila in pozabila,
vendar ljubeč in čuteč je ostal Tvoj pogled.

Oh, kako sladka in moreča je ta misel.
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MOČ ODPUŠČANJA 
Ko odpustim,

zablešči moja duša v vsej svoji lepoti,
srce ubere melodično melodijo
in mir prevzame vso mojo bit.

Ko odpustim,
se moja narava, človeška in ranljiva,

povzdigne do neba,
kjer sreča Boga
in zgodi se nekaj
nedoumljivega,

božanskega
in neizrekljivega.

NJEGOV DAR 
V Tvoji prisotnosti sem tako majhna.

Zakaj si me izbral, Gospod?
Obdaroval si me

za mojo zvestobo in ljubezen
kot ženin svojo revno nevesto

z dragulji, dragocenimi in redkimi.
Nosim jih na sebi, ponosno,

spletene v ogrlico,
lesketajočo se bolj od sonca,

in komur jo občuduje,
rečem:

“To je Njegov dar.”

V TVOJEM OBJEMU 
Zapustila sem Te

in zbežala v svet, pust in tuj.
A spomin nate je tlel v moji duši.

Spet sem tu, 
pri Tebi.

Utapljam se v Tvojem objemu,
napajam se z Živo vodo 

po dolgem tavanju po puščavi
in po sibirskem mrazu 

se grejem naslonjena na Tvoje Srce.

V VEČNI POMLADI
Minevanje me zasleduje
v dolini smrtne sence.

Dolga zima ledeni srce,
siva jesen otožno obarva dušo
in vroče poletje žeja v globino.

A če si Ti z menoj,
je vedno pomlad,

ker v srcu biva Ljubezen,
ga zdravi in poživlja.

Živa Voda osveži suhe ustnice
in radost prežene črne misli.

Vse diši po pomladi,
ko si v meni,

ob meni
in z menoj.

KO SEM BREZ MOČI 
Spet sem brez moči,

megli se mi pred očmi.
O, moje molitve, najine molitve!

Dopustil si.
Kako Ti lahko ugajam?

Se Ti prepustim, predam,
popolnoma?

Je to vse, kar želiš?

IZPRAŠEVANJE VESTI 
Kaj naj Ti rečem, preden zaspim!

Pa saj že vse veš.
Iskala sem Te, neprestano in povsod,

v hrupni množici vpila k Tebi,
v vrtincu sovraštva Te skušala ljubiti,

neutrudno trkala na vrata Tvojega Srca,
poskušala odpuščati vsem, brez izjeme,

tolažila obupane in zametane.
Zdaj pa bi rada izmučena zaspala 

v Tvojem objemu,
 v Tvojem Miru, 

na Tvojem Srcu, Gospod.
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ANDREJ KOSIČ, HODIL PO ZEMLJI 
SEM NAŠI IN PIL NJE PRELESTI …

Magda Jevnikar

V Kulturnem centru Lojze Bratuž v 
Gorici so se poklonili umetniku Andreju 
Kosiču, ki je 20. septembra 2023 pra-
znoval devetdeseti rojstni dan, z obsež-
nim prikazom njegovih del. Razstavo 
so odprli 24. oktobra in jo nato zaradi 
velikega zanimanja ljubiteljev umetnosti 
podaljšali vse do konca januarja 2024. 
Na njej je zbranih okrog 50 akvarelov iz 
zadnjih štiriindvajsetih let: najstarejši 
akvarel nosi letnico 1999, zadnja dva pa 
je umetnik naslikal v letu 2023. In ker 
smo že pri številkah, naj povemo, da je v 
letu 2024 še ena pomembna obletnica: 
Andrej Kosič je prvič razstavljal pred na-
tanko sedemdesetimi leti. Takrat je šlo 
za skupinsko razstavo, nato se je zvrstilo 
280 samostojnih in skupinskih razstav 
doma in v tujini.
V slovensko-italijanskem katalogu 

(izdal Kulturni center Lojze Bratuž, gra-
fično oblikoval Studio Link – Rado Jago-
dic) je temeljit esej izpod peresa likovne 
zgodovinarke in kritičarke Verene Koršič 
Zorn, ki nam ob razstavi sami pred-
stavlja tudi ves umetnikov opus. Kot se 
večkrat dogaja s slikarji, je tudi Andrej 
Kosič že zgodaj odkril svojo ljubezen do 
likovnega ustvarjanja. Skozi vse življe-
nje prevladujejo akvareli, ki upodabljajo 
naravo, vendar ne moremo mimo dveh 
ciklusov, s katerima je obeležil tragične 
dogodke iz naše polpretekle zgodovine, 
ki so se s svojo ostrino globoko zarezali 
v našo zavest. Verena Koršič Zorn takole 
opisuje enega izmed dveh, ciklus Trpeča 
metamorfoza: »Nastajal je ob srhljivih 
odkritjih grobišč povojnih pobojev 
in podoživljanju trpljenja v brezna in 

rudarske jaške zmetanih, v nekaterih 
primerih še na pol živih ljudi, pa tudi ob 
bolečih osebnih življenjskih preizkuš
njah. Ciklus je izjemen tako formalno 
kot motivno in vsebinsko.«
Kritičarka dalje navaja Kosičeve 

nabožne motive, portrete, cvetlična 
tihožitja, okrasne arabeske, obdobje ab-
strakcije, ustvarjanje vitrajev, kolaže in 
monotipije. V katalogu so navedene tudi 
številne nagrade, ki jih je slikar prejel za 
svoje delo, objavljena pa je tudi bogata 
bibliografija z imeni skoraj sedemde-
setih piscev, ki so umetniku posvetili 
članek, esej ali študijo.
Postavitev razstave v Kulturnem 

centru Lojze Bratuž je nadvse posrečena: 
dragoceni materiali, iz katerih je zgrajena 
stavba, so čudovita podlaga za slike, ki 
nas s svojo umirjeno lepoto pospremijo v 
naravo. Akvareli najlepše zaživijo, kadar 
si jih ogledujemo iz prave razdalje; nato 
se jim približamo in skušamo razumeti, v 

Vinograd na 
Oslavju, 2002, 

akvarel, 38 x 28 cm 
(vse slike so iz 

kataloga)
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čem je pravzaprav njihova skrivnost: je v 
barvah ali premišljeni zgradbi? V simetriji 
elementov ali drznih izrezih? V zračnosti, 
ki diha iz mehke podlage, ali v globini, ki 
nas potegne v sliko? Morda v sproščeni 
geometriji vinogradov? Obiskovalec raz-
stave se ustavlja ob posameznih delih, 
gre dalje, nato se spet vrne na izhodišče, 
da bi še enkrat doživel pisano paleto 
jesenskih barv, kjer izstopa oranžna, ali 
se zamaknil v idiličnost zimske beline. 
Umetnik pravi, da slika najrajši jesen, 
jesen na Krasu. Zaprosili smo ga za ute-
meljitev in brez pomišljanja je povedal 
naslednje: »Kako je ta Kras zanimiv, žare-
če listje se drži do zadnjega na drevesu, 
tako se mora tudi človek ohranjati v jese-
ni življenja, da lahko napravi čimveč.«
Andrej Kosič stopa mimo svojih akva-

relov in ves čas imamo vtis, da čisto za 
vsakega ve, kje in kdaj je nastal, celo to, 
zakaj ga je naslikal, kaj je hotel izraziti. 
Tehnična dovršenost je nedvomna, vsak 

detajl je na pravem mestu. Toda sporo-
čilo, ki stoji za akvarelom, docela pozna 
samo umetnik. Prav gotovo izvira vse 
Kosičevo ustvarjanje iz velike ljubezni 
do narave, do neskončnih obzorij, do 
neba, ki je včasih prosojno jasno, drugič 
spet grozeče temno. A še nekaj je treba 
povedati: človeška prisotnost je vidna 
le v posledicah njegovega dela, v skrbno 
urejenih vinogradih, v obdelanih njivah, 
v strnjenih vaseh s cerkvijo in zvonikom. 
V Kosičevih akvarelih je popolna samo-
ta, zato lahko v njih srečamo pravzaprav 
le – sebe. In tako odkrijemo, da so tudi 
nam pri srcu Brda, Cerkniško jezero, 
Vipavska dolina, Kras, Višarje … Da 
se ne moremo odpovedati oranžnosti 
ruja in da smo srečni le ob zlatorumeni 
jeseni, da se otroško veselimo, kadar 
se vgrezamo v sneg, in da nas ledeno 
zazebe ob golem drevesu sredi zimske 
tišine. Andrej Kosič nas rahločutno uvaja 
v poezijo, zato ni nenavadno, da je za 

naslov goriške raz-
stave izbral verz iz 
Župančičeve Dume: 
»Hodil po zemlji 
sem naši in pil nje 
prelesti …«
Slikar Andrej 

Kosič je na najboljši 
način obeležil svoj 
jubilej in nam hkra-
ti podaril prelepo 
doživetje.

Soška dolina 
v senci, 2013, 
akvarel, 76 x 58 
cm (levo) in Cerovo 
v Brdih, 2022, 
akvarel, 76 x 58 cm 
(desno)

Pogled na 
Števerjan, 2021, 
akvarel, 76 x 28 cm
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Glasba nas bogati, povezuje, združuje in se oglaša čisto povsod … 

PRIMORSKI GLASBENIKI 
SKOZI ČAS IN PROSTOR
Glasbenik: zborovodja-dirigent, organist in skladatelj 		
Lojze Bratuž (1902–1937)
Več kot 120 let po rojstvu in 87 let po smrti

Franc Križnar

in širjenje slovenske kulture, jezika in še 
posebej slovenske pesmi.
Po letu 1922 se je intenzivno posvetil 

glasbeni dejavnosti. Med prvimi podvigi 
je bil zbor kulturnega društva Mladika 
v Gorici, ki ga je ustanovil in vodil med 
letoma 1923 in 1927. Z njim je nasto-
pal v Gorici pa tudi drugod ter prirejal 
koncerte: Sv. Višarje, Mengore, Kanal, 
Log, Oberšljan, Benetke, Bologna idr. Na 
goriškem podeželju je nato vodil številne 
pevske zbore, jih spremljal na orglah in 
z njimi nastopal 
na cerkvenih slo-
vesnostih.
Precej moči je 

Bratuž namenil 
tudi organizaciji 
kulturnega življe-
nja. Leta 1924 je 
osnoval pravilnik 
za ustanovitev 
Pevske zveze za 
Goriško pod okri-
ljem krščansko-
socialno usmer-
jene Prosvetne 
zveze. Na prošnjo 
italijanskega 
prijatelja, skla-
datelja in zboro-
vodje Cesareja 
Augusta Seghizzi-
ja (1873–1933) je 
nekaj časa (1924) 
vodil italijanski 

Lojze Bratuž velja za mučenca, to je 
za tistega, ki se tudi v mukah italijanske-
ga fašističnega terorja ni odpovedal slo-
venstvu. Bil je umorjen tako rekoč zaradi 
promoviranja domoljubja, slovenskega 
jezika in pesmi.
Rodil se je 17. februarja 1902 v Gorici 

očetu delavcu Francu in materi Mariji 
(rojeni Simčič). V Gorici je obiskoval 
petrazredno osnovno šolo društva 
Šolski dom (1908–13). Leta 1911 je delal 
v uredništvu Primorskega lista, kjer ga 
je ena od uslužbenk naučila brati note: 
10-leten si je pridobil osnovno glasbe-
no izobrazbo in znanje o harmoniji in 
orglanju. Bil je skladateljski samouk. V 
šolskem letu 1913–14 je začel obiskovati 
novoustanovljeno državno gimnazijo s 
slovenskim učnim jezikom. Tamkajšnji 
glasbeni učitelj Ivan Mercina (1851–
1940) je kmalu prepoznal in podprl Bra-
tužev glasbeni talent. Že naslednje leto 
(1915) je komaj 13-leten začel občasno 
orglati v župnijski cerkvi sv. Antona v Go-
rici. Zgodnje izobraževanje je prekinila 
prva svetovna vojna. Tako je moral mla-
di Lojze leta 1916 z družino kot begunec 
zapustiti domači kraj. Po vojni je obi-
skoval dveletni učiteljski tečaj (1919–20) 
in opravil maturo (1920). Kot učitelj je 
deloval v Šmartnem pri Kojskem v Goriš-
kih brdih, Solkanu, Batujah in pri Pescari 
(Italija). Nato je odslužil vojaški rok. Leta 
1921, torej kot 19-letnik, je govoril na 
shodih: zavzemal se je za pravice sloven-
ske narodne skupnosti, za ohranjanje 

Lojze Bratuž, Ena 
lučka, Gorica, 1931
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zbor v goriški stolnici in napredo-
val v učitelja načelnika. Vendar 
je bil ob volitvah istega leta 
pozvan, naj gre na dopust, saj bi 
njegovo proslovensko delovaje 
lahko vplivalo na rezultat volitev. 
Naslednje leto (1925) je Bratuž 
pripravljal ustanovitev Orglarske 
šole in Cecilijanskega društva.
Nenaklonjenost oblasti se 

je stopnjevala leta 1926, ko je 
bil odstavljen kot učitelj načel-
nik. Leta 1928 je dobil policijski 
opomin in bil še istega leta pre-
meščen v Manoppello (Abruci). 
Tudi tam si je z zglednim delom 
in glasbenim znanjem pridobil 
naklonjenost, tokrat Italijanov. 
Leta 1929 mu je goriški nadškof 
in metropolit Frančišek Borgia Sedej 
(1854–1931) ponudil mesto glasbenega 
pedagoga na nadškofijski gimnaziji v 
Malem semenišču v Gorici. Tam ni ostal 
dolgo, saj so ga zaradi domoljubja zaprli 
(prvič leta 1929). Semenišče je zapustil in 
se zaposlil v goriškem vodstvu orglarske 
delavnice Cecilija in tudi tam prispeval 
k uspešnemu delovanju. Leta 1930 ga je 
nadškof Sedej imenoval za nadzornika 
cerkvenih pevskih zborov na Goriškem. 
Vodil je edino kulturno dejavnost, pri 
kateri so italijanske fašistične oblasti še 
dovolile uporabo slovenskega jezika. Ker 
so smeli v tistem času delovati le cerkve-
ni zbori, se je tudi v ustvarjalnosti Bratuž 
posvečal skladanju in izvajanju cerkvene 
glasbe v slovenskem jeziku. Leta 1931 je 
na pogrebu metropolita Sedeja vodil 
mešani pevski zbor s tristo pevci.
Leta 1933 se je poročil z uči-

teljico in pesnico Ljubko Šorli 
(1910–1993). V zakonu sta 
se jima rodila dva otro-
ka, oba tudi glasbe-
nika: dr. Lojzka Bratuž 
(1934–2019) in dr. Andrej 
Bratuž (1936–2011). V tistem 
času je Bratuž vodil zbore še v 
Goriških brdih, Vipavski in Soški 
dolini. Kljub ostremu poitalijančeva-
nju Goriške je Bratuž nadaljeval z vsemi 

temi glasbenimi in nacionalnimi 
prizadevanji. Ob koncu ene 
od nedeljskih maš tik po boži-
ču (27. decembra 1936) so ga 
fašisti prijeli skupaj z nekaterimi 
pevci zbora in prisilili, da je pil 
bencin, pomešan s strojnim 
oljem. Umrl je poldrugi mesec 
pozneje za posledicami tega 
barbarstva, 16. februarja 1937, v 
Gorici, dan pred petintridesetim 
rojstnim dnevom. Tam je tudi 
pokopan. Ko je visel med živ-
ljenjem in smrtjo, se je v zavesti 
njegovih rojakov – pevcev vse 
bolj krepil njegov vpliv. Dan 
pred smrtjo so se ga spomnili s 
posebno gesto: skupina fantov 
mu je pod bolnišničnim oknom 

zapela priljubljeno pesem v njegovi pri-
redbi Kraguljčki. Kot so poročale priče 
in časopisi ob njegovi smrti, je imel za 
seboj samo ta greh, da je na božič (1936) 
pozdravil novorojeno Dete z orglami in 
slovensko pesmijo.
Bratužev ustvarjalni opus je izšel v 

številnih cerkvenih zbirkah, nekaterih v 
skladateljevi samozaložbi: zbirka adven-
tnih in božičnih pesmi za moški zbor Ju-
bilate Deo (3 pesmi), zbirka Lauda Sion 
(3), postne in velikonočne pesmi Can-
tate Domino (4), mašne pesmi za moški 
zbor Laudate Dominum (2), Štiri veliko-
nočne pesmi za mešani zbor. Šest pesmi 
Ecce sacerdos magnus je Bratuž posvetil 
goriškemu nadškofu Carlu Margottiju, 
ki je nasledil Sedeja, ob prihodu na Go-
riško (1934). In še: Laudes eucharisticae 
(2), Ecce sacerdos (1) idr. Bratuževo 
zbirko Tantum ergo ad quattuor vo-
ces inaequales (4) je uredil Vinko 
Vodopivec. Sodeloval je pri 
pesmaricah Božji spevi 
(1929; 2 pesmi), Gospo-

dov dan (1930; 3) in Zdrava 
Marija (1933; 4). V Bratuževi 

samozaložbi so izšle še: božična 
pesem za 2-glasni ženski zbor in 

orgle Ena lučka (1931), 5 božičnih pesmi 
za 2-glasni oz. mešani zbor Detece sveto 
(1932), Dve nagrobnici za ženski zbor 

Zgoraj: Lojze 
Bratuž
Spodaj: logotip 
Kulturnega centra 
Lojze Bratuž, 
Gorica
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(1934), z Vinkom Vodopivcem sta izdala 
4 velikonočne pesmi (1934) za mešani 
zbor, 12 obhajilnih pesmi za mešani zbor 
idr. Je soavtor (skupaj z Matijo Tomcem 
in Vinkom Vodopivcem) Zgodbic po 
»Nauku za prvence« (1937).
Njegova posthumna zbirka Lojze 

Bratuž. 1902–1937. Zbrano skladateljsko 
delo je izšla v Gorici leta 2005 (zbral, 
uredil in priredil jo je Ivan Florjanc). 
Bratužev opus v celoti predstavlja okrog 
140 enot cerkvene glasbe in približno 
40 posvetnih del, skupaj torej okrog 180 

enot. Zanje je karakterističen 
osvajajoči temperament, 
kompozicijsko pa se njihov 
avtor nagiba v modernejšo 
smer. Vse Bratuževo življe-
nje in delo je bilo posveče-
no glasbi, v pretežni večini 
cerkveni. Bil je tudi desna 
roka skladateljema Vinku 
Vodopivcu in Emilu Komelu 
pri izdajanju bogatih in lepih 
cerkvenih pesmaric. Njegov 
pomen je večplasten: zboro-
vodja, glasbeni pedagog in 
kulturni organizator.
Bratuž je nekaj glasbe-

ne ustvarjalnosti namenil 
tudi posvetni glasbi. Izdal 
je harmonizacije ljudskih 
napevov, med katerimi 
prevladujejo ruske pesmi. 

Med vidnejšimi harmonizacijami in pri-
redbami je Kaj pa delajo ptički, ki sta jo 
Luka Kramolc in Matija Tomc vključila v 
Slovensko pesmarico. Za celotni Bratu-
žev glasbeni opus je značilen poseben 
glasbeni jezik. Ta z gibko ritmiko sledi 
libretom, besedilom. Pojavi pa se tudi 
pestrejša harmonska invencija. Pou-
darjeni so temnejši molovi akordi. Ti so 
blizu avtorjevemu osnovnemu razpo-
loženju. Bratužev kompozicijski jezik je 
tu pa tam obarvan s pogostim menja-
vanjem ritma, kar je refleksija avtorjeve 
nemirne narave.
Skupaj z Vinkom Vodopivcem, Emi-

lom Komelom in Ivanom Laharnarjem 
zavzema Bratuž pomembno mesto v slo-
venski glasbeni zgodovini na Goriškem 
med obema vojnama. Ustvarjal in objav-
ljal je tudi pod psevdonimoma Lojze B. 
Sočenko in Al. B. Sočenko. Spomin nanj 
še kar traja. Po njem se imenujeta goriš-
ki Mešani pevski zbor Lojze Bratuž (usta-
novljen leta 1957) in Kulturni center v 
Gorici (s spomenikom pred njim na ulici 
XX. septembra 85), v Novi Gorici pa je po 
njem imenovana ulica, v aleji zaslužnih 
Primorcev pa so mu postavili kip (na 
Erjavčevi ulici 25; bista, kip Negovana 
Nemca iz leta 1978).

Spominska plošča 
v Podgori, 1962; 
desno: kip Lojzeta 
Bratuža, Nova Gorica 
(Negovan Nemec, 
1978)
Spodaj: Bratuževa 
priredba za moški 
zbor a cappella, 
fragment (tisk hrani 
knjižnica Damir 
Feigel v Gorici).
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Mojca Polona Vaupotič

VABLJENI V SVET GLINE IN DEDIŠČINE. 
POSOČJE–KRAS

Področje Krasa obsega eno tretjino 
ozemlja Slovenije. Gre za čudovit del 
naše dežele in zavedati bi se morali, da 
imajo dogajanja na tem območju veliko 
večji pomen, kot bi sprva predvidevali. 
Kraševci živijo že tisočletja v skladu z 
naravo in naravnimi značilnostmi tega 
ozemlja. V 18. stoletju so ga obiskovali 
geologi, geodeti, mineralogi, etnografi 
in drugi raziskovalci; lahko bi kar rekli, 
krasoslovci z vsega sveta.
Še pred nekaj desetletji je bila kraška 

pokrajina obdelana, kultivirana, popa-
sena. Danes pa se je na tem območju 
marsikaj spremenilo, kajti 20. in 21. 
stoletje sta na veliko odprli vrata arhe-
ologom, ki so ugotovili, da je ta prostor 
izredno bogat in radodaren z mnogimi 
in različnimi arheološkimi artefakti. Dra-
gocen je z ostanki gradišč, te skorajda 
prezrte kulturne dediščine, ki izhaja iz 
prazgodovinskega obdobja, iz bronaste 
in železne dobe (2. in 1. tisočletje pr. 
Kr.), pa vse do srednjega veka. Na ob-
močju Krasa in Brkinov je registriranih 
kar 198 arheoloških najdišč. Med drugim 

je odkrito veliko število glinenih najdb, 
ki jih domačini zelo cenijo. Kot znak 
pozornosti in hvaležnosti do tega mate-
riala imajo celo Klub keramikov Kanal in 
številne delavnice, ki se ukvarjajo z izde-
lavo glinenih izdelkov. Že sama terakota 
je privilegirana, tako da se njena večna 
zgodba barve, materiala ter vsega, kar je 
iz nje ustvarjenega, razgrinja v neskonč-
nost neprecenljivega.
Razstava Lokalne gline in dedišči-

na. Posočje–Kras je eden najvidnejših 
rezultatov projekta istoimenske razstave, 
ki od leta 2020 poteka v sodelovanju 
Goriškega muzeja in Kluba 
keramikov Kanal. Projekt je 
prav na to temo obrodil sadove 
zelo navdušujoče in atraktivne 
razstave, ki jo lahko obiščemo v 
Vili Bartolomei. Videti je mogo-
če predmete triletnega preuče-
vanja vzorcev gline iz Posočja in 
s Krasa. Namen projekta pa je 
zbiranje in preučevanje lokalnih 
glin med tema dvema področ
jema ter izdelava študijskih ter 

Foto: Katarina 
Brešan; splet
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unikatnih izdelkov iz nabranih vzorcev. 
Na razstavi se obravnavajo geološki oris 
območja, kratek pregled rabe gline in 
izdelave keramike med prazgodovino ter 
zgodnjim srednjim vekom in zgodovina 
lončarstva ter opekarstva od poznega 
srednjega veka do vključno 20. stoletja. 
Na ogled so številni testni in drugi izdelki 
iz lokalnih glin ter nekaj izbranih muzea-
lij, ki kažejo uporabo gline oz. keramike 
nekoč. Voditeljici projekta Lokalne gline 
in dediščina sta Teja Gerbec (Goriški mu-
zej) in Alenka Gololičič (Klub keramikov 
Kanal). (Iz vira: Goriški muzej, Lokalne 
gline in dediščina. Posočje–Kras.)
Razstava, ki jo spremlja katalog na 

osemdesetih straneh, daje obiskovalcu 
možnost, da razume prostor ter njegovo 
neprecenljivo vrednost v preteklosti in 
danes. Eden od ciljev nudenja geološke 
podpore ob arheoloških izkopavanjih je 
prizadevanje, kako odgovoriti na vpra-
šanje, kakšno je bilo okolje na arheološ
kih najdišč in v njihovi okolici v različnih 
preteklih obdobjih. Rekonstrukcije 
»preteklih krajin« namreč lahko arheo-
loške artefakte še dodatno pojasnjujejo. 
Študij provenience različnih predmetov 
ponuja odgovore o medsebojni komuni-
kaciji nekdanjih prebivalcev, o njihovem 
načinu obravnavanja gradiva ter 
transportnih poteh.
Delo s šestinštiridesetimi 

vzorci, zbranimi med Posočjem, 
Vipavsko dolino in Krasom, je 
pokazalo, kako raznovrstne so 
gline na tem lokalnem okolju. 
Na razstavi je prikazanih nekaj 
več kot 700 testnih izdelkov 

in predmetov iz lokalnih glin ter izbor 
muzealij, ki kažejo rabo tega naravnega 
materiala od prazgodovine do 21. sto-
letja. Klub keramikov Kanal se posveča 

peki gline na prostem 
oz. ‚prvinski peki‘, ki 
na preprost in prvobi-
ten način komunicira 
s potencialno publiko. 
Klub je nastal leta 1994, 
rezultate njegovega dela 
pa lahko spremljamo na 
preglednih letnih razsta-
vah, ki jih že od leta 1997 
organizirajo v Galeriji 
Rika Debenjaka v Kana-
lu ob Soči. Člani kluba 
stalno navezujejo stike 
še s sorodnimi društvi in 
posamezniki s področja 
keramike, kar rezultira 
v organizacijo številnih 
skupnih razstav in izo-
braževanj tako doma kot 
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tudi v čezmejnem 
prostoru. Sode-
lovanja navzven 
pa so še pose-
bej pomembna 
zaradi prenosa 
znanj, veščin in 
izkušenj.
V projektu raz-

stave Lokalne gli-
ne in dediščina. 
Posočje–Kras so 

sodelujoče zanimale predvsem fizikalne 
lastnosti nabranih vzorcev: barva surove 
in žgane gline, njena plastičnost oziro-
ma uporabnost za oblikovanje, kakšne 
lastnosti dobi pri različnih temperaturah 
in v času žganja, kako se njene lastno-
sti spremenijo ob dodajanju, denimo, 
kremenčevega peska itd.
Lastnosti lokalnih glin so vplivale 

na razvoj lončarstva, in sicer z načinom 
priprave materiala, tehnike oblikovanja 
in na koncu še z dekoracijo in splošnim 
izgledom lončevine. Barva in debelina 
lonca, način izdelave detajlov, žganje in 
lesk glazure, vse to je pogojevala glina, 
ki je bila dosegljiva na lokalnih, bližnjih 
področjih. Nabrani vzorci glin med 
Posočjem, Vipavsko dolino in Krasom so 
zelo raznolikih barv, svetlih, oker, rjavih, 
zelenkastih, rdečkastih, črnih idr., ki so 
bile predvsem izrazite, ko so bile gline 
oz. izdelki še mokri.
Ena od voditeljic projekta, arheo-

loginja Teja Gerbec, je dejala, da so si 

pri iskanju vzorcev glin na najdiščih od 
Nadiže do Lokve na Krasu pomagali s 
pisnimi in ustnimi viri in na podlagi kra-
jevnih imen ter zgodovinskih podatkov 
o obstoju opekarske ali lončarske obrti. 
Ena od ugotovitev omenjenih preizku-
sov je tudi ta, da so nabrani vzorci manj 
primerni za izdelavo večjih predmetov, 
bolj pa za pripravo barvnih glinenih pre-
mazov za krašenje izdelkov, pri čemer 
je treba vedeti, da se lahko tudi na istih 
nahajališčih glina iz različnih globin med 
seboj razlikuje. Gre lahko za jame ali 
določene predele rek oz. tako imenova-
na ležišča. Tam se glina in droben pesek 
nalagata tudi stoletja in zato glina ni 
čista, saj vsebuje še veliko drugih snovi.
Muzejema, kot sta Goriški in Tolmin-

ski, je dodeljen arheološki oddelek, ki za-
jema bogastvo trinajstih občin goriškega 
območja, od Furlanije - Julijske krajine 
do spodnje Soške doline in od gorskega 
območja Cerknega ter Idrije do Vipavske 
doline, celotne kraške planote ter hkrati 
še lokacije Mosta na Soči in Kobarida. 
Oba zbirata, hranita, proučujeta in raz-
stavljata javnosti premične arheološke 
artefakte. Muzej v Novi Gorici hrani okoli 
20.000 predmetov, ki segajo od pra
zgodovine do začetka srednjega veka, 
od tam pa nadaljujejo svojo pot počasi 
proti sedanjosti. Arheološka raziskovanja 
so tam zaživela z delovanjem arheološ
kega kustosa leta iz 1965. V tem času 
se je začelo terensko delo, ki je ostalo 
pomembna dejavnost skoraj trideset let. 
In še vedno traja. Vzporedno z Goriškim 
ima tudi Tolminski muzej svojo stalno 
arheološko razstavo v pritličju osnovne 
šole in prikazuje zgodovino kraja ter 
arheoloških raziskav, ki neprekinjeno 
potekajo že več kot poldrugo stoletje.
Tako arheologi kot tudi ljubitelji starin 

imajo do najdenih artefaktov prav pose-
ben pristop. Obožujejo jih, z njimi živijo 
in bogatijo naše muzeje, jih restavrirajo, 
konzervirajo, ali preprosto rečeno, lep-
šajo. Potek teh raziskav, ki so se dogajale 
in se še dogajajo, je ena najlepših strani 
zgodovine in arheologije nasploh. Pri nas 
v Sloveniji in po vsem svetu.
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Mitja Petaros

OBTOČNI SREBRNIKI 
REPUBLIKE ITALIJE

Marsikdo se večkrat sprašuje, koliko 
so vredni srebrniki, ki jih je Republika 
Italija kovala v šestdesetih letih prejšnje-
ga stoletja, in o resničnosti zgodb, ki jih 
spremljajo.
Italija je po drugi svetovni vojni do-

življala izreden gospodarski razcvet. Za-
radi takih ugodnih ekonomskih razmer 
so italijanski politiki želeli posnemati 
ostale evropske države, ki so v obdobju 
obnove po vojni spet začele kovati denar 
v plemenitih kovinah. Tako je italijanski 
parlament dovolil, da je državna kovnica 
Zecca dello Stato izdala obtočni srebrnik 
vrednosti 500 lir.
Takratni minister za finance, senator 

Giuseppe Medici, je leta 1957 naročil 
Pietru Giampaoliju (glavnemu graverju 
kovnice od leta 1937), da zasnuje skice 
za prvi srebrnik italijanske republike. Na 
vseh predstavljenih predlogih je Giam-
paoli za averz, prednjo stran kovanca, 
kot simbol mlade republike oblikoval 
doprsje oziroma glavo ženske v rene-
sančni obleki, žensko glavo brez pokriva-
la ali odeto s frigijsko kapo in okrašeno 
s klasjem. Minister je izbral renesančno 
upodobitev dekleta, ki bi bila obdana 
z različnimi grbi in bi torej predstav-
ljala novo renesanso za Italijo po vseh 
vojnih grozotah in ob takratni obnovi. Za 
prednjo stran kovanca je tako Giampaoli 
izkoristil medaljo, ki jo je izdelal leta 
1947 in na kateri je upodobil svojo ženo 
Letizio Savonitto v mladostnih letih v 
renesančnih oblačilih: to je bila spomin-
ska medalja ob deseti obletnici njunega 
zakona (na hrbtni strani medalje so bili 
upodobljeni njuni štirje otroci). Medaljo 

je predstavil na numizmatični razstavi 
v Parizu leta 1949, kjer so jo ocenili kot 
najboljši izdelek na razstavi.
Za reverz kovancev pa ni bila izbra-

na Giampaolijeva rešitev (upodobitev 
vrtnice), temveč so med raznimi pred-
logi izbrali zamisel kiparja in medaljista 
Guida Veroia, ki je predlagal, da bi upo-
dobili tri Kolumbove ladje, ki so plule 
proti Ameriki.
Grbi na averzu kovanca so predstav

ljali glavna mesta takrat v ustavi predvi-
denih italijanskih dežel. To so, od spodnje 
leve strani navzgor: Genova, Turin, Aosta, 
Milan, Trident, Benetke, Trst in Videm 
(grba mest sta skupaj, na istem razpo-
lovljenem ščitu, saj ni bilo jasno, kako 
bo dežela izgledala), Bolonja, Firence, 
Ankona, Perugia, Rim, L̓Aquila, Neapelj, 
Bari, Potenza, Catanzaro, Sicilija (grb 
dežele), Cagliari, medtem ko se zadnja 
dva grba ne razbirata, saj ju skriva 
ženski portret ob podpisu umetni-
ka (Giampaoli).
Na hrbtni strani kovanca so v 

sredini tri jadrnice – karavele (nad 
rahlo razgibanim morjem s tremi 
dolgimi valovi), ob robu je napis 
»REPVBBLICA ITALIANA«, spodaj na 
sredi je vrednost kovanca »L. 500«, 
pod njim je znak rimske kovnice »R«, 
medtem ko je spodaj levo beseda 
»PROVA«. Na obodu kovanca sta izbo-
čeni napis »REPUBBLICA ITALIANA« in 
letnica kovanja 1957, desno in levo 
od datuma so po 3 polne zvezdice.
Jeseni leta 1957 so torej v itali-

janski kovnici Zecca nakovali 1.070 
poskusnih kosov novega srebrnika: 

Poskusni 
srebrniki – 
zastavice 
obrnjene na levo 
stran
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ti kovanci so bili darovani poslancem, 
senatorjem in visokim javnim državnim 
osebnostim v posebnih spominskih etui
jih, saj se je minister Medici s tako gesto 
želel simbolično zahvaliti parlamentar-
cem ob zaključku njihovega mandata. 
(Po kasnejših preiskavah italijanske finanč-
ne straže so glede poskusnih kovancev in 
projektov v kovnici, tako Kraljevine kot 
Republike Italije, ugotovili, da je takih 
nakovanih probnih srebrnikov verjetno 
nekaj več kot 2.200 primerkov, torej jih 
več kot tisoč ni bilo v darilnih etuijih).
Vsi so se strinjali, da je kovanec izred

no lep, kaj kmalu pa so se začele debate, 
če so morda zastave, ki plapolajo na 
jamborih treh jadrnic, obrnjene v pravo 
smer, ali morda napačno frfotajo, proti 
sunkom vetra. Tudi glede grbov na ščitih je mar-
sikdo ugovarjal, da niso predstavljali italijanskih 
dežel, temveč le njihova glavna mesta, in da niso 
najbolj pravilno heraldično oblikovani. Nekatere je 
motila tudi postavitev datuma izdaje kovanca, ki je 
bil le izbočen na obodu, torej manj berljiv. Mne-
nja strokovnjakov (vsaj glede zastavic) pa so bila 
različna: nekateri so trdili, da zastave na jadrnici 
niso nikoli obrnjene proti smeri, v katero piha veter, 
nekateri pa so obratno trdili, da gre tu za poseben 
način jadranja proti vetru (z vetrom, ki piha skoraj 
v nasprotju s smerjo plovbe – bolina). Vendar pri 
jadranju proti vetru jadra ne bi mogla biti tako 
napihnjena kot na kovancu, ampak bi morala izgle-
dati kot tanki krajci lune, gledano iz profila. Tudi ko 
je komisija pregledala nekaj starih grafik in tiskovin 
ladijskih plovb iz arhivov, so bile zastave na jambo-
rih obrnjene v vse smeri, tako da niso mogli razre-
šiti problema. Izvedenci v jadranju so večinoma 
trdili, da so zastavice pravilno obrnjene, 
celo Guido Veroi (ki je oblikoval jadrnice 
za kovanec), diplomirani inženir ravno iz 
pomorskih ved, se je seveda strinjal, da je 
razporeditev zastav popolnoma pravilna, 
in je prepričano trdil, da ni bilo nobene 
napake v njihovi smeri na hrbtni strani 
kovanca, saj bi lahko Krištof Kolumb kot iz-
kušen pomorščak in kapitan brez skrbi plul 
proti vetru. Na koncu so vendar odločili, 
da bodo smer zastavic spremenili in jih 
obrnili v desno: saj se je komisiji zdelo bo-
lje sprejeti tako izhodišče, ki je vsem bolj 
razumljivo, in torej enostavnejšo različico, 

in ne takega, ki ga je zagovarjalo nekaj 
strokovnjakov za jadranje. Zato so pred 
uradnim kovanjem obtočnega srebrni-
ka določili, naj se zastavice zasučejo.
Prvi tečajni srebrnik Republike 

Italije, vrednosti 500 lir, težak 11 gramov 
srebra (čistine 835/1000, torej vsebuje 
9,185 g čistega srebra), s premerom 29,50 
mm (kovanci z napisom »PROVA« imajo 
premer 29,00 mm), so dali v obtok 28. 
avgusta 1958 (ministrski odlok z dne 12. 
aprila 1958) v količini 24.240.000 kosov 
in so ga kasneje kovali, vse dokler ni lire 
zamenjal evro leta 2002, razen dveh krat-
kih obdobij (1962–1963 in 1971–1979). 
Od leta 1985 je kovnica izdelovala tudi 
posebne primerke proof kvalitete – viso-
kega sijaja, a le za zbiralce.

Srebrnik pa je bil dejansko v obtoku pravzaprav 
zelo kratkotrajno: od druge polovice šestdesetih 
let prejšnjega stoletja so namreč zaradi povečane 
vrednosti srebra »karavele« za 500 lir ljudje raje 
shranili in jih torej kopičili, ker je bila takrat vred-
nost srebrne kovine višja od nominalne vredno-
sti, zapisane na kovancu. Tako so kovanci počasi 
izginili iz vsakdanjega obtoka kljub velikemu 
številu izdanih kosov: med letoma 1958 in 1967 
so izročili v obtok kar 97.840.000 kosov. Država 
je prav zaradi tega leta 1967 začela s tiskanjem 
prvega bankovca iste vrednosti, 500 lir, in je nato 
srebrnike kovala le za posebne vsakoletne sete, ki 
so namenjeni zbiralcem.
Danes imajo italijanski srebrniki, imenovani 

»Caravelle«, različne vrednosti: tiste s prvotno upo-
dobitvijo (torej z zastavicami proti levi) in napisom 
»PROVA«, ki so v še originalnih darilnih etuijih (in 

so torej najvišje kakovosti, saj niso bili nikoli 
v plačilnem prometu), si zbiratelji izme-
njujejo za 12 do 15 tisoč evrov. Ostali 
kovanci z letnico 1957 in napisom 
PROVA, ki so jih nakovali, a so izginili iz 
kovnice, veljajo od 3.000 evrov navzgor 
(odvisno od obrabljenosti), vsi ostali, z 
različnimi letnicami, pa imajo le vrednost 

teže plemenite kovine: ob tečajni vredno-
sti srebra v današnjih časih velja vsak 
kovanec nekaj več kot približno 5 evrov. 
Naj opozorimo, da se na spletu pojavlja 

Obtočni srebrniki 
– zastavice proti 
desni strani

Spominske kopije prve verzije kovanca iz 
zlata in srebra
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mnogo falzifikatov tega srebrni-
ka z napisom »PROVA«, saj so 
ponarejevalci opazili, da kupci 
niso vedno dovolj previdni.
Republika Italija pa je 

skovala tudi nekaj drugih 
srebrnikov vrednosti 500 lir za 
obtok, ki jih morda še najdemo 
po domačih predalih, a tudi ti 
nimajo posebne vrednosti, 
so le zgodovinske zanimivo-
sti. Leta 1965 so z obtočnim 
srebrnikom počastili 700-let-
nico rojstva velikega italijan-
skega pesnika Danteja Alighierija. 
Kovanec je bil v obtoku istočasno 
kot srebrniki »Caravelle«. Na averzu je upodobljen 
Dantejev profil, okoli njega je napis »REPUBBLI-
CA ITALIANA«, pod podobo sta podpisa »SCVLL 
G.VERGINELLI« (kipar Goffredo Verginelli) in »INC. 
G. MONASSI« (graver Guerrino Mattia Monassi). Na 
hrbtni strani kovanca je alegorija iz Božanske kome-
dije: upodobitev sestavljajo sončni žarki z zvezdami 
(ki predstavljajo raj), na sredi so oblaki (predstav
ljajo vice) in spodaj plameni (prispodoba pekla). 
Na desni strani kovanca je oznaka kovnice (R), na 
dnu nominalna vrednost (L. 500) in pod njo datum 
(1965). Na obodu kovanca je v reliefu napis »7° 
CENTENARIO DELLA NASCITA DI DANTE« (sedem-
stoletnica Dantejevega rojstva). Kovanec so izdali 
v nakladi 5 milijonov kosov (premer je 29 mm, teža 
11 g in čistina srebra 835/1000). Nekaj primerkov, 
ki so jih kovali kot vzorec in nosijo na hrbtni strani 
napis »PROVA«, so podarili zaposlenim v kovnici.
Med letoma 1961 in 1963 so kovali srebrnike 

(enake vrednosti in teže, kot so ju imeli prej 
opisani kovanci) v počastitev 100. obletnice 
združitve Italije. Na licu kovanca je upodo-
bljena ženska podoba (ki predstavlja Italijo), 
ki sedi na kapitelu rimskega stebra. Žena 
je nagnjena naprej, v desni roki drži oljčno 
vejico, v levi pa čelado, okoli podobe je napis 
»REPUBBLICA ITALIANA«, ob robu pa napis »VEROI« 
(avtor je pač medaljer Guido Veroi). Na hrbtni strani 
kovanca je upodobljena hitra kvadriga, na vrhu je 
datum »1861«, spodaj pa beremo »1961«, nomi-
nalno vrednost (L. 500) in oznako kovnice (R). Na 
obodu je v reliefu oznaka »1° CENTENARIO VNITÀ 
D‘ITALIA - 1861-1961« (stoletnica združene Italije 
1861–1961). Vsi kovanci nosijo enotni datum 1961, 
čeprav so jih kovali tudi v naslednjih dveh letih, zato 

tudi ni obtočnih kovancev »Ca-
ravelle« z datumoma 1962 in 
1963. V obtok so izročili kar 
27.120.000 teh srebrnikov.
Naj kot zanimivost opiše-

mo še prvi kovanec vrednosti 
1000 lir, srebrnik, ki so ga leta 

1970 dali v obtok ob 100-letni-
ci mesta Rim kot prestolnice 
Italije (Roma Capitale). 
Srebrnik ni posebno redek 
(skovali so 3.011.000 kosov, 
premer 31,4 mm, teža 14,6 g, 
čistina srebra 835/1000), a je 

zelo malo trajal v obtoku, saj so 
ga ljudje spravljali in ga niso uporab

ljali za vsakdanje nakupe. Bil je tudi prvi italijanski 
kovanec, katerega averz je ustvarila ženska, saj je 
risbo prispevala Laura Cretara, medaljistka državne 
kovnice Zecca dello Stato, čeprav ni njenega podpi-
sa na kovancu. Laura Cretara je na kovanec vgra-
virala risbo Michelangelovega načrta za tlakovanje 
rimskega trga Piazza del Campidoglio (podobna 
likovna rešitev krasi tudi današnje kovance vredno-
sti 50 centov evra, ki jih kuje Italija). Pod načrtom je 
napis »ROMA CAPITALE«, pod njim nominalna vred-
nost novca »1000 LIRE«, ob strani pa je znak kov-
nice »R«. Na drugi strani kovanca so obris starega 
rimskega srebrnika s podobo boginje Konkordije in 
letnici »1870 – 1970«, pod profilom boginje ime gra-
verja »MONASSI INC.«. Kovnica je izdelala tudi 2.500 
kosov, ki nosijo na averzu napis »PROVA«, nekatere 
je tudi pakirala v vsakoletne sete za zbiratelje.

Opisali smo le obtočne srebrnike, ki jih je 
izdala Republika Italija, z vrednostjo v lirah. Vsako 
leto namreč italijanska državna kovnica IPZS – 
Istituto Poligrafico Zecca dello Stato kuje tudi 
mnogo priložnostnih in spominskih srebrnikov in 
zlatnikov, ki pa so namenjeni le zbirateljem, in ne 
vsakdanjemu obtoku oziroma dejanski uporabi, 
tako da je nemogoče, da bi jih našli v plačilnem 
prometu v gotovini.
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36. Černetova nagrada za leto 2023

RENZO CALLIGARO, DUHOVNIK, 
KI POL STOLETJA DIŠI PO SVOJIH OVCAH

Erika Jazbar

Naneslo je, ali pa se to ni zgodilo 
slučajno, da smo, odkar sodelujem v 
komisiji, ki podeljuje Černetovo nagrado 
in deluje v okviru istoimenske knjižnice, 
za izročitev izbrali nedeljsko ali praznič-
no sveto mašo, ki ostaja predvsem na 
obrobju, pa naj bo to zemljepisno, druž-
beno ali narodno, ena izmed zadnjih 
oaz spontanega ter obenem rednega in 
organiziranega srečevanja, ki ni pogoje-
na z dopusti zaposlenih ali dotacijami. 
Obiskovanje ni dolžnostno, kar pomeni, 
da ne boš srečal kislih obrazov tistih, ki 
bi radi bili drugje. Kjerkoli že si, deluje 
povsod znano, tudi pesem, predvsem pa 
boš v vsaki cerkvi občutil stik s presež
nim, notranji mir, spokojnost.
Tako je bilo v Rojanu z Zulejko Deve-

tak januarja 2021 v polnem covidnem 
valu, ko nam je bila ministrica Helena 
Jaklitsch, ki je vročila nagrado, hvalež-
na, da se je lahko udeležila svete maše, 

saj so bila v matici takrat bogoslužja le 
po spletu, radiu in televiziji. Tako je bilo 
z Ivico Švab decembra 2021 pri Sv. Ivanu 
v Trstu, ko je pandemija nekoliko popu-
stila, na slikah pod Kraljevimi freskami 
v kapeli šolskih sester pa smo bili še ved-
no vsi z maskami. Tako je bilo v Špetru 
z Anito Bergnach in Vesno Jagodic 
decembra 2022, ko je bilo pandemsko 
obdobje mimo, tu pa tam je na slikah 
še kaka maska. Tako je bilo tudi dan po 
Božiču 2023 v oddaljenem Bardu, na 
praznik sv. Štefana, prvega mučenca – 
pričevalca, kar v dobesednem prevodu 
pomeni grški izvirnik martys. In kar je 
nagrajenec med sveto mašo, ki jo v tem 
odročnem kraju daruje že pol stoletja, 
večkrat poudaril.
Terska dolina je tako kot Benečija, 

Rezija in Karnajska dolina ganljivo lepa 
in obenem preizkušena dežela: zaradi 
zemljepisne lege, izseljevanja tudi iz 
goratih vasi nad Terom, demografske-
ga krča, zatiranja slovenskega, ki ob 

Komisija z 
nagrajencem: od 
leve Ivo Jevnikar, 
Erika Jazbar, 
Renzo Calligaro, 
Tomaž Simčič;
desno: cerkev sv. 
Jurija v Bardu 
(vse slike: foto Ivo 
Žajdela)
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prehodu v novo tisočletje na teh koncih 
še ni zaključena zgodba.
Renzo Calligaro, ki bo junija dopol-

nil 80 let, je Furlan, doma iz nižinskega 
kraja Madonna di Buja, s slovensko 
kulturo se je prvič srečal v videmskem 
semenišču z goriškim profesorjem msgr. 
Oskarjem Simčičem, leta 1973 je bil kot 
mlad duhovnik poslan za dušnega pa-
stirja v Tersko dolino, v Bardo in Zavarh. 
Posvečen je bil štiri leta prej, leta 1969.
Odtlej deluje na tem koščku Videm-

skega med Rezijo in Nadiškimi dolinami, 
ki mu je zelo kmalu prirasel k srcu, s 
časom pa postal del njegove biti. Nje-
govo ime je neločljivo povezano z ikono 
hoje proti toku iz teh krajev, Viljemom 
Černom, s katerim sta reševala, obujala, 
ohranjala in predvsem uporabljala do-
mače slovensko narečje, tudi z uvedbo 
branja berila med nedeljsko mašo, petja 
slovenskih cerkvenih pesmi, z izdajo 
mašnih beril Boava besieda. Širila sta 
vedenje o terskem slovenstvu, pisala 
članke, sodelovala na takih in drugačnih 
srečanjih, sprejemala obiske, delegacije, 
predvsem pa delala med ljudmi, spod-
bujala domačine, naj čuvajo, ohranjajo 
in vrednotijo jezik in kulturno specifiko.
Na krajši slovesnosti ob podelitvi na-

grade po sveti maši je prisotne v imenu 
domačinov nagovoril Viljemov sin Igor, 
prebral je tudi očetov tekst, med mašo 
je igral na orgle, nagrajenec je nanj po-
gledal vsakokrat, ko je iskal potrditev za 
scenosled, ki je bil na tisti praznični dan 
nekoliko spremenjen.
36. Černetovo nagrado je komisija 

dodelila gospodu Calligaru “za njegovo 
delo na verskem in kulturnem področju 
s posebnim ozirom na njegovo vztrajno 
prizadevanje za ohranjanje domačega 
narečja prebivalcev Terske doline, za 
ovrednotenje njegovih tradicij tako v 
verskem kot v kulturnem življenju, za 
oživitev slovenskega liturgičnega petja”, 
pravi obrazložitev, ki jo beremo tudi na 
diplomi.
V meglenem jutru na štefanovo smo 

se na daljšo pot do cerkve sv. Jurija, ki 
je bila po silovitem potresu iz leta 1976, 

ki je močno prizadel te kraje, nanovo 
zgrajena in posvečena leta 1992, za kar 
si je župnik Calligaro močno prizadeval, 
podali z različnih koncev. V Bardo ne 
prideš mimogrede, za obisk tega kraja se 
moraš odločiti, tako kot za Zavarh, ki ga 
pevci primorskih zborov poznajo zaradi 
sklepnega dejanja vsakoletne Primorske 
poje, ki se zaključi v tamkajšnji cerkvi, ki 
jo je tudi porušil potres. Da bi jo nanovo 
zgradili, se je močno zavzemal ravno 
župnik Calligaro. V njej odmevajo tudi 
orgle Ivana Kacina, križev pot pa bogati-
jo napisi v terskem narečju.
Cerkev v Bardu bdi nad vasjo, nad 

etnografskim muzejem, na vrhu strme-
ga stopnišča. V Tersko dolino se je tudi 
tokrat pripeljala državna sekretarka pri 
vladnem Uradu za Slovence v zamejstvu 
in po svetu Vesna Humar, ki je na pova-
bilo, da bi vročila nagrado, odgovorila 

Zgoraj: Renzo 
Calligaro mašuje 
v Bardu, ob njem 

glasbeniki, ki 
so spremljali 
bogoslužje;

spodaj: v imenu 
domačih vernikov 

je prisotne 
nagovoril Igor 

Černo.
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takoj, saj se zaveda pomena prisotnosti 
in podpore matične države predvsem na 
narodnem obrobju.
V Bardo se je iz Nove Gorice pripeljala 

nečakinja Dušana Černeta Ana Marija 
Prijatelj, ki je vrsto let zvesta spremlje-
valka podelitve in se udeležuje dogodka, 
tudi če mora za to na daljšo in ne ravno 
enostavno pot v zimskih razmerah, ki 
so bile tudi v tej gorski vasi milejše kot 
sicer, a vendarle decembrske.
Iz Ljubljane je prišel časnikar Družine 

Ivo Žajdela, ki je o dogodku v Bardu na-
pisal daljšo reportažo najprej za spletno 
stran časopisa, nato za tiskano izdajo, 
kjer je izšla na dveh straneh tednika. Ob 
njem je medije zastopal še snemalec in 
novinar našega radia in televizije Niki Fi-
lipović, ki zna izražati svojo tankočutnost 
ne le s posnetki, temveč tudi z besedo.
V cerkvi sv. Jurija so nas sprejeli 

domači verniki, nagrajenec, glasbeniki. 
Sveto mašo v italijanskem jeziku je obo-
gatilo slovensko narečje, bralec berila je 
nosil palestinski kefiah in prisotne brez 
besed spomnil na vojno v Sveti deželi, 
odmevale so znane slovenske melodije 
in pesmi, ki spremljajo slovensko bogo-
služje po vsem svetu.
Župnik Calligaro se je ganjeno za-

hvalil za pozornost, nagrado je sprejel 
v imenu vseh čedermacev, duhovnikov 
in laikov, ki so delovali v nemogočih 
pogojih na tem koncu slovenstva. Njim 
je posvečen tudi novi vitraj nad vhodom 
s podobo sv. Trojice, ki so ga v cerkvi 
namestili v covidnem obdobju.
Po podelitvi, ko smo se zbrali v 

spodnji gostilni, si je nagrajenec zaželel, 
da na diplomo dodamo, da si “nagrado 
zaslužijo g. Arturo Blasutto, prof. Viljem 
Černo in ostali pričevalci slovenstva”. 
Diplomo pa bo obesil na vidnem mestu 
v cerkvi, je še dodal.

Slovenstvo, krščanstvo, demokraci-
ja je sintagma, ki me spremlja, odkar 
pomnim. V zadnjih letih jo v javnosti 
manj ponavljamo, še danes pa na svoji 
poti še kar pogosto srečujem ljudi, ki te 
vrednote živijo, jih uresničujejo, omogo-
čajo koščkom sveta, ki so jim zaupani, 

da proti vsaki logiki ohranjajo v sebi 
življenje. Brez njihovega sija bi že zdav-
naj usahnili. Pogosto so tudi iskreno 
začudeni, ko ljudje “od zunaj” dojamejo 
njihovo svetlobo. “Saj ne delam nič 
posebnega,” radi pristavijo.
“Da je domača beseda, beseda mate-

rinih uspavank, beseda najbolj intimnih 
misli del najglobljega bistva človeka, je 
spoznanje, ki ga zmorejo le redki pleme-
niti ljudje,” so bile besede Vesne Humar.
Župnik Renzo Calligaro je napisal 

tudi meditacije za Križev pot, posvečen 
Beneškim Slovencem. To je bil glasbeni, 
umetniški in publicistični podvig iz leta 
2018, v katerem se Jezusova kalvarija 
prepleta s trpljenjem petnajstih doma-
čih slovenskih dušnih pastirjev, ki so lju-
dem stali ob strani in jim omogočili, da 
so kot udje slovenskega naroda preživeli 
tudi v času demokracije.

Nagrado je 
vročila državna 
sekretarka Vesna 
Humar; 
Renzo Calligaro 
in Arturo 
Blasutto, nečak 
čedermaca iz 
Karnajske doline 
(spodaj)
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Mama spravlja spat svoja dvojčka. Eden 
od njiju se premetava od smeha.

»Kaj se ti zdi tako smešno, Andrej?« 
vpraša mama.

»Tomaža si okopala dvakrat, mene pa 
sploh nisi!«

    w

Gost hoče plačati. »Gospod, kaj ste 
imeli?« vpraša natakarica.

»To ve samo kuhar, naročil pa sem 
piščanca.«

    w

Možakar je prišel k psihiatru in prosil za 
pomoč: »Moj tast postaja senilen. Cel dan 
sedi v banji in se igra z gumijastim kroko-
dilčkom.«

»Pa mu pustite to zadovoljstvo,« je sve-
toval psihiater.

»To pa že ne! Krokodilček je moj!«

Na policijski postaji v večjem mestu so 
policajem kupili konje. Dva izmed njih se 
pogovarjata: »Poslušaj, kako bova pa ločila 
konja, če sta pa oba enaka?«

»Ti svojemu odreži rep, pa ne bova 
zamešala.«

In res tako naredita. Naslednji dan, ko 
imajo zbor, komandir zagleda konja brez 
repa. Zgrožen zavpije: »Zakaj pa ste konju 
odrezala rep?!?«

Eden izmed policajev mu tiho odgovori: 
»Gospod, da bi ju tako razlikovala.«

»Pa kaj ne vidita, da je črni konj večji od 
belega?!?«

    w

»Klara se ločuje.«
»Kaj ne poveš! Vedno sem jo imel za 

zelo verno.«
»Prav zato se ločuje: že nekaj časa ljubi 

svojega bližnjega.«

    w

»Tilka, kaj sem slišala? Da se misliš 
poročiti z nekim milijonarjem, ki je star kot 
zemlja? S takim tipom živeti vse dni svoje-
ga življenja …«

»Kje pa! Samo vse dni NJEGOVEGA živ-
ljenja!«

    w

Po smrti milijonarja notar bere družini 
njegovo oporoko: »Svoji ženi zapuščam 
hišo. Sinovom zapuščam vsa posestva in 
avtomobile. Svaku, ki je vedno govoril: 
“Bolje zdrav kot bogat”, pa zapuščam svojo 
telovadno trenirko …«

    w

»Mami, ali so pri nas še ljudožerci?«
»Jasno, da ne! Toda kako ti kaj takega 

pride na misel?«
»Tukaj v časopisu je oglas: “Iščem žen-

sko za kuhanje.”«

DAROVI V TISKOVNI SKLAD:
Bizjak Janez – 15,00 €; Godnik Rosa 
– 15,00 €; Soban Alenka – 10,00 €; 
Ukmar Cveto – 15,00 €; Malalan 
Nadja – 15,00 €; Terčon Antek – 
15,00 €; Terčon Marinka – 65,00 €; 
Cergol Aleksander – 15,00 €; Debelis 
Lojze – 15,00 €; Elsbacher Maria – 
10,00 €; Kos Marko – 15,00 €; Prukar 
Marija – 15,00 €; Pertot Rožica – 
35,00 €; Habinc Jože – 20,00 €; 
Komjanc Ida – 65,00 €; Štoka 
Drago – 15,00 €; Germani Edoardo – 
15,00 €; Krevatin Patrizia – 15,00 €; 
Repinc Serena – 15,00 €.

DAROVI V SPOMIN:
V spomin na Lučko Peterlin Susič 
daruje Emidij Susič 15,00 € za 
Mladiko.

Vsem darovalcem    
se iskreno zahvaljujemo.
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